PRODUCT LIST

Tl @
UG



OLTRE 40 ANNI DI ESPERIENZA MADE IN ITALY

IL NOSTRO SILICONE, IL VOSTRO MARCHIO

Per i suoi prodotti, MASTICI VOTTERO
fornisce un servizio di riempimento e di

personalizzazione del package (cartucce,
secchielli, unipack, tubetti, bombole ecc..)

MASTICI
VOTTERO

OUR SILICONE, YOUR BRAND

For its products MASTICI VOTTERO gives
you a service of filling and customization
of the package(cartridges,buckets

unipack, tubes, bottles and so on..)
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LAZIENDA

La MASTICI VOTTERO nasce nel dicembre 1982 producendo MASTICE per vetri.
Dopo pochi anni, la ricerca di materiali innovativi da affiancare ai mastici, ha portato all'introduzione e alla
lavorazione di articoli ancor poco conosciuti ma in rapida ascesa nel mercato italiano, i SIGILLANTI SILICONICI.

Con il passare degli anni, la vasta gamma di prodotti professionali, affiancata da materiali destinati alla grande distribuzione, non di
minor qualita ed affidabilita, ha permesso all’azienda di ottenere un rapporto solido e continuativo con una clientela storica e molto
estesa.

Nel 2005 l'azienda si sposta nella nuova sede a La Cassa (T0) e dopo un lungo processo di ricerca, nel 2007, inizia le prime prove di
laboratorio per lo sviluppo degli HYBRID POLYMER, prodotti altamente

tecnologici, ad alte prestazioni e rispettosi dell'ambiente. La linea MASTERS POLYMER ad oggi vanta una produzione di oltre 1500
tonnellate di prodotto 'anno che trovano applicazione in edilizia, industria e grande distribuzione.

La volonta costante di produrre materiali innovativi, ricercare la qualita e la soddisfazione del cliente ha permesso alla MASTICI
VOTTERO di crescere ed essere apprezzata a livello mondiale.

Mastici Vottero negli anni ha continuato ad investire su appliamenti di magazzini e zone produttive, cio ha permesso, dopo
un minuzioso e attento studio da parte del laboratorio interno di ricerche e sviluppo, di iniziare la produzione dell’intera
gamma dei siliconi neutri, alcoxy e MEKO FREE.

Grazie al nuovo laboratorio efficiente e strumentalmente accessoriato MASTICI VOTTERO e proiettata verso il futuro.
Gran parte delle risorse vengono spese in innovazione, ricerca e soluzioni richieste per realizzare prodotti su misura
al fabbisogno della clientela.

Nei quarantatre anni della sua attivita ha sempre seguito evuole continuare sulla strada segnata da CORRETTEZZA,
verso i clienti, fornitori, collaboratori interni ed esterni,e CRESCITA, nella qualita, nellinnovazione e nei servizi.

MASTICI VOTTERO was founded in December 1982, producing glass putty.

After a few years, the search for innovative materials to complement its mastics led to the introduction and production of silicone sealan-
ts, which were still little-known but rapidly growing in the Italian market.

Over the years, the vast range of professional products, along with equally high-quality and reliable materials for large-scale retail
trade, has allowed the company to establish a solid and ongoing relationship with a long-standing and extensive customer base.

In 2005, the company moved to its new headquarters in La Cassa (Turin), and after a lengthy research process, in 2007, the first labo-

ratory tests began for the development of HYBRID POLYMERS, highly technological, high-performance, and environmentally friendly
products. The MASTERS POLYMER line currently boasts a production of over 1,500 tons of product per year, used in construction,
industry, and large-scale retail trade.

The constant pursuit of producing innovative materials, striving for quality, and customer satisfaction has allowed MASTICI VOT-
TERO to grow and gain worldwide recognition.

Over the years, Mastici Vottero has continued to invest in warehouse and production facilities. This has allowed, after meticu-
lous and careful study by the in-house research and development laboratory, the company to begin production of the entire
range of neutral, alkoxy, and MEKO-FREE silicones.

Thanks to its new, efficient and fully equipped laboratory, MASTICI VOTTERO is focused on the future. Much of its resources
are invested in innovation, research, and customized solutions to create products tailored to customer needs.
Throughout its forty-three years of business, it has always pursued, and intends to continue, a path marked by FAIR-
NESS—towards customers, suppliers, and internal and external collaborators—and GROWTH—in quality, innovation, and
service.
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SIGILLANTI ACRILICI

Acrylic sealants
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MASTERS 90

Sigillante acrilico universale

Universal acrylic sealant

IT-MASTERS 90

Sigillante acrilico universale

CARATTERISTICHE

-Buona estrusione -Buana adesione su supporti
porosi-Non corrosivo -Verniciabile -Privo di sol-
venti -Privo di odori -Utilizzabile in giunti interni
-Movimento dilatatorio ammessa 8% -Buona
resistenza ai raggi UV

-Ottima lavorabilita

APPLICAZIONI

Giunti di dilatazione e di raccordo tra serramenti
in legno e muratura. Giunti di dilatazione e di
raccordo tra telai porte e muratura. Si?illatura di
calcestruzzo o intonaco. Molteplici sigillature in
campo fai da te

(zoccolini, rosoni, profili...)

ES-MASTERS 90

Sellador agrilico universal

CARACTERISTICAS -

-Buena extrusion -Buena adhesion sobre suportes
porosos -Resistente a la corrosion -Pintable

-Sin solventes -Inodoro -Utilizable paraujuntas de
interior -Bueno mavimento dilatatorio 8% -Resi-
stencia a los rayos UV -Excelente adaptabilidad
APLICACIONES

Juntas de dilatacion y de conexidn entre car-
pinteriag de madera y mamposteria. Juntas de
dilatacion y de conexion entre telares, puertas y
mamposteria,

Sellar homigon o yeso. Sellar en el sector del
hazlo td mismo ( rodapiés, rosetones, perfiles)

STORAGE/ CONSERVAZIONE
.+ +5[425°C- 2L mesi -
+5 [ +25°C - 24 months

Acrylic sealant universal

SPECIFICATIONS

-Good extrusion -Excellent adhesion on porous
surfaces-Corrosion resistant -Can be pain-
ted-Solvents free-Odourless -Useful for interior
joints -Dilatation movement 8% -Excellent UV
resistance -Excellent workability

APPLICATIONS

Dilatation and fitting joints between wood doors
and windows frames and masonry. Dilatation and
fitting joints between looms, doors and masonry.
To seal concrete or plaster. Different do-it-your-
self sealings (baseboard, plaster ceiling roses,
profiles)

FR-MASTERS 90

Colle acr&/liq_ue our sceller universel
CARACTERISTIQUES )

-Bonne extrusion -Excellente adhesion sur surfa-
ces poreuses- Résistant a la corrosion -Peut étre
verni -Sans solvants -Inodore -Peut étre utilisé
pour les joints internes -Mouvement dilatant 8%
-Résistant aux UV

-Excellente usinabilité

APPLICATIONS

Joints de dilatation et de raccord entre batis en
bois et magonnerie Joints de dilatation et de
raccord entre métiers, portes et magonnerie.
Sceller béton ou plétre. Différents scellement fait
toi-méme (plinthes,

rosaces, profils)

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN15651-T:F-INT class 7,5 P

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 600 ml
cartidge 280/300/310 ml
unipac 600 ml



MASTERS 190

Sigillante acrilico professionale
Professional acrylic sealant
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IT-MASTERS 190

Sigillante acrilico professionale

CARATTERISTICHE

-Buona estrusione -Buona adesione su supporti porosi
anche in esterna -Non carrosiva -Verniciabile -Privo di
solventi -Priva di odori -Utilizzabile in giunti interni ed
esterni -Movimento dilatatorio ammesso 13% -Buona
resistenza ai raggi UV- Ottima lavorabilita
APPLICAZIONI

Giunti di dilatazione e di raccordo tra serramenti in
legno e muratura. Giunti di dilatazione e di raccordo
tra telai porte e muratura. Sigillatura di calcestruz-
zo o intonaco. Sigillatura per uso professionale su
cartongesso Sigillatura tra legno e materiali porosi
Sigillature di giunti di dilatazione su prefabbricati.

Molteplici sj{qillature in campo fai da te (zoccolini,
rosoni, profili..)

ES-MASTERS 190

Sellador agrilico profesional

CARACTERISTICAS

-Buena extrusidn -Buena adhesion sobre suportes
porosos también en exterior -Resistente a la corrosion
-Pintable -Sin solventes -Inodoro

-Utilizable para juntas de interior y de exterior -Bueno
movimento dilatatorio 13% -Resistencia a los UV
-Excelente adaptabilidad

APLICACIONES

Juntas de dilatacion y de conexidn entre carpinterias
de madera y mamposteria. Juntas de dilatacion y de
conexidn entre telares, puertas y mamposteria .

Sellar homigdn o enlucido. Selldor profesional sobre
cartdn yeso. Sellador entre madera y materales poro-
sos. Sellar juntas de dilatacion sobre construcciones
prefabricadas. Sellar en el sector del hazlo ti mismo (
rodapiés, rosetones, perfiles..)

EN-MASTERS 190

Professional acrylic sealant

SPECIFICATIONS

-Good extrusion -Excellent adhesion on porous
surfaces also outside -Corrosion resistant -Can be
painted -Solvents free -Odourless -Useful for interior
and exterior joints -Dilatation movement 13%
-Excellent UV resistance -Excellent workability
APPLICATIONS

Dilatation and fitting joints between wood doors

and windows frames and masonry. Dilatation and
fitting joints between looms, doors and masonry. To
seal concrete or plaster. Professional sealing with pla-
sterboard. Sealing between wood and parous materials.
To seal dilatation joints on prefabricated buildings.
Different do-it-yourself sealings (baseboard, plaster
ceiling roses, profiles..)

FR-MASTERS 190

Colle acrylique professionnelle pour sceller
CARACTERISTIQUES

-Bonne extrusion -Excellente adhésion sur surfaces
poreuses aussi a lextérieur -Résistant a la corrosion
-Peut étre verni -Sans solvants -Inodore -Peut étre
utilisé pour les joints internes et externes -Mouvement
dilatant 13% -Résistant aux UV -Excellente usinabilité
APPLICATIONS

Joints de dilatation et de raccord entre bétis en bois

et magonnerie .Joints de dilatation et de raccord entre
métiers, portes et magonnerie Sceller béton ou plétre.
Scellements professionnel sur placoplétre. Scellemen-
ts entre bois et matériaux poreuses. Sceller joints de
dilatation sur constructions préfabriquées

Différents scellement fait toi-méme (plinthes, rosaces,
profils...)

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

-EN 15651-1:F-EXT-INT classe 12,5 E

STORAGE/ CONSERVAZIONE ~ PACKAGE / CONFEZIONE

«unipac 600 ml

, l .+ +5[+25°C-24mesi - cartuccia 280/300/310 ml

| l . +5/+25°C- 2 months - sacchetto 600 ml

‘%- | . cartidge 280/300/310 ml
|

COLORI / COLOURS

00

White Grey Black
Bianco Grigio Nero
Ral9010  Ral7047  Ral 9005




MASTERS 290

Sigillante acrilico professionale ad elevata elasticita
Professional acrylic sealant with high elasticity
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IT-MASTERS 290

Sigillante acrilico tixotropico, monocomponente per
uso professionale: ottimo per sigillature di strutture
in calcestruzzo, fibro-cemento, muratura, intonaci,
decorazioni in gesso; per infissi in legno e in metallo.
IMPIEGO

si applica anche in condizioni di temporanea umidita.
Presenta ottime caratteristiche di elasticita e di
resistenza agli agenti chimici ed atmosferici.
MODALITA D'USO

le superfici devano essere pulite, esenti da polve-

re, grassi e parti sfarinanti. Tagliare la cima della
cartuccia e fissare il beccuccio di plastica, opportuna-
mente tagliato e dimensionato. Applicare il sigillante
utilizzando la pistola manuale per cartucce.

ES-MASTERS 290

Sellador acrilico tixotrdpico monocomponente para
uso profesional: excelente para sellar estructuras de
hormigan, fibrocemento, mamposteria, yeso y yeso de-
corativo; para marcos de ventanas de madera y metal.
Uuso

También se puede aplicar en condiciones de humedad
temporal. Ofrece excelente elasticidad y resistencia a
los agentes quimicos y atmosféricos.

MODO DE EMPLEO

Las superficies deben estar limpias, Libres de polvo,
grasa y material descascarillado. Corte la parte
superior del cartucho y coloque la boquilla de plastico
del tamafio y corte adecuados. Aplique el sellador con
una pistola manual para cartuchos.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

STORAGE/ CONSERVAZIONE
.+ +5[+25°C- 2L mesi -
+5 [ +25°C - 24 months

Thixotropic, single-component acrylic sealant for
professional use: excellent for sealing concrete, fiber
cement, masonry, plaster, and decorative plaster
structures; for wooden and metal window frames.
USE

It can also be applied in conditions of temporary
humidity. It offers excellent elasticity and resistance to
chemical and atmospheric agents.

DIRECTIONS FOR USE

Surfaces must be clean, free of dust, grease, and fla-
king material. Cut the top of the cartridge and attach
the appropriately cut and sized plastic nozzle. Apply
the sealant using a manual cartridge gun.

FR-MASTERS 290
Mastic acrylique thixotrope monocomposant a usage
professionnel : idéal pour le scellement des structures
en béton, fibrociment, magonnerie, platre et enduit
décoratif ; pour les chéssis de fenétres en bois et en
métal.
UTILISATION

IL peut également étre appligué en conditions d'hu-
midité temporaire. Il offre une excellente élasticité
et une excellente résistance aux agents chimiques et
atmosphériques.
MODE D’EMPLOI
Les surfaces doivent étre propres, exemptes de
poussmre de graisse et de matériaux écaillés. Couper
lextrémité de la cartouche et fixer lembout en plastl-
que de taille appruprlee Appliquer le mastic a laide
d'un pistolet a cartouche manuel.

-EN 15651-T:F-EXT-INT class 20 LM

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 600 ml
cartidge 280/300/310 ml
unipac 600 ml



MASTERS CRACK

Sigillante acrilico effetto intonaco
Acrylic sealant plaster effect
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IT-MASTERS CRACK

Sigillante acrilico effetto intonaco

CARATTERISTICHE

Riproduce leffetto dell'intonaco ruvido -Buona estru-
sione -Buona adesione su supporti porosi anche in
esterno- Non corrosivo -Verniciabile -Privo di solventi
-Priva di odori -Utilizzabile in giunti interni ed esterni
-Movimentao dilatatorio ammesso 11% -Buona resisten-
za ai raggi UV -Ottima lavorabilita

APPLICAZIONI

Giunti di dilatazione e di raccordo tra serramenti in
legno e muratura. Giunti di dilatazione e di raccordo
tra telai porte e muratura. Sigillatura di calcestruzzo o
intonaco. Sigillatura tra legno e materiali porosi.
Riempitivo di crepe e fessure su muratura

ES-MASTERS CRACK

Sellador acrilico efecto enlucido

CARACTERISTICAS

-Efecto enlucido aspero -Buena extrusion -Buena
adhesidn sobre suportes porosos también en exterior
-Resistente a la corrosion -Pintable

-Sin solventes -Inodoro -Utilizable para juntas de
interior y de exterior -Bueno movimento dilatatorio 11%
-Resistencia a los UV. -Excelente adaptabilidad
APLICACIONES

Juntas de dilatacion y de conexion entre carpinterias
de madera y mamposteria. Juntas de dilatacion y de
conexion entre telares, puertas y mamposteria. Sellar
homigon o enlucido. Sellador entre madera y materales
porosos. Rellenar grietas y hendiduras en mamposteria

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[+25°C- 2L mesi -
. +5[+425°C - 24 months -

EN-MASTERS CRACK

Acrylic sealant plaster effect

SPECIFICATIONS

-Rough plaster effect- Good extrusion -Excellent
adhesion on porous surfaces also outside -Corrasion
resistant -Can be painted -Solvents free -Odourless
-Useful for interior and exterior joints -Dilatation
mavement 11% -Excellent UV resistance -Excellent
warkability

APPLICATIONS

Dilatation and fitting joints between wood doors and
windows frames and masonry. Dilatation and fitting
joints between looms, doors and masonry. Seal
concrete or plaster. Sealing between wood and porous
materials. To fill cracks and slots in masonry

FR-MASTERS CRACK

Colle acrylique pour sceller effet platre
CARACTERISTIQUES

-Effet platre rugueux -Bonne extrusion -Excellente
adhésion sur surfaces poreuses aussi a lextérieur
-Résistant a la corrosion -Peut étre verni -Sans
solvants -Inodore -Peut étre utilisé pour les joints in-
ternes et externes -Mouvement dilatant 11% -Résistant
aux UV -Excellente usinabilité

APPLICATIONS

Joints de dilatation et de raccord entre batis en bois

et maconnerie. Joints de dilatation et de raccord entre
métiers, portes et magonnerie. Sceller béton ou plétre.
Scellements entre bois et matériaux poreuses .Remplir
\ézardes et félures en magonnerie

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN15651-1:F-INT class 7,5 P

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 600 ml

- cartidge 280/300/310 ml
«unipac 600 ml




Sigillante
acrilico

professionale
antifuoco

El240
Verniciabile
Slastico
Nodore
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COLORI / COLOURS

ol _

White
Bianco
Ral 9010
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S S)SUALSVIN

Grey
Grigio
Ral 7047

MASTERS 490

Sigillante acrilico professionale antifuoco EI240
Professional acrylic sealant flame-retard EI240

IT-MASTERS 490

Sigillante acrilico professionale antifuoco
CARATTERISTICHE

-Buona estrusione -Buona adesione su supporti porosi
anche in esterno -Non corrosivo -Verniciabile -Privo di
solventi -Privo di odori -Utilizzabile in giunti interni ed
esterni -Movimento dilatatorio ammesso 13% -Buona
resistenza ai raggi UV- Ottima lavorabilita
APPLICAZIONI

Sigillatura di giunti in aree sottoposte e regolamen-
tazioni antincendio, fino a EI240. Idoneo di racordo tra
parete e soffitto che su giunti orizzontali su parete.

ES-MASTERS490

Sellador agrilico ignifugo profesional

CARACTERISTICAS

- Buena extrusion - Buena adhesidn a sustratos
parosos, incluso en exteriores - No corrosivo - Pintable
- Sin disolventes - Inodoro - Apto para juntas interiores
y exteriores - Movimiento de expansion admisible del
13% - Buena resistencia a los rayos UV - Excelente
trabajabilidad

APLICACIONES

Sellado de juntas en zanas sujetas a normativas contra
incendios, hasta EI240. Apto para juntas de pared a
techo y juntas horizontales de pared.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C - 24 mesi
.+ +5[+25°C - 24 months -

EN-MASTERS 490

Professional fireproof acrylic sealant

SPECIFICATIONS

- Good extrusion - Good adhesion to porous substrates,
even outdoors - Non-corrosive - Paintable - Sol-
vent-free - Odorless - Can be used in interior and
exterior joints - Permissible expansion movement of
13% - Good UV resistance - Excellent workability
APPLICATIONS

Sealing joints in areas subject to fire regulations, up to
EI240. Suitable for wall-to-ceiling joints and horizontal
wall joints.

FR-MASTERS 490

Mastic acrylique ignifuge professionnel
CARACTERISTIQUES

- Bonne extrudabilité - Bonne adhérence sur supports
poreux, méme en extérieur - Non corrosif - Peut étre
peint - Sans solvant - Sans odeur - Utilisable pour
les joints intérieurs et extérieurs - Mouvement de
dilatation admissible de 13 % - Bonne résistance aux
UV - Excellente maniabilité

APPLICATIONS

Joints détanchéité dans les zones soumises a la rég-
lementation incendie, jusqu‘a EI240. Convient aux joints
mur-plafond et aux joints muraux horizontaux.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN15691-1: F-EXT-INT class 12,5 E
- EI240

PACKAGE / CONFEZIONE

cartuccia 280/300/310 ml

sacchetto 600 ml

. cartidge 280/300/310 ml
unipac 600 ml



Adesivo

di montaggio
acrilico effetto
ventosa

forte rapido
inodore

verniciabile

COLORI / COLOURS

O

White
Bianco

o el

MASTERS NO CHIODI

Adesivo di montaggio acrilico effetto ventosa
Acrylic mounting adhesive suction cup effect

IT-MASTERS NO CHIODI

Colla di montaggio acrilica effetto ventosa
CARATTERISTICHE

-Elevata presa iniziale (effetto ventosa)

-Pronto all'uso -Non corrosivo- Verniciabile -Privo di
solventi -Privo di odori -Ottima Lavorabilita -Ottima
tenacita

APPLICAZIONI

Adatto per l'incollaggio di polistiralo e pannelli di
poliuretano

Adatto per l'incollaggio di pannelli isolanti e
pannelli di legno

Incollaggio di materiali porasi

Molteplici incollaggi in campo fai da te (moquette,
zoccolini, fregi, rosoni, cartongesso..)

ES-MASTERS NO CHIODI

Sellador acrilico efecto ventosa para installar
CARACTERISTICAS

-Alto fraguado inicial (efecto ventosa)-Listo para
ser utilizado -Resistente a la corrosion -Pintable
-Sin solventes -Inodoro -Excelente adaptabilidad
-Excelente tenacidad

APLICACIONES

Perfecto para pegar poliestireno y paneles de
poliuretano

Apto para pegar paneles aislantes y paneles de
madera

Pegar materiales porosos

Sellar en el sector del hazlo td mismo (moqueta,
rodapiés, frisos, rosetdnes, perfiles, cartdn yeso..)

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C- 2L mesi -
. +5[+25°C - 24 months

EN-MASTERS NO CHIODI

Acrylic suction cup effect sealant for installation
SPECIFICATIONS

-High initial setting (suction cup effect) -Ready-to-us
-Corrosion resistant -Can be painted -Solvents free
-Odourless -Excellent workability -Excellent
toughness

APPLICATIONS

Useful to stick styrofoam and polyurethane panels
Suitable to stick isolating panels and wooden
panels

To stick porous materials

Different do-it-yourself sealings (fitted carpet,
baseboard, friezes, plaster ceiling roses, profiles,
plasterboard..)

FR-MASTERS NO CHIODI

Colle acrylique effet ventouse pour installer
CARACTERISTIQUES

-Haute prise initiale (effet ventouse) -Prét a lemploi
-Résistant a la corrosion -Peut étre verni -Sans
solvants -Inodore -Excellente usinabilité -Excellente
ténacité

APPLICATIONS

Indiqué pour coller polystyréne et panneaux en
polyuréthane

Apte pour coller panneaux isolants et panneaux

en hois

Coller matériaux poreux

Différents scellement fait toi-méme (moquette,
plinthes, frises, rosaces, profils, placoplatre..)

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 600 ml

. cartidge 280/300/310 ml
«unipac 600 ml
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COLORI / COLOURS

O

White
Bianco

MASTERS FILLER

Stucco leggero
Ultra-light acrylic filler

IT-MASTERS FILLER

Stucco leggero monocomponente pronto alluso
CARATTERISTICHE

-esente da ritiro -verniciabile -levigabile -Buona
estrusione -Buona adesiane su supporti porosi anche
in esterno -Non corrosivo -Privo di solventi -Privo di
odori -Utilizzabile in giunti interni ed esterni -Buona
resistenza ai raggi UV- Ottima lavorabilita
APPLICAZIONI

Idoneo per stuccare fessure su pareti, facciate e soffitti
Idoneo anche per Lutilizzo con spattola per essere
lisciato e Livellato.

ES-MASTERS FILLER

Masilla ligera monocomponente, lista para usar
CARACTERISTICAS

- Sin retraccidn - Pintable - Lijable - Buena extrusion
- Buena adhesion a sustratos porosos, incluso en exte-
riores - No corrosiva - Sin disolventes - Inodora - Apto
para juntas interiores y exteriores - Buena resistencia
a los rayos UV - Excelente trabajabilidad
APLICACIONES

Ideal para rellenar grietas en paredes, fachadas y
techos

También apto para alisar y nivelar con llana.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« 5 [425°C- 2L mesi -
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS FILLER

Ready-to-use, one-component lightweight filler
SPECIFICATIONS

- Shrinkage-free - Paintable - Sandable - Good
extrusion - Good adhesion to porous substrates, even
outdoors - Non-corrosive - Solvent-free - Odorless -
Can be used for interior and exterior joints - Good UV
resistance - Excellent workability

APPLICATIONS

Suitable for filling cracks on walls, facades, and cei-
lings. Also suitable for use with a trowel for smoothing
and leveling.

FR-MASTERS FILLER

Enduit léger manocomposant prét a lemploi
CARACTERISTIQUES

- Sans retrait - Peut étre peint - Peut étre poncé -
Bonne extrudabilité - Bonne adhérence sur supports
poreux, méme en extérieur - Non corrosif - Sans
solvant - Inodore - Utilisable pour les joints intérieurs
et extérieurs - Bonne résistance aux UV - Excellente
maniabilité

APPLICATIONS

Convient au remplissage de fissures sur murs, fagades
et plafonds

Convient également a la truelle pour le lissage et le
nivellement.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 600 ml
cartidge 280/300/310 ml
unipac 600 ml
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MASTERS 50

Adesivo di montaggio acrilico

Acrylic mounting adhesive

IT-MASTERS 50

Colla di montaggio acrilica

CARATTERISTICHE

-Buona estrusione -Pronto all'uso -Non corrosivo
-Verniciabile -Privo di solventi -Privo di odori
-Ottima Lavorabilita -Ottima tenacita
APPLICAZIONI

Adatto per lincollaggio di polistirolo e pannelli di
poliuretano

Adatto per l'incollaggio di pannelli isolanti e
pannelli di legno

Incollaggio di materiali porosi

Molteplici incollaggi in campo fai da te (moquette,
zoccolini, fregi, rosoni, cartongesso..)

ES-MASTERS 50

Sellador acrilico para installar

CARACTERISTICAS

-Buena extrusidn -Listo para ser utilizado
-Resistente a la corrosion -Pintable- Sin solventes
-Inodoro -Excelente adaptabilidad- Excelente
tenacidad

APLICACIONES

Perfecto para pegar poliestireno y paneles de
poliuretano

Apto para pegar paneles aislantes y paneles de
madera

Pegar materiales porosos

Sellar en el sector del hazlo td mismo (moqueta,
rodapiés, frisos, rosetones, perfiles, cartdn yeso..)

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5/[+25°C - 24 mesi
.+ +5[+425°C - 24 months -

EN-MASTERS 50

Acrylic sealant for installation

SPECIFICATIONS

-Good extrusion -Ready-to-use -Corrosion resistant
-Can be painted -Solvents free -Odourless -Excel-
lent workability -Excellent toughness
APPLICATIONS

Useful to stick Styrofoam and polyurethane panels
Suitable to stick isolating panels and wooden
panels

To stick porous materials

Different do-it-yourself sealings (fitted carpet,
baseboard, friezes, plaster ceiling roses, profiles,
plasterboard..)

FR-MASTERS 50

Colle acrylique pour installer

CARACTERISTIQUES

-Bonne extrusion -Prét a lemploi -Résistant a la
corrosion -Peut étre verni -Sans solvant -Inodore
-Excellente usinabilité -Excellente ténacité
APPLICATIONS

Indiqué pour coller polystyréne et panneaux en
polyuréthane

Apte pour coller panneaux isolants et panneaux
en hois

Coller matériaux poreux

Différents scellement fait toi-méme (moquette,
plinthes, frises, rosaces, profils, placoplatre..)

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

i o

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
cartridge 280/300/310 ml
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Acetic silicones
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MASTERS 60

Silicone acetico sanitari
Sanitary acetic silicone

TRASPARENT

IT-MASTERS 60

Sigillante siliconico acetico antimuffa
CARATTERISTICHE

Ottima resistenza a funghi e muffe

Di semplice applicazione

Resistente ai raggi UV

Elasticita permanente

Ottima adesione su molti materiali
APPLICAZIONI

Sigillatura di porte e finestre

Giunti in edilizia

Sigillatura bagni docce Lavandini lavelli e altri
apparati sanitari

Sigillatura di piastrelle ceramiche
Molteplici riparazioni domestiche

Silicone
tcetico
sanitari

ntimuffa
tlastico

Interno-esterno

ES-MASTERS 60

Sigilante de siliconas acético antimoho
CARACTERISTICAS

Buena resistencia a hongos y mohos
Aplicacion facil

Resistencia a los UV

Elasticidad permanente

Buena adhesidn sobre materiales diferente.
APLICACIONES

Sellar puertas y ventanas

Juntas en el sector de la construcion
Sellar bafios, duchas, fregaderaos, lavabos y otros
aparatos sanitarios

Sellar baldosas de céramica

Diferentes reparaciones domésticas

COLORI / COLOURS
Trasparent ~ White Ivory Grey Brown  Dark brown Black
Trasparente  Bianco Avorio Grigio ~ Marrone Testadimoro  Nero
Ral 9010  Ral1013 Ral7004 Ral8014 Ral8019  Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5[+25°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

EN-MASTERS 60

One-part acetic anti mold sealant
SPECIFICATIONS

Mold and mildew resistant

Easy to apply

UV resistant

Permanent flexibility

Excellent adhesion on many materials.
APPLICATIONS

To seal doors and windows

Building joints

To seal baths, showers, washbasins, sinks and
others sanitary fittings

To seal ceramic tiles

Various household repairs

FR-MASTERS 60

Adhésif a base de silicone acétique anti-maisissure
CARACTERISTIQUES

Résistance excellente aux champignons et
moisissure

Facile a appliquer

Résistant aux UV

Elasticité permanente

Adhésion excellente sur beaucoup de matériels.
APPLICATIONS

Sceller portes et fenétres

Joints dans le secteur du batiment

Sceller bains, douches, éviers, lavabos et autres
appareils sanitaires

Sceller les carreaux en céramique

Différents réparations domestiques

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN15651-1:F-EXT-INT-CC class 20LM
- EN15651-2: G-CC class 20LM
- EN15651-3:S class XS1

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 m
tubetto 60 ml
sacchetto 400/600 ml
cartridge 280/300/310 ml
tube 60 ml

- unipac 400/600 ml




MASTERS 70

Silicone acetico professionale

TRASPARENT

Silicone
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COLORI / COLOURS

00

Trasparent ~ White Grey

Trasparente  Bianco Grigio
Ral 9010  Ral 7004

3 1 Professional acetic silicone

IT-MASTERS 70

Sigillante siliconico acetico antimuffa
professionale di alta qualita
CARATTERISTICHE

Esente da ritiro

Ottima resistenza agli agenti atmosferici
Ottima resistenza UV

Elasticita permanente da -40 a +160 °C
Rapida vulcanizzazione

Adesione eccellente su vetro e alluminio
Ottima adesione su vasta gamma di supporti
APPLICAZIONI

Sigillatura di giunti su costruzioni metalliche
Sigillatura di vetrate in edilizia

Sigillatura di lucernari

Sigillatura di giunti su piastrelle

Sigillatura di giunti tra vetro ed elementi strutturali

ES-MASTERS 70

Sigilante de siliconas acético antimoho profesional
de alta calidad

CARACTERISTICAS

Exento de retraccion

Buena resistencia a las intemperie

Resistencia a los UV

Elasticidad permanente a una temperatura entre
-4L0°C y +160°C

Vulcanizacion rapida

Adhesidn excelente sobre vidrio y aluminio
Buena adhesidn sobre una amplia gama de
soportes

APLICACIONES

Sellar juntas en costrucciones metélicas

Sellar cristaleras en el sector de la construccion
Sellarclaraboyas

Sellar juntas sobre baldosas

Sellar juntas entre vidrio y atros elementos
structurales

Black
Nero

Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5/+25°C - 16 mesi
+5 [ +25°C - 16 months

EN-MASTERS 70

High quality professional one-part acetic anti mold
sealant

SPECIFICATIONS

Exempt from withdrawal

Weather resistant

Excellent UV resistance

Permanent flexibility at a temperature between
-40°C and +160°C

Quick vulcanization

Excellent adhesion on glass, aluminum and on a
large range of supports

APPLICATIONS

To seal joints on metal constructions

To seal building glass walls

To seal skylights

To seal joints on tiles

To seal joints between glass and structural
elements

FR-MASTERS 70

Adhésif a base de silicone acétique antimoisissure
professionnel de haute qualité
CARACTERISTIQUES

Exempt du retrait

Excellente résistance aux intempéries
Résistant aux UV

Elasticité permanente a une température entre
-40°C et +160°C

Vulcanisation rapide

Adhésion excellente sur verre et aluminium
Bonne adhésion sur nombreux supports
APPLICATIONS

Sceller joints sur constructions métalliques
Sceller vitraux dans e secteur du bétiment
Sceller les lucarnes

Sceller joints sur les carreaux

Sceller joints entre verre et autres éléments
structurales

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN1565T-T:F-EXT-INT-CC class 25LM
- EN15651-2:G-CC GLASS - 25LM
- EN15651-3:S CLASS - XS1

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 20 kg
cartridge 280/300/310 ml

- unipac 400/600 ml

«drums 20 kg



MASTERS 100

Silicone acetico universale

— Universal acetic silicone

IT-MASTERS 100

Sigillante siliconico acetico
CARATTERISTICHE

Di semplice applicazione
Resistente ai raggi UV

Elasticita permanente

Ottima adesione su molti materiali
APPLICAZIONI

Sigillatura di porte e finestre
Giunti in edilizia

Molteplici riparazioni domestiche
Svariate sigillature per uso domestico

ES-MASTERS 100

Sigilante de siliconas acético
CARACTERISTICAS

Aplicacion facil

Resistencia a los UV

Elasticidad permanente

Buena adhesidn sobre materiales diferentes
APLICACIONES

Sellar puertas y ventanas

Juntas en el sector de la construcion
Diferentes reparaciones domésticas
Sellador de uso doméstico

COLORI / COLOURS

00

Trasparent ~ White Grey Black
Trasparente  Bianco Grigio Nero
Ral 9010  Ral7004  Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[+25°C - 14 mesi
. +5[+425°C - 14 months

EN-MASTERS 100

One-part acetic sealant
SPECIFICATIONS

Easy to apply

UV resistant

Permanent flexibility
Excellent adhesion on many materials
APPLICATIONS

To seal doors and windows
Building joints

Various household repairs
Many household sealings

FR-MASTERS 100

Adhésif a base de silicone acétique
CARACTERISTIQUES

Facile a appliquer

Résistant aux UV

Elasticité permanente

Adhésion excellente sur beaucoup de matériels
APPLICATIONS

Sceller portes et fenétres

Joints dans le secteur du batiment
Différentes réparations domestiques
Différentes scellements domestiques

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN 15651-T:F-EXT-INT-CC

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
tubetto 60 ml
cartridge 280/300/310 ml
tube 60 ml




SILICONI NEUTRI

neutral silicones
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TRASPARENT

Silicone
heutro
Universale

MEKO-FREE
basso modulo
tasse 20 LM

terno-esterno
tlastico

SUALSVW

COLORI / COLOURS

00

Trasparent ~ White Grey

Trasparente  Bianco Grigio
Ral 9010  Ral 7004

MASTERS 80

Silicone neutro universale MEKO-FREE
Universal neutral MEKO-FREE silicone

IT-MASTERS 80 ox

Sigillante siliconico neutro

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro -Inodore -Basso modulo -Ottima
resistenza agli agenti atmosferici- Ottima resistenza
UV -Elasticita permanente da -40 a +120 °C -Rapida
vulcanizzazione -Adesione eccellente su cemento,
pietra, mattoni, metalli, vetro e lamiere -Buona
adesione su svariate superfici in campo edile
APPLICAZIONI

Sigillature di giunti di dilatazione su prefabbricati
Sigillatura di giunti su costruzioni metalliche
Sigillatura di giunti su piastrelle

Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti
materiali in campo edile

ES-MASTERS 80 ox

Sigilante de siliconas neutro

CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion -Inodoro -Bajo mddulo -Buena
resistencia a las intemperie -Resistencia a los UV
-Elasticidad permanente a una temperatura entre
-40°C y +120°C -Vulcanizacion rapida -Adhesidn
excelente sobre cemento, piedra, ladrillos, metales,
vidrio y chapas -Buena adhesidn sobre una amplia
gama de soportes

APLICACIONES

Sellar juntas de dilatacion sobre construcciones
prefabricadas

Sellar juntas sobre construcciones metélicas
Sellar juntas sobre baldosas

Apto para juntas de dilatacidn entre diferentes
materiales en el sector dela construccidn

Black
Nero
Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5[+25°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

EN-MASTERS 80 ox

One-part neutral sealant

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal -Odourless -Low modulus
-Weather resistant -Excellent UV resistance -Perma-
nent flexibility at a temperature between -40°C and
+120°C -Quick vulcanization -Excellent adhesion on
cement, stone, bricks, metals, glass and metal sheets
Good adhesion on different surfaces in building
industry

APPLICATIONS

To seal enlargement joints on prefabricated
buildings

To seal joints on metal constructions

To seal joints on tiles

Suitable for enlargement joints between different
materials in building industry

FR-MASTERS 80 ox

Adhésif 3 base de silicone neutre

CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait -Inodore -Bas module -Excellente
résistance aux intempéries -Résistant aux UV
-Elasticité permanente & une température entre
-40°C et +120°C -Vulcanisation rapide -Adhésion
excellente sur ciment, pierre, briques, métaux, verre
et tdles -Bonne adhésion sur nombreux surfaces
dans le secteur du batiment

APPLICATIONS

Sceller joints de dilatation sur constructions
préfabriquées

Sceller joints sur constructions métalliques

Sceller joints sur carreaux

Il peut étre utilisé pour les joints de dilatation entre
différents matériaux dans le secteur du batiment

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN 15651-T:F-EXT-INT class 20 LM
- EN15651-2: G
- EN 15651-3: S class XST

é@m
&

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fustini 20 kg
secchetto 400/600 ml
cartridge 280/300/310 ml
drums 20 kg
unipac 400/600 ml



TRASPARENT

Silicone
neutro

professionale

MEKO-FREE
basso modulo
classe 25 LM
100% silicone

SYALSVN

COLORI / COLOURS

00

Trasparent
Trasparente

White
Bianco
Ral 9010

Grey
Grigio
Ral 7004

MASTERS 180

Silicone neutro professionale MEKO-FREE
Professional neeutral MEKO-FREE silicone

IT-MASTERS 180 ox

Sigillante siliconica neutro antimuffa per specchi
e policarbonato

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro -Inodore -Basso modulo -Ottima
resistenza agli agenti atmosferici -Ottima resistenza
UV -Elasticita permanente da -40 a +180°C -Rapida
vulcanizzazione -0ttima resistenza alla muffa
-Non corrode le vernici, lalluminio e i metalli in
genere -Ottima adesione su svariati supporti
APPLICAZIONI

Sigillatura di porte e finestre

Sigillatura di giunti tra alluminio, vetro e PVC
Sigillatura di specchi

Adatto per la costruzione e la posa di serramenti
in PVC per applicazioni esterne ed interne
Sigillatura di vetrate in edilizia

Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti
materiali in campo edile

Ottima adesione su svariati supporti plastici

ES-MASTERS 180 ox

Sigilante de siliconas neutro antimoho para

espejos y policarbonato

CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion -Inodoro -Bajo mddulo -Buena
resistencia a las intemperie -Resistencia a los UV
-Elasticidad permanente a una temperatura entre
-40°C y +180°C -Vulcanizacion rapida -Buena
resistencia a los mahos -No corroe las pinturas,

el aluminio y los metales en general -Adhesidn
excelente sobre diferentes suportes

APLICACIONES

Sellar puertas y ventanas. Sellar juntas entre
aluminio, vidrio y PVC. Sellar espejos. Apto para la
construccion y la instalaccion de las carpinterias de
PCV de exterior y de interior. Sellar cristaleras en

el sector de la construccidn. Se puede utilizar para
juntas de dilatacidn entre diferentes materiales en
el sector de la construccion. Buena adhesidn sobre
diferentes suportes deplastico

Black
Nero
Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[425°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

EN-MASTERS 180 ox

One-part neutral anti mold sealant for mirrors and
polycarhonate

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal -Odourless -Low modulus
-Weather resistant -Excellent UV rays resistance
-Permanent flexibility at a temperature between
-40°C and +180°C -Quick vulcanization -Mold resi-
stant -Safe for paint, aluminum and different kind of
metals-Excellent adhesion on different supports
APPLICATIONS

To seal doors and windows. To seal joints between
aluminium, glass and PVC. To seal mirrors

It is suitable for the construction and the
installation of PVC doors and windows frames
inside and outside

To seal glass walls in building industry

Suitable for dilatation joints between different
materials in building industry

Excellent adhesion on different plastic supports

FR-MASTERS 180 ox

Adhésif a base de silicone neutre anti-moisissure
pour miroirs et polycarbonate

CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait -Inodore -Bas module -Excellente
résistance aux intempéries -Résistant aux UV
-Elasticité permanente a une température entre
-40°C et +180°C -Vulcanisation rapide -Résistance
excellente aux maisissures -Ne corrode pas les
peintures, Ualuminium et différents métaux
-Adhésion excellente sur nombreux supports
APPLICATIONS

Sceller portes et fenétres. Sceller joints entre
aluminium, verre et PVC. Sceller les mirairs. Apte
pour la construction et Uinstallation de batis en PVC
a lintérieur et a lextérieur. Sceller vitraux dans

le secteur du batiment. Il peut étre utilisé pour les
joints de dilatation entre différents matériaux dans
le secteur du batiment. Excellente adhésion sur
nombreux supports en plastique

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN1565T1-TF-EXT-INT-CC class 25LM
- EN 15651-2:6-CC glass 25LM

- EN 15651-3:S class XS1

- EN 15651-4:PW-INT-CC

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 20 kg
cartridge 280/300/310 ml
unipac 400/600 ml
drums 20 kg




TRASPARENT

Silicone
Neutro
Universale

basso modulo
.Classe 20 LM

i
eme’"0~esterno
astico

COLORI / COLOURS

0000000

Trasparent White  Ivory Grey  Brown

MASTERS 80

Silicone neutro alcolico universale
Universal alkoxy neutral silicone

IT-MASTERS 80

Sigillante siliconico alcoxy neutro
CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro -Inodore -Basso modulo -Ottima
resistenza agli agenti atmosferici- Ottima resistenza
UV -Elasticita permanente da -40 a +120 °C -Rapida
vulcanizzazione -Adesione eccellente su cemento,
pietra, mattoni, metalli, vetro e lamiere -Buona
adesione su svariate superfici in campo edile
APPLICAZIONI

Sigillature di giunti di dilatazione su prefabbricati
Sigillatura di giunti su costruzioni metalliche
Sigillatura di giunti su piastrelle

Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti
materiali in campo edile

ES-MASTERS 80

Sellador de silicona alcoxi neutra

CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion -Inodoro -Bajo mddulo -Buena
resistencia a las intemperie -Resistencia a los UV
-Elasticidad permanente a una temperatura entre
-40°C y +120°C -Vulcanizacion rapida -Adhesidn
excelente sobre cemento, piedra, ladrillos, metales,
vidrio y chapas -Buena adhesidn sobre una amplia
gama de soportes

APLICACIONES

Sellar juntas de dilatacion sobre construcciones
prefabricadas

Sellar juntas sobre construcciones metélicas
Sellar juntas sobre baldosas

Apto para juntas de dilatacidn entre diferentes
materiales en el sector dela construccidn

Dark brown Black Tobacco Copper Aluminium

Trasparente Bianco  Avorio  Grigio  Marrone Testa dimoro Nero  Tabacco Rame  Alluminio
Ral 9010 Ral1013 Ral7004 Ral8014 Ral8019 Ral9005 Ral8007 Ral8004 Ral 9007

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5[+425°C - 14 mesi
. +5[+425°C - 14 months

EN-MASTERS 80

Neutral alcoxy silicone sealant

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal -Odourless -Low modulus
-Weather resistant -Excellent UV resistance -Perma-
nent flexibility at a temperature between -40°C and
+120°C -Quick vulcanization -Excellent adhesion on
cement, stone, bricks, metals, glass and metal sheets
Good adhesion on different surfaces in building
industry

APPLICATIONS

To seal enlargement joints on prefabricated
buildings

To seal joints on metal constructions

To seal joints on tiles

Suitable for enlargement joints between different
materials in building industry

FR-MASTERS 80

Mastic silicone alcoxy neutre

CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait -Inodore -Bas module -Excellente
résistance aux intempéries -Résistant aux UV
-Elasticité permanente & une température entre
-40°C et +120°C -Vulcanisation rapide -Adhésion
excellente sur ciment, pierre, briques, métaux, verre
et tdles -Bonne adhésion sur nombreux surfaces
dans le secteur du batiment

APPLICATIONS

Sceller joints de dilatation sur constructions
préfabriquées

Sceller joints sur constructions métalliques

Sceller joints sur carreaux

Il peut étre utilisé pour les joints de dilatation entre
différents matériaux dans le secteur du batiment

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN 15651-T:F-EXT-INT class 20LM
- EN15651-2: G
- EN15651-3: S class XS1

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fustini 20 kg
secchetto 400/600 ml
cartridge 280/300/310 ml
drums 20 kg
unipac 400/600 ml



TRASPARENT

Silicone
neutro
professionale

basso modulo
tlasse 25 LM
100% silicone
Interno-esterno

tlastico . @
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COLORI / COLOURS

QQQQ

24 Trasparent ~ White
Trasparente ~ Bianco
Ral 9010

MASTERS 180

Silicone neutro alcolico professionale 100% silicone

Professional alkoxy neutral

IT-MASTERS 180

Sigillante siliconica alcoxy neutro 100% silicone
CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro -Inodore -Basso madulo -Ottima
resistenza agli agenti atmosferici -Ottima resistenza
UV -Elasticita permanente da -40 a +180°C -Rapida
vulcanizzazione -0ttima resistenza alla muffa
-Non corrode le vernici, lalluminio e i metalli in
genere -Ottima adesione su svariati supporti
APPLICAZIONI

Sigillatura di porte e finestre

Sigillatura di giunti tra alluminio, vetro e PVC
Sigillatura di specchi

Adatto per la costruzione e la posa di serramenti
in PVC per applicazioni esterne ed interne
Sigillatura di vetrate in edilizia

Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti
materiali in campo edile

Ottima adesione su svariati supporti plastici

ES-MASTERS 180

Sellador de silicona alcoxi neutra 100% silicona
CARACTERISTICAS

-Exento de retraccidn -Inodoro -Bajo madulo -Buena
resistencia a las intemperie -Resistencia a los UV
-Elasticidad permanente a una temperatura entre
-40°C y +180°C -Vulcanizacion rapida -Buena
resistencia a los mohos -No corroe las pinturas,

el aluminio y los metales en general -Adhesidn
excelente sobre diferentes suportes

APLICACIONES

Sellar puertas y ventanas. Sellar juntas entre
aluminig, vidrio y PVC. Sellar espejos. Apto para la
construccion y la instalaccion de las carpinterias de
PCV de exterior y de interior. Sellar cristaleras en

el sector de la construccidn. Se puede utilizar para
juntas de dilatacion entre diferentes materiales en
el sector de la construccion. Buena adhesidn sobre
diferentes suportes depléstico

Black

Nero

Ral 9005

EN-MASTERS 180

100% silicone neutral alcoxy silicone sealant
SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal -Odourless -Low modulus
-Weather resistant -Excellent UV rays resistance
-Permanent flexibility at a temperature between
-40°C and +180°C -Quick vulcanization -Mold resi-
stant -Safe for paint, aluminum and different kind of
metals-Excellent adhesion on different supports
APPLICATIONS

To seal doors and windows. To seal joints between
aluminium, glass and PVC. To seal mirrors

It is suitable for the construction and the
installation of PVC doors and windows frames
inside and outside

To seal glass walls in building industry

Suitable for dilatation joints between different
materials in building industry

Excellent adhesion on different plastic supports

FR-MASTERS 180

Mastic sjlicone alcoxy neutre 100 % silicone
CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait -Inodore -Bas module -Excellente
résistance aux |ntemper|es -Résistant aux UV
-Elasticité permanente a une temperature entre
-40°C et +180°C -Vulcanisation rapide -Résistance
excellente aux moisissures -Ne corrode pas les
peintures, Ualuminium et différents métaux
-Adhésion excellente sur nombreux supports
APPLICATIONS

Sceller portes et fenétres. Sceller joints entre
aluminium, verre et PVC. Sceller les miroirs. Apte
pour la construction et linstallation de bétis en PVC
a lintérieur et a Uextérieur. Sceller vitraux dans

le secteur du béatiment. Il peut étre utilisé pour les
joints de dilatation entre différents matériaux dans
le secteur du batiment. Excellente adhésion sur
nombreux supports en plastique

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN'1565T-TF-EXT-INT-CC class 25LM
- EN'15651-2:6-CC glass 25LM
- EN15651-3:S class XS1

STORAGE/ CONSERVAZIONE ~ PACKAGE / CONFEZIONE
.« +5[+25°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 20 kg

cartridge 280/300/310 ml
unipac 400/600 ml
drums 20 kg



TRASPARENT

Silicone
heutr
protessionale
antimuffa
basso modulo
tlasse 25 LW

Interno-esterno
elastico

COLORI / COLOURS

0000000

Trasparent White  Ivory Grey  Brown

MASTERS 280

Silicone neutro alcolico professionale antimuffa
Professional neutral alkoxy silicone

IT-MASTERS 280

Sigillante siliconica neutro antimuffa per
serramenti

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro -Inodore -Basso modulo -Ottima
resistenza agli agenti atmosferici -Ottima resistenza
UV -Elasticita permanente da -40 a +150 °C -Rapida
vulcanizzazione -0ttima resistenza alla muffa
-Non corrode le vernici, lalluminio e i metalli in
genere -Ottima adesione su svariati substrati
APPLICAZIONI

Sigillatura di porte e finestre. Adatto per la costru-
zione e la posa di serramenti in interno ed esterno
Sigillature di lavandini, vasche da bagno, lavabi,
docce e cucina. Sigillatura di giunti di costruzione
in ambienti molto umidi . Sigillatura di vetrate in
edilizia. Sigillatura di giunti su piastrelle

Idaneo per giunti di dilatazione tra differenti
materiali in campo edile

ES-MASTERS 280

Sigilante de siliconas neutro antimoho para las
carpinterfas

CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion -Inodoro

-Bajo mddulo -Buena resistencia a las intemperie
-Resistencia a los UV -Elasticidad permanente a una
temperatura entre -40°C y +150°C -Vulcanizacion
rapida -Buena resistencia a los mahos -No corroe las
pinturas, el aluminio y los metales en general
-Adhesidn excelente sobre diferentes sostratos
APLICACIONES

Apto para la construccidn y la instalaccidn de las
carpinterias de exterior y de interior. Sellar bafios,
duchas, fregaderos, lavabas y cocinas, puertas y
ventanas. Sellar juntas de dilatacién sobre construc-
ciones en lugares muy hdmedos. Sellar juntas de
cristalera en el sector de la construccion

Sellar juntas sobre baldosas. Apto para juntas de
dilatacion entre diferentes materiales en el sector de
la construccidn.

Dark brown Black Tobacco Copper Aluminium

Trasparente Bianco ~ Avorio  Grigio ~ Marrone Testa dimoro Nero  Tabacco Rame  Alluminio
Ral 9010 Ral1013 Ral7004 Ral8014 Ral8019 Ral9005 Ral8007 Ral8004 Ral 9007

EN-MASTERS 280

One-part neutral anti mold sealant for doors and
windows frames

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal -Odourless-Low modulus
-Weather resistant -Excellent UV resistance
-Permanent flexibility at a temperature between
-40°C and +150°C -Quick vulcanization -Mold mildew
resistant -Safe for paint, aluminum and different
kind of metals -Excellent adhesion on different
substrates

APPLICATIONS

It can be used for the construction and the
installation of doors and windows frames inside

and outside. To seal sinks, washbasins, baths,
showers and kitchens. To seal construction joints

in very moist places. To seal glass walls in building
industry. To seal joints on tiles. Suitable for dilatation
joints between different materials in building
industry.

FR-MASTERS 280

Adhésif a base de silicone neutre anti-moisissure
pour batis

CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait -Inodore -Bas module -Excellente
résistance aux intempéries -Résistant aux UV -Ela-
sticité permanente a une température entre

-40°C et +150°C -Vulcanisation rapide -Résistance
excellente aux moisissures -Ne corrode pas les pein-
tures, laluminium et différents métaux -Adhésion
excellente sur nombreux substrats

APPLICATIONS

Sceller portes et fenétres

Indiqué pour la construction et Uinstallation de
bétis a Uintérieur et a lextérieur

Sceller bains, douches, éviers, lavabos et cuisines
Sceller joints de construction en lieu trés humides
Sceller vitraux dans le secteur du hétiment

Sceller joints sur carreaux

I peut étre utilisé pour les joints de dilatation entre
différents matériaux dans le secteur du batiment

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN 15651-T:F-EXT-INT-CC class 25
- EN 15651-2:6-CC glass 25 LM

- EN 15651-3:S class XS1

- EN1565T-4:PW-EXT-INT-CC class 12,5E

STORAGE/ CONSERVAZIONE ~ PACKAGE / CONFEZIONE
+ +5[425°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 20 kg

cartridge 280/300/310 ml
unipac 400/600 ml

drums 20 kg




MASTERS 380

Silicone neutro alcolico LAMIERA
Professional neutral alkoxy silicone Matt

IT-MASTERS 380

Sigillante siliconico neutro basso modulo per

lattoneria e copertura

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro e inodore -Specifico per lavori di
lattoneria -Ottima resistenza UV e agli agenti atmo-
sferici -Elasticita permanente da -40 a +160°C -Rapida
vulcanizzazione -Non corrode e vernici, Ualluminio e i
metalli in genere -Ottima adesione su svariati supporti
come lamiera zincata, lamiera preverniciata, rame
ferro, bronzo,acciaio, acciaio inossidabile, piombo,
banda stagnata, alluminio, alluminio verniciato, ottone
-Ottima adesione anche su superfici porose come legno,
mattane, pietra, calcestruzzo

APPLICAZIONI

Adatto per la posa e la sigillatura di coperture in
lamiera. Sigillature di giunti di dilatazione su prefabbri-
cati. Sigillatura di giunti tra strutture in vetro e di
supporto. Sigillature di pavimentazioni industriali.
Idoneo per giunti di dilatazione tra differenti materiali in
campo edile

ES-MASTERS 380

Sigilante de siliconas neutro bajo mddulo para
vierteaguas y cabertura

CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion e inodoro -Especifico para
trabajos de vierteaguas -Resistencia a los UV y buena
resistencia a las intemperie, vulcanizacion rapida
-Elasticidad permanente entre -40°C y +160°C

-No corroe las pinturas, el aluminio y los metales

en general -Adhesidn excelente sobre diferentes
suportes como chapa galvanizada, chapa anteriormente
pintada, cobre, hierro, brance, acero, acero

inoxidable, plomo, hojalata, aluminio, aluminio

pintado, latdn -Adhesion excelente también sobre super-
ficiesporosas como madera, ladrillo, piedra, hormigan
APLICACIONES

Perfecto para instalar y sellar coberturas de chapa.
Sellar juntas de dilatacion sobre construcciones prefa-
bricadas. Sellar juntas entre estrcturas de vidrio y de
suporte Sellar pavimentaciones industriales. Se puede
utilizar para juntas de dilatacin

entre diferentes materiales en el sector de la
construccion

Silicone
heutro
LAMIERA

bass0 modulo

tlasse 25 |y

tasticity permanente
emo-esterno

4
’
m
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COLORI / COLOURS

. 0000000

White  Grey White Grey Grey Grey Copper  Dark brown
Bianco Bianco grigio  Grigio Grigio Grigio Rame testadimoro  Nero
Ral9010 Ral9002  Ral7044 Ral7004 Ral7032 Ral8004 Ral8019  Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[425°C-12mesi -
. +5[+425°C - 12 months -

EN-MASTERS 380

One-part neutral low modulus sealant for

tinsmithery and covering

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal and odourless -Specific for
tinsmithery -Excellent UV resistance and weather resi-
stant -Permanent flexibility at a temperature between
-40°C and +160°C -Quick vulcanization -Safe for paint,
aluminum and different kind of metals -Excellent
adhesion on different supports such as galvanized metal
sheet, already painted metal sheet, copper, iron, bronze,
steel, stainless steel, lead, tinplate, aluminium, painted
aluminium and brass -Excellent adhesion also on porous
surfaces like wood, brick, stone and concrete
APPLICATIONS

Useful to install and seal of metal sheet covering. To
seal dilatation joints on prefabricated buildings. To seal
joints between glass structures and support structures(
frames, traverse beams, uprights). To seal industrial
flooring. Suitable for dilatation joints between different
materials in building industry

FR-MASTERS 380

Adhésif a base de silicone neutre bas module pour
ferblanterie et couverture

CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait et inodore -Spécifique pour les
travaux de ferblanterie -Résistant aux UV et excellente
résistance aux intempéries -Elasticité permanente
entre -40°C et +160°C -Vulcanisation rapide -Ne corrode
pas les peintures, laluminium et différents métaux
-Adhésion excellente sur nombreux supports comme
tdle galvanisé, tole deja verni, cuivre, fer, bronze,

acier, acier inoxydable, plomb, fer-blanc, aluminium,
aluminium verni et laiton -Excellent adhésion aussi sur
surfaces poreuses comme bois, brique, pierre, béton
APPLICATIONS

Indiqué pour installer et sceller couvertures en tole.
Sceller joints de dilatation sur constructions préfab-
riquées. Sceller joints entre structures en verre et de
support (cadres, traverses, montants). Sceller les pava-
ges industriels. On peut Lutiliser pour joints de dilatation
entre différents matériaux dans le secteur du bétiment

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN15631-1:F-EXT-INT-CC class 25LM
- EN 15651-2:G-CCGLASS - 25LM
- EN'15651-4:PW-EXT-INT-CC class 25LM

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 600 ml

- fustini 25 kg

. cartridge 280/300/310 ml
«unipac 600 ml

drums 25 kg

Black Anthracite grey
Grigio antracite
Ral 7016



MASTERS 480

Silicone neutro alcolico per marmo e pietre naturali
Neutral silicone alkoxy for marble and natural stones

TRASPARENT

IT-MASTERS 480

marmo e pietre naturali
CARATTERISTICHE

Silicone
heutro
Permarmo e

>
Pietre naturali ﬂ
u
(7

Non macchia superfici porose
Esente da ritiro

Inodore
Y2550 modulo

Uasse 25 |y
Usticita permanente

Conf A p olve
PmaliSEe938 Rapida vulcanizzazione

Qttima resistenza alla muffa
Alta resistenza all'abrasione
APPLICAZIONI

QOttima resistenza UV

substrati

naturali

ES-MASTERS 480

piedra natural.
CARACTERISTICAS

No mancha superficies porosas
Exento de retraccion
Inodoro

Resistencia a los UV

-40°C y +150°C

Vulcanizacion rapida

Buena resistencia a los mohos

APLICACIONES

sustratos

Sellar fachadas de marmol u otras piedras

naturales

Sigillante siliconica neutro alcoxy antimuffa per
Priva di solventi e plastificanti siliconici

Qttima resistenza agli agenti atmosferici

Elasticita permanente da -40 a +150°C

N Sigillatura tra marmo e altri materiali porosi
§ -C'\) @ Sigillatura di marmo e pietre naturali su diversi

Sigillature di facciate in marmo o altre pietre

Sellador de silicona neutro alcoxi para marmol y
Sin solventes y plastificantes de siliconas

Buena resistencia a las intemperie

Elasticidad permanente a una temperatura entre

Alta resistencia a las abrasiones

Sellar mz}rmol con otros materiales porosos
Sellar marmol y piedras naturales sobre diferentes

EN-MASTERS 480

Alcoxy neutral silicone sealant for marble and
natural stone.

SPECIFICATIONS

Without solvents and plasticizer silicone

No stain on porous surfaces

Exempt from withdrawal

Odourless

Weather resistant

Excellent UV resistance

Permanent flexibility at a temperature between
-40°C and +150°C

Quick vulcanization

Mold resistant

High resistance to abrasions

APPLICATIONS

To seal marble with others porous materials

To seal marble and natural stones on different
substrates. To seal marble fronts or others natural
stones fronts

FR-MASTERS 480

Mastic silicone neutre alcoxy pour marbre et pierre
naturelle.

CARACTERISTIQUES

Sans solvants et plastifiants en silicone

Ne tache pas surfaces poreuses

Exempt du retrait

Inodore

Excellente résistance aux intempéries
Résistant aux UV

Elasticité permanente a une température entre
-40°C et +150°C

Vulcanisation rapide

Résistance excellente aux moisissures

Haute résistance aux abrasions

APPLICATIONS

Sceller marbre avec autres matériaux poreux
Sceller marbre et pierres naturelles sur différents
substrats

Sceller fagades de marbre ou autre pierres
naturelles

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN 15651-TF-EXT-INT-CC class 25LM
- EN 15651-2:6-CC glass 25LM

- EN 15651-3:S class XST

- EN15651-4:PW-EXT-INT-CC class 25LM
8-1

2 e ‘. STORAGE/ CONSERVAZIONE ~ PACKAGE / CONFEZIONE

-

COLORI / COLOURS

00000

Trasparent  White Aivory Lite Grey Grey Dark brown  Black
Trasparente  Bianco Avorio  Grigiochiaro  Grigio  TestadiMoro  Nero
RAL9010  RAL1013  RAL7044  RAL7040 RAL 8019  RAL 9005

+5 [ +25°C - 14 mesi
+5[+25°C - 14 months - sacchetto 600 ml

cartuccia 300/310 ml

fustini 20 kg
cartridge 300/310 ml
unipac 600 ml

R
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MASTERS 580

Silicone neutro alcolico ANTIFUOCO EI240
Neutral alkoxy silicone FIREPROOF El 240

IT-MASTERS 580

Sigillante siliconico monocomponente neutro carat-
terizzato da unottima resistenza al fuoco.
CARATTERISTICHE

Elevata resistenza al fuoco. Buona adesione su
svariati supporti in ambito edile. Non corrosivo
Ottima estrudibilita per applicazioni professionali
Privo di solventi, esente da ritiroPriva di odori

Buaona resistenza ai raggi UV e agli agenti atmosferici
Rimane flessibile a basse (-40°C) e alte temperature
(+150°C)

APPLICAZIONI

Giunti tagliafuoco di pareti e solai. Sigillatura di por-
toni e serrande tagliafuoco. Sigillatura di tubazioni e
condotte non infiammabili. Sigillatura di raccordo tra
pannelli in cartongesso. Sigillatura di giunti e rac-

cordi in ambienti soggetti a possibile rischio incendio.

Magazzini per materiali infiammabili. Ambienti e
locali pubblici come cinema, teatri, ospedali, impianti
sportivi.

ES-MASTERS 580

Sellador de silicona neutra manocomponente con
excelente resistencia al fuego.

CARACTERISTICAS

Alta resistencia al fuego. Buena adhesion a diversos
sustratos de construccion. No corrosivo. Excelente
extruibilidad para aplicaciones profesionales

Sin disolventes ni retraccion. Inodoro. Buena resi-
stencia a los rayos UV y a los agentes atmosféricos
Mantiene la flexibilidad a bajas (-40 °C) y altas
temperaturas (+150 °C)

APLICACIONES

Juntas ignifugas en paredes y suelos. Sellado de
puertas y compuertas cortafuegos. Sellado de
tuberfas y conductos no inflamables. Sellado de
conexiones entre paneles de yeso. Sellado de juntas
y conexiones en entornos con riesgo potencial de
incendio. Almacenes de materiales inflamables.
Espacios publicos y recintos como cines, teatros,
hospitales e instalaciones deportivas.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[425°C-12mesi -
+5 [ +25°C - 12 months -

EN-MASTERS 580

Single-companent, neutral silicone sealant with
excellent fire resistance.

CHARACTERISTICS

High fire resistance. Good adhesion to a variety of
construction substrates. Non-corrosive. Excellent
extrudability for professional applications
Solvent-free, shrinkage-free

Odorless

Good resistance to UV rays and atmospheric agents
Remains flexible at low {—AU"C) and high temperatu-
res (+150°C)

APPLICATIONS

Fireproof joints in walls and floors. Sealing doors
and fire dampers. Sealing non-flammable pipes and
ducts. Sealing connections between plasterboard
panels. Sealing joints and connections in environ-
ments subject to potential fire risk. Warehouses for
flammable materials. Public spaces and venues such
as cinemas, theaters, hospitals, sports facilities.

FR-MASTERS 580

Mastic silicone neutre monocomposant offrant une
excellente résistance au feu.

CARACTERISTIQUES

Haute résistance au feu

Bonne adhérence sur divers supports de construction
Non corrosif. Excellente extrudabilité pour les appli-
cations prufessionnelles. Sans solvant, sans retrait
Inodore. Bonne résistance aux UV et aux agents
atmuspherlques Reste flexible a basse (-40 °C) et
haute temperature (+150 °C)

APPLICATIONS

Joints coupe-feu dans les murs et les sols. Etanc—
héité des portes et des clapets coupe-feu. Ftanchéité
des tuyaux et conduits ininflammables, Etanchéité
des raccords entre plaques de platre. Etanchelte des
joints et des raccords dans les environnements a
risque dincendie. Entrepdts de matériaux inflam-
mables. Espaces publics et locaux tels que cinémas,
théétres, hdpitaux, installations sportives.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN 15651-1:F-EXT-INT-CC class 25LM
- EN 15651-2:G-CC class 25 LM
-NORMA EI240

L

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml

- fusti 25 kg

. cartridge 280/300/310 ml
- unipac 400/600 ml
«drums 25 kg
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Professional neutral silicone adhesive
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IT-MASTERS SL7090

Adesiva sigillante siliconico neutro per industria
CARATTERISTICHE

immediata capacita di adesione a temperature basse
(+5°C) e alte (+40°C), esente da ritiro, ottima resi-
stenza ai raggi UV, non ingiallisce, non cola, ottima
resistenza agli agenti atmosferici, inodore, ottima
adesione su svariati substrati

APPLICAZIONI

Adatto per la sigillatura di parti di veicoli, Adatto alla
sigillatura di parti soggette ad agenti atmosferici.

ES-MASTERS SL7090

Adhesivo sellador de silicona neutra para la industria
CARACTERISTICAS

Adhesion inmediata a bajas (+5 °C) y altas (+40 °C),
sin contraccidn, excelente resistencia a los rayos UV,
no amarillea, no descuelga, excelente resistencia a
la intemperie, inodoro, excelente adhesidn a diversos
sustratos.

APLICACIONES

Ideal para el sellado de piezas de vehiculos. Apto
para el sellado de piezas expuestas a la intemperie.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C-1hmesi -
+5 [ +25°C - 14 months -

EN-MASTERS SL7090

Neutral silicone sealant adhesive for industry
SPECIFICATIONS

Immediate adhesion at low (+5°C) and high (+40°C)
temperatures, no shrinkage, excellent UV resi-
stance, non-yellowing, non-sag, excellent weather
resistance, odorless, excellent adhesion to a variety
of substrates

APPLICATIONS

Suitable for sealing vehicle parts. Suitable for
sealing parts exposed to atmaspheric agents.

FR-MASTERS SL7090

Mastic silicone neutre pour lindustrie
CARACTERISTIQUES

Adhérence immédiate a basse température (+5 °C) et
haute température (+40 °C), sans retrait, excellente
résistance aux UV, non jaunissant, sans coulure,
excellente résistance aux intempéries, inodore,
excellente adhérence sur divers supports.
APPLICATIONS

Convient pour létanchéité de pieces automobiles.
Convient pour étanchéité de pieces exposées aux
agents atmosphériques.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml

- fustini 25 kg

. cartridge 280/300/310 m
- unipac 400/600 ml

«drums 25 kg




Silicone

Neutro

Ef-’r camere
lanche

?SISte"te alle muffe
Onforme VDI6022

CLEAN

ZZ SWALSVW

©

Wit

E
i

COLORI / COLOURS

30 Trasparent  White
Trasparente  Bianco
Ral 9010

MASTERS cLEANROOM

Silicone neutro per camere bianche
Professional neutral silicone sealant

IT-MASTERS CLEANROOM

Sigillante siliconico monacomponente, specifico per
[utilizzo in camere bianche e sistemi di ventilazione.
CARATTERISTICHE

Adatto per giunti in ambienti con elevati requisiti
igienici. Eccellente resistenza chimica a detergenti
e disinfettanti. Privo di solventi, quindi con basso
ritiro volumetrico. Eccellente resistenza agli agenti
atmosferici, all'invecchiamento e ai raggi UV. Inodore
APPLICAZIONI

Sigillatura in aree con elevati requisiti igienici
Sigillatura in sale operatorie e ospedali

Sigillatura nella costruzione di laboratori

Sigillatura nella costruzione di apparecchiature
Sigillatura di condotti di ventilazione in impianti HVAC
Sigillatura di condotti di scarico delle cucine
Sigillatura di celle di simulazione climatica
Sigillatura in aziende di trasformazione alimentare

ES-MASTERS CLANROOM

Sellador de silicona manocomponente, especial-
mente disefiado para salas blancas y sistemas de
ventilacion.

CARACTERISTICAS

Ideal para juntas en entornos con altos requisitos de
higiene. Excelente resistencia quimica a detergentes
y desinfectantes. Libre de disolventes, por lo que
presenta baja contraccion volumétrica. Excelente
resistencia a la intemperie, al envejecimientoy a la
radiacidn UV. Inodoro.

APLICACIONES

Sellado en zonas con altos requisitos de higiene
Sellado en qmrofanos y hospitales

Sellado en la construccidn de laboratorios

Sellado en la construccion de equipos

Sellado de conductos de ventilacion en sistemas
HVAC

Sellado de conductos de extraccion de cocinas
Sellado de salas de simulacidn climética

Sellado en plantas de procesamiento de alimentos

- VDI 6022
- DIN IS0 175/2812/3

- 1S0 1431-1

STORAGE/ CONSERVAZIONE
.+ +5[+25°C - 14 mesi
. +5[+425°C - 14 months

EN-MASTERS CLEANROOM

Single-companent silicone sealant, specifically desi-
gned for use in cleanrooms and ventilation systems.
CHARACTERISTICS

Suitable for joints in environments with high hygiene
requirements. Excellent chemical resistance to
detergents and disinfectants. Solvent-free, therefore
low volumetric shrinkage. Excellent resistance to
weathering, aging, and UV radiation. Odorless.
APPLICATIONS

Sealing in areas with high hygiene requirements
Sealing in operating rooms and hospitals

Sealing in laboratory construction

Sealing in equipment construction

Sealing of ventilation ducts in HVAC systems

Sealing of kitchen exhaust ducts

Sealing of climate simulation rooms

Sealing in food processing plants

FR-MASTERS CLEANROOM
Mastic silicone monocomposant, spécialement
congu pour les salles blanches et les systemes de
ventilation.
CARACTERISTIQUES
Convient aux joints dans les environnements a
exigences d hyg|ene élevées. Excellente résistance
chimique aux détergents et désinfectants. Sans
solvant, donc faible retrait volumétrigue. Excellente
résistance aux intempéries, au vieillissement et aux
rayons UV. Inodore.
APPLICATIONS
Etanchéité dans les zones & exigences d hygiene
élevées. Etanche|te dans les blocs opératoires et les
hdpitaux Ftanchéité dans la construction de labora-
toires.Etanchéité dans la construction déquipements
Etanchéité des conduits de ventilation dans les
systemes CVC, Etanchéité des conduits dévacuation
des cuisines, Etanchéité des salles de simulation
climatique. Etanchéité dans les usines de transfor-
mation alimentaire

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- 150 846 Methold A-B-C - EN 15651-1F-EXT-INT-CC class25LM

- EN 15651-2:6-CC

- FDA 177 2600 (e) CFR 21 - EN19631-3:5

PACKAGE / CONFEZIONE
Cartuccia da 280/300/310 ml
sacch. da 400/600 ml
fusti da 20 kg
cartridge 280/300/310 ml
unipac 400/600 ml
drums 20 kg
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MASTERS 900

Silicone acetico alta temperatura
High-temperature acetic silicone

IT-MASTERS 900

Sigillante siliconico acetico alta temperatura
CARATTERISTICHE

-Non cola -Immediata capacita di adesione ad alte

e basse temperature (+5°C | +40°C) -Flessibile ad
alte e basse temperature (-40 [ +260°C) -Aderisce
ottimamente al vetro, superfici vetrificate, piastrelle
in ceramica, molte materie plastiche e maggior parte
delle vernici -Mantiene proprieta elastiche anche se
esposto costantemente a temperature di +260°C
-Resiste per brevi periodi a +275°C -Resiste a picchi
di 300°C -Eccellenti caratteristiche di lavorazione
per uso professionale

APPLICAZIONI

Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e
canne fumarie. Sigillatura di parti di pompe, impianti
di riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte
temperature. Guarnizioni di motori di automabili,
industriali e marini. Sigillatura di parti meccaniche
sottoposte alle alte temperature.

ES-MASTERS 900

Sigilante de siliconas acético altas temperaduras
CARACTERISTICAS

-No cola -Inmediata capacidad de adhesion a altas

y bajas temperaduras (+5°C [ +40°C) -Flexibilidad a
temperaduras altas y bajas (-40°C [+260°C) -Perfecta
adhesion sobre vidrio, superificies vitrificadas,
baldodas de ceramica, muchas materias de plastico
y la mayorfa de las pinturas -Mantiene propriedad
elasticas también si expuesto constantemente a
temperaduras de +260°C -Resistente por poco tiempo
a +275°C Resistente a picos de +300°C -Excelentes
caracteristicas de trabajo de usoprofesional
APLICACIONES

Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y

salidas de humo. Sellar partes de bombas, instala-
ciones de calefaccion y electrodoméstico expuestos
a altas temperaduras. Guarniciones de motores de
coches, industriales y marinos. Sellar partes mecan-
icas espuestas a temperaduras altas.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[425°C- 2L mesi -
. +5[+425°C - 24 months -

EN-MASTERS 900

High temperature one-part acetic sealant
SPECIFICATIONS

-Non-sag -Immediate adhesion capacity at high and
low temperatures (+5°C [ +40°C) -Flexible at high
and low temperatures (-40°C [+260°C) -Excellent
adhesion on glass, vitrified surfaces, ceramic tiles,
various plastic substances and mostly paints
-Maintain elastic property also if it is constantly
exposed to +260°C temperature -Resistance at +275°C
for a short time -Resistance at peaks of +300°C
-Excellent work specifications for professional use
APPLICATIONS

To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and
chimney flues. To seal pumps’ parts, heating systems
and household appliances exposed to high tempera-
tures. Car, industrial and sea engine gaskets .To seal
mechanical parts exposed to high temperatures.

FR-MASTERS 900

Silicone, acétique hautes températures
CARACTERISTIQUES

-Ne coule pas -Immédiate capacité d'adhésion a
hautes et basses températures (+5°C | +40°C)
-Flexibilité a hautes et basses tempeératures (-40°C/
+260°C) -Excellent adhesmn sur verre, surfaces vitri-
fiées, carreaux en céramique, beaucoup de matieres
plastiques et la plupart des peintures, Maintient pro-
pr|etes elasthues aussi s'il est expnse constamment
a hautes températures de +260°C. Résistant pour peu
temps a +275°C. Résistant a pics de +300°C. Excellen-
tes caractéristiques de travail a usage professionnel
APPLICATIONS

Coller et sceller fours, cheminées, chaudieres et
carneaux montants. Sceller parts de pompes, instal-
lations de chauffage et électroménagers exposés

a hautes températures. Garnitures de moteurs de
voitures, industrielles et marines. Sceller parties
mécaniques exposées a hautes températures.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml
« tubetto 70 ml

- fustini da 21kg

. cartridge 280/300/310 ml
- unipac 400/600 ml
« tube 70 ml
«drums 21kg
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MASTERS 9000

Silicone acetico alta temperatura autoestrudente
Self-extruding high-temperature acetic silicone

IT-MASTERS 9000

Sigillante siliconico acetico alta temperatura
CARATTERISTICHE

-Non cola -Immediata capacita di adesione ad alte

e basse temperature (+5°C | +40°C) -Flessibile ad
alte e basse temperature (-40 [ +260°C) -Aderisce
ottimamente al vetro, superfici vetrificate, piastrelle
in ceramica, molte materie plastiche e maggior parte
delle vernici -Mantiene proprieta elastiche anche se
esposto costantemente a temperature di +260°C
-Resiste per brevi periodi a +275°C -Resiste a picchi
di 300°C -Eccellenti caratteristiche di lavorazione
per uso professionale

APPLICAZIONI

Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e
canne fumarie. Sigillatura di parti di pompe, impianti
di riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte
temperature. Guarnizioni di motori di automabili,
industriali e marini. Sigillatura di parti meccaniche
sottoposte alle alte temperature.

ES-MASTERS 9000

Sigilante de siliconas acético altas temperaduras
CARACTERISTICAS

-No cola -Inmediata capacidad de adhesion a altas

y bajas temperaduras (+5°C [ +40°C) -Flexibilidad a
temperaduras altas y bajas (-40°C [+260°C) -Perfecta
adhesion sobre vidrio, superificies vitrificadas,
baldodas de ceramica, muchas materias de plastico
y la mayorfa de las pinturas -Mantiene propriedad
elasticas también si expuesto constantemente a
temperaduras de +260°C -Resistente por poco tiempo
a +275°C Resistente a picos de +300°C -Excelentes
caracteristicas de trabajo de usoprofesional
APLICACIONES

Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y

salidas de humo. Sellar partes de bombas, instala-
ciones de calefaccion y electrodoméstico expuestos
a altas temperaduras. Guarniciones de motores de
coches, industriales y marinos. Sellar partes mecan-
icas espuestas a temperaduras altas.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
.+ +5[+25°C-24mesi - cartuccia 200 ml
- +5[+25°C - 24 months . cartridge 200 ml

EN-MASTERS 9000

High temperature one-part acetic sealant
SPECIFICATIONS

-Non-sag -Immediate adhesion capacity at high and
low temperatures (+5°C [ +40°C) -Flexible at high
and low temperatures (-40°C [+260°C) -Excellent
adhesion on glass, vitrified surfaces, ceramic tiles,
various plastic substances and mostly paints
-Maintain elastic property also if it is constantly
exposed to +260°C temperature -Resistance at +275°C
for a short time -Resistance at peaks of +300°C
-Excellent work specifications for professional use
APPLICATIONS

To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and
chimney flues. To seal pumps’ parts, heating systems
and household appliances exposed to high tempera-
tures. Car, industrial and sea engine gaskets .To seal
mechanical parts exposed to high temperatures.

FR-MASTERS 9000

Silicone, acétique hautes températures
CARACTERISTIQUES

-Ne coule pas -Immédiate capacité d'adhésion a
hautes et basses températures (+5°C | +40°C)
-Flexibilité a hautes et basses tempeératures (-40°C/
+260°C) -Excellent adhesmn sur verre, surfaces vitri-
fiées, carreaux en céramique, beaucoup de matieres
plastiques et la plupart des peintures, Maintient pro-
pr|etes elasthues aussi s'il est expnse constamment
a hautes températures de +260°C. Résistant pour peu
temps a +275°C. Résistant a pics de +300°C. Excellen-
tes caractéristiques de travail a usage professionnel
APPLICATIONS

Coller et sceller fours, cheminées, chaudieres et
carneaux montants. Sceller parts de pompes, instal-
lations de chauffage et électroménagers exposés

a hautes températures. Garnitures de moteurs de
voitures, industrielles et marines. Sceller parties
mécaniques exposées a hautes températures.

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
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MASTERS 985

Silicone neutro alcolico alta temperatura
High temperature neutral alkoxy silicone

IT-MASTERS 985

Sigillante siliconica neutro alcoxy alta temperatura
CARATTERISTICHE

-Non corrode/alona superfici metalliche o plastiche
-Non cola -Flessibile a temperature estreme (-40

[ +200°C) -Sistema a reticolazione igroindurente
-Mantiene proprieta elastiche anche se esposto
costantemente a temperature di +200°C -Resistenza
picchi di +250°C -Resistente ai raggi UV
APPLICAZIONI

Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e
canne fumarie. Sigillatura di parti di pompe, impianti
di riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte
temperature. Guarnizioni di motori di automabili,
industriali e marini. Sigillatura di parti meccaniche
sottoposte alle alte temperature. Sigillatura di giunti
tra superfici con materiali diversi (legno, calcestruz-
z0, vetro, ceramica, mattoni, zinco, alluminio, rame e
la maggior parte di materie plastiche).

ES-MASTERS 985

Sellador de silicona neutra de alta temperatura
AlcoxyCARACTERISTICAS

-No corroe/no deja manchas sobre superficies de
metal o de plastico -No cola -Flexibilidad a tempe-
raduras extremas (-40/+200°C) -Sistema reticular
higroendurecedor -Mantiene propriedades elasticas
también si expuesto constantemente a temperaduras
de +200°C -Resistente a picos de +250°C -Resistencia
alos UV

APLICACIONES

Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y

salidas de humo. Sellar partes de bombas, instala-
ciones de calefaccion y electrodoméstico expuestos
a altas temperaduras. Guarniciones de matores de
coches, industriales y marino. Sellar partes mecan-
icas expuestas a temperaduras altas, Sellar juntas
entre superficies con materiales diferentes (madera,
hormigan, vidrio, ceramica, ladrillos, cinc, aluminig,
cobre y la mayorfa de las materias de plastico

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[425°C-T1hmesi -
. +5[+25°C - 14 months -

EN-MASTERS 985

Alcoxy high temperature neutral silicone sealant
SPECIFICATIONS

-No-corrosive/no-halo on metallic or plastic
surfaces -Non-sag -Flexible at extreme temperatu-
res (-40°C | +200°C) -Reticulated hygrosetting system
-Maintain elastic properties also if it is constantly
exposed to +200°C temperature -Resistance at peaks
of +250°C UV resistant

APPLICATIONS

To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and
chimney flues. To seal pumps' parts, heating systems
and household appliances exposed to high
temperatures. Car, industrial and sea engine gaskets.
To seal mechanical parts exposed to high
temperatures. To seal joints between different
materials surfaces (wood, concrete, glass, ceramic,
bricks, zinc, aluminium, copper and mostly plastic
substances)

FR-MASTERS 985

Mastic silicone neutre haute température Alcoxy
CARACTERISTIQUES

-Ne corrode pas/ne laisse pas halos -Ne coule pas
-Flexibilité a extrémes températures (-40°C [ +200°C)
-Systeme réticulant hygrodurcissant -Maintient
propriétés élastiques aussi s'il est exposé constam-
ment a températures de +200°C -Résistant a pics de
+250°C -Resistant aux UV

APPLICATIONS

Coller et sceller fours, cheminées, chaudiéres et
carneaux montants. Sceller parts de pompes, instal-
lations de chauffage et électroménagers exposés

a hautes températures. Garnitures de moteurs de
vaoitures, industrielles et marines. Sceller parties
mécaniques exposées a hautes températures. Sceller
joints entre surfaces avec différents matériaux (bois,
bétan, verre, céramique, briques, zinc, aluminium,
cuivre et la plupart de métiers plastiques)

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fusti 22 kg/220 kg

- cartridge 280/300/310 ml
- drums 22 kg/220kg
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MASTERS 9850

Silicone neutro alcolico alta temperatura autoestrudente
Self-extruding high temperature neutral alkoxy silicone

IT-MASTERS 9850

Sigillante siliconico neutro alcoxy alta temperatura
CARATTERISTICHE

-Non corrode/alona superfici metalliche o plastiche
-Non cola -Flessibile a temperature estreme (-40

[ +200°C) -Sistema a reticolazione igroindurente
-Mantiene proprieta elastiche anche se esposto
costantemente a temperature di +200°C -Resistenza
picchi di +250°C -Resistente ai raggi UV
APPLICAZIONI

Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e
canne fumarie. Sigillatura di parti di pompe, impianti
di riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte
temperature. Guarnizioni di matori di automobili,
industriali e marini. Sigillatura di parti meccaniche
sottoposte alle alte temperature. Sigillatura di giunti
tra superfici con materiali diversi (legno, calcestruz-

20, vetro, ceramica, mattoni, zinco, alluminio, rame e
la maggior parte di materie plastiche).

ES-MASTERS 9850

@ Sellador de silicona neutra de alta temperatura
Alcoxy

W CARACTERISTICAS (i

— -No corroe/no deja manchas sobre superficies de
metal o de plastico -No cola -Flexibilidad a tempe-
raduras extremas (-40/+200°C) -Sistema reticular
higroendurecedor -Mantiene propriedades elasticas
también si expuesto constantemente a temperaduras
de +200°C -Resistente a picos de +250°C -Resistencia
alos UV

APLICACIONES

Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y

salidas de humo. Sellar partes de bombas, instala-
ciones de calefaccion y electrodomeéstico expuestos
a altas temperaduras. Guarniciones de motores de
coches, industriales y marino. Sellar partes mecéan-
icas expuestas a temperaduras altas, Sellar juntas
entre superficies con materiales diferentes (madera,
hormigdn, vidrio, ceramica, ladrillos, cinc, aluminig,
cobre y la mayoria de las materias de plastico
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COLORI / COLOURS

Red Black
Rosso Nero
Ral 3001  Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[+425°C-1hmesi -
. +5[+425°C - 14 months -

EN-MASTERS 9850

Alcoxy high temperature neutral silicone sealant
SPECIFICATIONS

-No-corrosive/no-halo on metallic or plastic
surfaces -Non-sag -Flexible at extreme temperatu-
res (-40°C | +200°C) -Reticulated hygrosetting system
-Maintain elastic properties also if it is constantly
exposed to +200°C temperature -Resistance at peaks
of +250°C UV resistant

APPLICATIONS

To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and
chimney flues. To seal pumps’ parts, heating systems
and household appliances exposed to high
temperatures. Car, industrial and sea engine gaskets.
To seal mechanical parts exposed to high
temperatures. To seal joints between different
materials surfaces (wood, concrete, glass, ceramic,
bricks, zinc, aluminium, copper and mastly plastic
substances)

FR-MASTERS 9850

Mastic silicone neutre haute température Alcoxy
CARACTERISTIQUES

-Ne corrode pas/ne laisse pas halos -Ne coule pas
-Flexibilité a extrémes températures (-40°C [ +200°C)
-Systeéme réticulant hygrodurcissant -Maintient
propriétés élastiques aussi sl est exposé constam-
ment a températures de +200°C -Résistant a pics de
+250°C -Résistant aux UV

APPLICATIONS

Coller et sceller fours, cheminges, chaudieres et
carneaux montants. Sceller parts de pompes, instal-
lations de chauffage et électroménagers exposés

a hautes températures. Garnitures de moteurs de
voitures, industrielles et marines. Sceller parties
mécaniques exposées a hautes températures. Sceller
joints entre surfaces avec différents matériaux (bois,
béton, verre, céramique, briques, zinc, aluminium,
cuivre et la plupart de métiers plastiques)

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 200 ml
cartridge 200 ml




neutro
tta temperatura

YEKO-FREE

forte flessibile
Clasticity permanente
Polimerizzazione

COLORI / COLOURS
Red Black
Rosso Nero

Ral 3001  Ral 9005

MASTERS 987

Silicone neutro alta temperatura MEKO-FREE
High-temperature neutral silicone MEKO-FREE

IT-MASTERS 987

Sigillante siliconico neutro alta temperatura
MEKO-FREE

CARATTERISTICHE

-Non corrode/alona superfici metalliche o plastiche
-Non cola -Flessibile a temperature estreme (-40

[ +200°C) -Sistema a reticolazione igroindurente
-Mantiene proprieta elastiche anche se esposto
costantemente a temperature di +200°C -Resistenza
picchi di +250°C -Resistente ai raggi UV
APPLICAZIONI

Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e
canne fumarie. Sigillatura di parti di pompe, impianti
di riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte
temperature. Guarnizioni di motori di automabili,
industriali e marini. Sigillatura di parti meccaniche
sottoposte alle alte temperature. Sigillatura di giunti
tra superfici con materiali diversi (legno, calcestruz-
z0, vetro, ceramica, mattoni, zinco, alluminio, rame e
la maggior parte di materie plastiche).

ES-MASTERS 987

Sigilante de siliconas neutro altas temperaduras
MEKO_FREE

CARACTERISTICAS

-No corroe/no deja manchas sobre superficies de
metal o de plastico -No cola -Flexibilidad a tempe-
raduras extremas (-40/+200°C) -Sistema reticular
higroendurecedor -Mantiene propriedades elasticas
también si expuesto constantemente a temperaduras
de +200°C -Resistente a picos de +250°C -Resistencia
alos UV

APLICACIONES

Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y

salidas de humo. Sellar partes de bombas, instala-
ciones de calefaccion y electrodoméstico expuestos
a altas temperaduras. Guarniciones de motores de
coches, industriales y marino. Sellar partes mecéan-
icas expuestas a temperaduras altas, Sellar juntas
entre superficies con materiales diferentes (madera,
hormigan, vidrio, cerdmica, ladrillos, cinc, aluminio,
cobre y la mayoria de las materias de plastico

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

EN-MASTERS 987

High temperature one-part neutral sealant
MEKO-FREE

SPECIFICATIONS

-No-corrosive/no-halo on metallic or plastic
surfaces -Non-sag -Flexible at extreme temperatu-
res (-40°C | +200°C) -Reticulated hygrosetting system
-Maintain elastic properties also if it is constantly
exposed to +200°C temperature -Resistance at peaks
of +250°C UV resistant

APPLICATIONS

To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and
chimney flues. To seal pumps' parts, heating systems
and household appliances exposed to high
temperatures. Car, industrial and sea engine gaskets.
To seal mechanical parts exposed to high
temperatures. To seal joints between different
materials surfaces (wood, concrete, glass, ceramic,
bricks, zinc, aluminium, copper and mostly plastic
substances)

FR-MASTERS 987

Adhésif a base de silicone neutre hautes
températures MEKO-FREE

CARACTERISTIQUES

-Ne corrode pas/ne laisse pas halos -Ne coule pas
-Flexibilité a extrémes températures (-40°C [ +200°C)
-Systeme réticulant hygrodurcissant -Maintient
propriétés élastiques aussi sl est exposé constam-
ment a températures de +200°C -Résistant a pics de
+250°C -Résistant aux UV

APPLICATIONS

Coller et sceller fours, cheminées, chaudieres et
carneaux montants. Sceller parts de pompes, instal-
lations de chauffage et électroménagers exposés

a hautes températures. Garnitures de moteurs de
voitures, industrielles et marines. Sceller parties
mécaniques exposées a hautes températures. Sceller
joints entre surfaces avec différents matériaux (bois,
béton, verre, céramique, briques, zinc, aluminium,
cuivre et la plupart de métiers plastiques)

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fusti 23 kg/230 kg
cartridge280/300/ 310 ml
drums 23 kg/230 kg



Silicone
neutro

alta temperatura
MEKO-FREE

forte flessibile

elasticita permanente

Polimerizzazione
non corosiva

COLORI / COLOURS

Red Black
Rosso Nero
Ral 3001  Ral 9005

MASTERS 9870

Silicone neutro alta temperatura MEKO-FREE autoestrudente
MEKO-FREE self-extruding high temperature neutral silicone

IT-MASTERS 9870

Sigillante siliconico neutro alta temperatura
MEKO-FREE

CARATTERISTICHE

-Non corrode/alona superfici metalliche o plastiche
-Non cola -Flessibile a temperature estreme (-40

[ +200°C) -Sistema a reticolazione igroindurente
-Mantiene proprieta elastiche anche se esposto
costantemente a temperature di +200°C -Resistenza
picchi di +250°C -Resistente ai raggi UV
APPLICAZIONI

Incollaggio e sigillatura di forni, camini, caldaie e
canne fumarie. Sigillatura di parti di pompe, impianti
di riscaldamento ed elettrodomestici esposti alle alte
temperature. Guarnizioni di motori di automabili,
industriali e marini. Sigillatura di parti meccaniche
sottoposte alle alte temperature. Sigillatura di giunti
tra superfici con materiali diversi (legno, calcestruz-
70, vetro, ceramica, mattoni, zinco, alluminio, rame e
la maggior parte di materie plastiche).

ES-MASTERS 9870

Sigilante de siliconas neutro altas temperaduras
MEKO_FREE

CARACTERISTICAS

-No corroe/no deja manchas sobre superficies de
metal o de plastico -No cola -Flexibilidad a tempe-
raduras extremas (-40/+200°C) -Sistema reticular
higroendurecedor -Mantiene propriedades elasticas
también si expuesto constantemente a temperaduras
de +200°C -Resistente a picos de +250°C -Resistencia
alos UV

APLICACIONES

Pegar y sellar hornos, chimeneas, calderas y

salidas de humo. Sellar partes de bombas, instala-
ciones de calefaccion y electrodoméstico expuestos
a altas temperaduras. Guarniciones de motores de
coches, industriales y marino. Sellar partes mecan-
icas expuestas a temperaduras altas, Sellar juntas
entre superficies con materiales diferentes (madera,
hormigan, vidrio, cerdmica, ladrillos, cinc, aluminio,
cobre y la mayoria de las materias de plastico

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[+25°C-1hmesi -
.+ +5[+25°C - 14 months -

EN-MASTERS 9870

High temperature one-part neutral sealant
MEKO-FREE

SPECIFICATIONS

-No-corrosive/no-halo on metallic or plastic
surfaces -Non-sag -Flexible at extreme temperatu-
res (-40°C | +200°C) -Reticulated hygrosetting system
-Maintain elastic properties also if it is constantly
exposed to +200°C temperature -Resistance at peaks
of +250°C UV resistant

APPLICATIONS

To stick and seal ovens, fireplaces, boilers and
chimney flues. To seal pumps’ parts, heating systems
and household appliances exposed to high
temperatures. Car, industrial and sea engine gaskets.
To seal mechanical parts exposed to high
temperatures. To seal joints between different
materials surfaces (wood, concrete, glass, ceramic,
bricks, zinc, aluminium, copper and mostly plastic
substances)

FR-MASTERS 9870

Adhésif a base de silicone neutre hautes
températures MEKO-FREE

CARACTERISTIQUES

-Ne corrode pas/ne laisse pas halos -Ne coule pas
-Flexibilité a extrémes températures (-40°C [ +200°C)
-Systéme réticulant hygrodurcissant -Maintient
propriétés élastiques aussi sl est exposé constam-
ment a températures de +200°C -Résistant a pics de
+250°C -Résistant aux UV

APPLICATIONS

Coller et sceller fours, cheminges, chaudieres et
carneaux montants. Sceller parts de pompes, instal-
lations de chauffage et électroménagers exposés

a hautes températures. Garnitures de moteurs de
voitures, industrielles et marines. Sceller parties
mécaniques exposées a hautes températures. Sceller
joints entre surfaces avec différents matériaux (bois,
béton, verre, céramique, briques, zinc, aluminium,
cuivre et la plupart de métiers plastiques)

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fusti 23 kg/230 kg

- cartridge 280/300/310 ml
- drums 23 kg/230 kg




GMperutura
Per motori

MEKO~FREE
forte flessibile
Yasticita permanente

Mlimerizzazione
Corosiya

COLORI / COLOURS
Red Black Grey Blue
Rosso Nero Grigio Blu
Ral 3001  Ral 9005 Ral 7[][1& Ral 5015

MASTERS 989

Silicone neutro alta temperatura per motori MEKO_FREE
Neutral high-temperature silicone for MEKO_FREE motors

IT-MASTERS 989

Sigillante siliconico neutro monacomponente, indi-
cato per sigillature di plastiche motori resistente ad
alte temperature MEKO-FREE

CARATTERISTICHE

Tecnologia neutra penta-ossimica. Solvent free. Man-
tiene inalterate le proprie caratteristiche elastiche
anche ad alte temperature tra -40°C +250°C in con-
tiunuo e per brevi periodi a +300°C. Ottima resistenza
ad olii e fluidi motore. Adesione tenace su vetro,
ceramica, acciaio, alluminio, ferro, policarbonato.
APPLICAZIONI

Sigillatura di componenti auto e motore, Ripara-
zione e montaggio parti di ricambio, Sistemi di
raffredamento idraulici e bagno dblio, condensatori,
Sigillatura di scatole di derivazione esposte agli
agenti atmosferici

ES-MASTERS 989

Sellador de silicona neutro monacomponente, apto
para sellar piezas de plastico en motores, resistente
a altas temperaturas MEKO-FREE

CARACTERISTICAS

Tecnologia penta-Gxica neutra. Sin disolventes.
Mantiene sus propiedades elasticas incluso a altas
temperaturas, entre -40 °C y +250 °C, de forma
continua y a +300 °C durante periodos cortos. Exce-
lente resistencia a aceites y fluidos de motor. Fuerte
adhesion al vidrio, ceramica, acera, aluminig, hierro
y policarbonato.

APLICACIONES

Sellado de componentes de automacion y motor,
reparacion y montaje de piezas de repuesto, sistemas
de refrigeracidn hidraulicos y en bafio de aceite,
condensadores, sellado de cajas de conexiones
expuestas a agentes atmosféricos.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[425°C- 2L mesi -
. +5[+25°C - 24 months -

EN-MASTERS 989

Single-component, neutral silicone sealant, suitable
for sealing plastic parts in engines, resistant to high
temperatures. MEKO-FREE

SPECIFICATIONS

Neutral penta-oxic technology. Solvent-free. Main-
tains its elastic properties even at high temperatures
between -40°C and +250°C continuously and for short
periods at +300°C. Excellent resistance to oils and
engine fluids. Strong adhesion to glass, ceramic,
steel, aluminum, iron, and polycarbonate.
APPLICATIONS

Sealing of automotive and engine components, Repair
and assembly of spare parts, Hydraulic and oil-bath
cooling systems, condensers, Sealing of junction
boxes exposed to atmospheric agents

FR-MASTERS 989

Mastic silicone neutre monocomposant, adapté a
[étanchéité des pieces plastiques des moteurs,
résistant aux hautes températures MEKO-FREE
CARACTERISTIQUES

Technologie penta-oxique neutre. Sans solvant.
Conserve ses propriétés élastiques méme a des
températures élevées comprises entre -40 °C et +250
°C en continu et pendant de courtes périodes a +300
°C. Excellente résistance aux huiles et aux fluides
moteur. Forte adhérence sur le verre, la céramique,
lacier, laluminium, le fer et le polycarbonate.
APPLICATIONS

Etanchéité de composants automobiles et moteurs,
réparation et assemblage de piéces détachées,
systemes de refroidissement hydrauliques et & bain
d'huile, condenseurs, étanchéité de boites de jonction
exposees aux agents atmosphérigues

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 300/310 ml
fusti 23 kg /230 kg

- cartridge 300/310 ml
- drums 23/230 kg



MASTERS 9890

Silicone neutro alta temperatura per motori MEKO-FREE autoestrudente
MEKO-FREE self-extruding high-temperature neutral silicone for motors

IT-MASTERS 9890 EN-MASTERS 9890
Sigillante siliconico neutro monocomponente, indi- Single-component, neutral silicone sealant, suitable
cato per sigillature di plastiche motori resistente ad for sealing plastic parts in engines, resistant to high
alte temperature MEKO-FREE temperatures. MEKO-FREE
CARATTERISTICHE SPECIFICATIONS
Tecnologia neutra penta-ossimica. Solvent free. Man-  Neutral penta-oxic technology. Solvent-free. Main-
tiene inalterate le proprie caratteristiche elastiche tains its elastic properties even at high temperatures
anche ad alte temperature tra -40°C +250°C in con- between -40°C and +250°C continuously and for short
tiunuo e per brevi periodi a +300°C. Ottima resistenza  periods at +300°C. Excellent resistance to oils and
ad olii e fluidi matore. Adesione tenace su vetro, engine fluids. Strong adhesion to glass, ceramic,
ceramica, acciaio, alluminio, ferro, policarbonato. steel, aluminum, iron, and polycarbaonate.
APPLICAZIONI APPLICATIONS
Sigillatura di componenti auto e motore, Ripara- Sealing of automotive and engine components, Repair
zione e montaggio parti di ricambio, Sistemi di and assembly of spare parts, Hydraulic and oil-bath
Silicone L raffredamento idraulici e bagno dolio, condensatori, cooling systems, condensers, Sealing of junction
;‘:r‘:‘ggrg!‘tlf‘m > Sigillatura di scatole di derivazione esposte agli boxes exposed to atmospheric agents
per motori (7 agenti atmosferici
= |:I| ES-MASTERS 9890 FR-MASTERS 9890 =
dasicts pormanente 0 Sellador de silicona neutro monocomponente, apto Mastic silicone neutre monocomposant, adapte a
Pneizazione (7] para sellar piezas de pldstico en motores, resistente  Letancheite des pieces plastiques des moteurs,
a altas temperaturas MEKO-FREE résistant aux hautes températures MEKO-FREE
CARACTERISTICAS CARACTERISTIQUES
Tecnologia penta-dxica neutra. Sin disolventes. Technologie penta-oxigue neutre. Sans solvant.
Mantiene sus propiedades elasticas incluso a altas Conserve ses proprietés elastiques méme a des
temperaturas, entre -40 °C y +250 °C, de forma températures élevees comprises entre -40 °C et +250
continua y a +300 °C durante periodos cortos. Exce- ~ °C en continu et pendant de courtes périodes a +300

lente resistencia a aceites y fluidos de motor. Fuerte  °C. Excellente résistance aux huiles et aux fluides
adhesidn al vidrio, cerdmica, acero, aluminio, hierro moteur. Forte adherence sur le verre, la ceramique,

y policarbonato. l'acier, Ualuminium, le fer et le polycarbonate.
APLICACIONES APPLICATIONS

Sellado de componentes de automocidn y motor, Etanchgité de composants automobiles et moteurs,
reparacién y montaje de piezas de repuesto, sistemas ~ réparation et assemblage de pieces détachées,

de refrigeracin hidraulicos y en bafio de aceite, systemes de refroidissement hydrauliques et a bain
condensadores, sellado de cajas de conexiones d'huile, condenseurs, étanchéité de boites de jonction
expuestas a agentes atmosféricos. exposees aux agents atmospheriques

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

STORAGE/ CONSERVAZIONE ~ PACKAGE / CONFEZIONE
. +5[+25°C-2Lmesi - cartuccia autostrudente
. +5[+425°C - 24 months 200 ml
+ 200 ml self-adhesive
cartridge

COLORI / COLOURS

Red Black Grey Blue 39
Rosso Nero Grigio Blu
Ral 3001 Ral9005 Ral700& Ral 5015




Sigillante
reffrettario

Tesistente a +1200°C
fesistente al fuoco

SI illante di mattoni
eifrettari-forni- camini )

ﬂ@@@

HB.I.SVN

COLORI / COLOURS

White Grey Black
Bianco Grigio Nero
Ral 9010  Ral 7004

Ral 9005

MASTERS 1200

Sigillante reffrettario
Fire resistant sealant

IT-MASTERS 1200

Sigillante refrattario

CARATTERISTICHE

-Incombustibile di classe A1-Esente da solventi
-Pronto alluso -Inadore -Inorganico -Adesione senza
primer (calcestruzzo, mattoni, mattoni refrattari, pie-
tre e metalli) -Buona estrusione -Ottima lavorabilita
-Levigabile -Resistenza alle fiamme -Resistenza alla
temperatura fino a 1200°C -Non genera odori -Non
genera fumi

APPLICAZIONI

Sigillatura di camini, forni, barbecue. Sigillatura di
stufe e canne fumarie. Sigillatura di forni industriali
Idoneo per la posa di mattoni refrattari o di manufatti
sottoposti ad altissime temperature. Riempimento di
fessure tra mattoni refrattari.

ES-MASTERS 1200

Sigilante de siliconas refractario

CARACTERISTICAS

-Incombustible de clase AT-Sin solventes -Listo
para ser utilizado -Inodoro - -Inorganico -Adhesion
sin primer (hormigon, ladrillos, ladrillos refractarios,
piedrasy metales) -Buena extrusidn -Excelente
adaptabilidad -Apto para ser pulido -Resistente al
fuego -Resistente a las temperaduras hasta +1200°C
-No produce olores -No produce humas
APLICACIONES

Sellar chimeneas, hornos, barbacoas. Sellar estufas
y salidas de humo; para sellar hornos industriales.
Apto para el acabado y el almacenamiento de
ladrillos refractarios o de arfecatos expuestos a
temperaduras altisimas; Rellenar hendiduras entre
ladrillos refractarios

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C-12mesi -
. +5[+25°C - 12 months -

EN-MASTERS 1200

One-part refractory sealant

SPECIFICATIONS

-Class ATincombustible -Solvents free -Ready-to-u-
se -Odourless -Inorganic -Adhesion without primer
(concrete, bricks, refractory bricks, stones and me-
tals) -Good extrusion -Excellent workability -Smo-
othness -Fire resistant -Temperature resistance up
to +1200°C -No odour produced -No smoke produced
APPLICATIONS

To seal fireplaces, ovens and barbecues. To seal
stoves and chimney flues. To seal industrial ovens
Suitable for the installation of refractory bricks or
artefacts exposed to very high temperatures. To fill
cracks in refractory bricks.

FR-MASTERS 1200

Adhésif 3 base de silicone réfractaire
CARACTERISTIQUES

-Incombustible de classe A1-Sans solvants -Prét

a temploi -Inodore -Inorganique -Adhésion sans
primer (béton, brigues, briques réfractaires, pierres
et méetaux) -Bonne extrusion -Excellent usinabilité
-Polissable -Résistance aux flammes -Résistance
aux températures jusqua +1200°C -Ne produit pas
odeurs -Ne produit pas fumée

APPLICATIONS

Sceller cheminées, fours, barbecues. Sceller poéles e
carneaux montants. Sceller fours industriels. Indiqué
pour linstallation de briques réfractaires ou de ar-
tefacts exposés a tres hautes températures. Remplir
\ézardes de briques réfractaires

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
secchio 20 Kg

. cartridge 280/300/310 ml
- unipac 20 kg



MASTERS JAC1

Adesivo sigillante acetico alta temperatura autolivellante
Adhesive acetic sealant high temperature

IT-MASTERS JAC 1
Adesivo sigillante acetico ad alta temperatura
CARATTERISTICHE

elasticita permanente

Adesivo z Elastomero siliconico pronto alluso monocomponente
A R
tita temperatura ‘—'I, Forma una guarinizione di tenuta elastica e tenace.
AUTo APPLICAZIONI
o L:IVE'-_'-‘_‘NTE m Incollaggio elastico dove & richiesta resistenza a le
e flessibile ’ alte temperature.
(7Y

Incollaggio di guarnizioni in silicone.

Idoneo per sigillatura coppa olio, scatola cambio,
testa motore, e altre appllcazmne dove & richiesta la
carratterrista di autolivellante.

ES-MASTERS JAC 1

Adhesivo y sellador acético de alta temperatura
CARACTERISTICAS

Elastomero de silicona monocomponente, autonive-
lante y de curado por humedad, listo para usar.
Resistente hasta +300 °C.

Forma un sello resistente y duradero.
APLICACIONES

Adhesidn elastica donde se requiere resistencia a
altas temperaturas.

Adhesidn de juntas de silicona.

Ideal para sellar carteres de aceite, cajas de tran-
smision, culatas de motor y otras aplicaciones donde
se requieren propiedades autonivelantes.

COLORI / COLOURS

Red Black
Rosso Nero
Ral 3001  Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5[+25°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

EN-MASTERS JAC 1

High-temperature acetic adhesive and sealant
SPECIFICATIONS

Ready-to-use, one-component, self-leveling, moistu-
re-curing silicone elastomer.

Resistant to +300°C.

Forms a resilient, tough seal.

APPLICATIONS

Elastic bonding where high-temperature resistance
is required.

Bonding silicone gaskets.

Suitable for sealing oil pans, transmission cases,
engine heads, and other applications where self-le-
veling properties are required.

FR-MASTERS JAC 1

Colle et mastic acétique haute température
CARADTERISTIHUES

Elastomere silicone monocomposant, pret a lemploi,
autonivelant et durcissant a humidite.

Résistant jusqua +300 °C.

Forme un joint résistant et résistant.

APPLICATIONS

Collage élastique pour les applications nécessitant
une resistance aux hautes températures.

Collage de joints silicone.

Convient pour Uétanchéité des carters d’huile, des
carters de transmission, des culasses et autres ap-
plications nécessitant des propriétés autonivelantes.

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fusti 23/230 kg
tubetti 70 ml
cartridge 280/300/310 ml
drums 23/230 kg
tube 70 ml
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MASTERS JAC1xr

Adesivo sigillante acetico alta temperatura extra fluid
Adhesive acetic sealant high temperature extra fluid

IT-MASTERS JAC 1 XF

Adesiva sigillante acetico ad alta temperatura
CARATTERISTICHE

Elastomera siliconico pronto alluso manocompanente
fluido autolivellante igrodurente.

Resistente a +300°C.

Forma una guarinizione di tenuta elastica e tenace.
APPLICAZIONI

Incollaggio elastico dove e richiesta resistenza a le
alte temperature.

Sigillatura di resistenze elettriche.

Idoneo per sigillatura dove e richiesta la carratteri-
sta di autolivellante.

ES-MASTERS JAC 1XF

Adhesivo y sellador acético de alta temperatura
CARACTERISTICAS

Elastomero de silicona monocomponente, fluido, au-
tonivelante y de curado por humedad, listo para usar.
Resistente hasta +300 °C.

Forma un sellado resistente y duradero.
APLICACIONES

Adhesidn eldstica donde se requiere resistencia a
altas temperaturas.

Sellado de resistencias eléctricas.

Ideal para sellados donde se requieren propiedades
autonivelantes.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5[+25°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months -

EN-MASTERS JAC 1XF

High-temperature acetic adhesive and sealant
SPECIFICATIONS

Ready-to-use, one-component, fluid, self-leveling,
moisture-curing silicone elastomer.

Resistant to +300°C.

Forms a resilient, tough seal.

APPLICATIONS

Elastic bonding where high-temperature resistance
is required.

Sealing of electrical resistars.

Suitable for sealing where self-leveling properties
are required.

FR-MASTERS JAC 1 XF

Colle et mastic acétique haute température
CARACTERISTIQUES

Elastomere silicone fluide, monocomposant, prét a
lemploi, autolissant et durcissant a Uhumidité.
Résistant jusqua +300 °C.

Forme un joint résistant et résistant.
APPLICATIONS

Collage élastique pour les applications nécessitant
une resistance aux hautes températures.
Etanchéité de résistances électriques.

Convient pour [étanchéité des applications nécessit-
ant des propriétés autolissantes.

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fusti 23/230 kg

tubetti 70 ml

cartridge 280/300/310 ml
drums 23/230 kg

tube 70 ml




MASTERS JACs

Adesivo sigillante acetico alta temperatura fluido
Adhesive acetic sealant high temperature fluid

IT-MASTERS JAC 8
Adesiva sigillante acetico ad alta temperatura
CARATTERISTICHE

Adesivo Elastomero siliconico pronto alluso monocomponente
SI illante acetico g“'d“ ’gmd”r%r[‘]tgét
tta temperatura CNsaisdridelossse .
Forma una guarinizione di tenuta elastica e tenace.
Fluido APPLICAZIONI

Incollaggio elastico dove e richiesta resistenza a le
alte temperature.

Incollaggio di guarnizioni in silicone.

Idoneo per settore elettrodomestico e industriale,
utilizzato per sigillatura di camere vapore e di
elementi riscaldanti.

CDA@a ES-MASTERS JAC 8

“ﬂ Adhesivo sellador acético de alta temperatura
CARACTERISTICAS

Elastomero de silicona fluido, monocomponente, listo
para usar y de curado por humedad.

Resistente hasta +300 °C.

Forma un sellado resistente y duradero.
APLICACIONES

Adhesion elastica donde se requiere resistencia a
altas temperaturas.

Adhesidn de juntas de silicona.

Ideal para el sector de electrodomeésticos e indu-
strial, para sellar camaras de vapor y elementos
calefactores.

tlasticita permanente
forte e flessibile

SUALSV

COLORI / COLOURS

Red Black
Rosso Nero
Ral 3001  Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5[+25°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

EN-MASTERS JAC 8

High-temperature acetic sealant adhesive
SPECIFICATIONS

Ready-to-use, single-component, moisture-curing
fluid silicone elastomer.

Resistant to +300°C.

Forms a resilient, tough seal.

APPLICATIONS

Elastic bonding where high-temperature resistance
is required.

Bonding silicone gaskets.

Suitable for the household appliance and industrial
sectors, used for sealing steam chambers and
heating elements.

FR-MASTERS JAC 8

Mastic adhésif acétique haute température
CARACTERISTIQUES

Elastomére silicone fluide, monocomposant, préta
lemploi, durcissant a Uhumidite.

Résistant jusqua +300 °C.

Forme un joint résistant et résistant.
APPLICATIONS

Collage élastique pour les applications nécessitant
une resistance aux hautes températures.

Collage de joints silicone.

Adapté aux secteurs de [électroménager et de
Uindustrie, pour étanchéité des chambres a vapeur
et des éléments chauffants.

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
fusti 23kg /230 kg
cartridge 280/300/310 ml
drums 23 kg/230 kg
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MASTERS POLYMER crystaL

Sigillante ibrido professionale cristallino
Hybrid universal crystal clear adhesive

IT-MASTERS POLYMER CRYSTAL

Adesiva sigillante cristallino a base di polimero
ibrido a terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Ottima trasparenza -Esente da ritiro

-Esente da isocianati e solventi -Inodore

-Ottima resistenza UV -Elasticita permanente
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
-Ottima resistenza alla muffa (conforme 1S0 846)
-Grande stabilita cromatica

APPLICAZIONI

E indicato per la sigillatura e lincollaggio di una
vasta quantita di supporti: vetro, porcellana e cera-
miche, legno grezzo, piallato e sughero, materiali per
edilizia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, metalli come alluminio, alluminio
verniciato, piombo, ferro e acciaio, PVC e
policarbanato. E indicato per la sigillatura di cucine,
lavabi ebox doccia

ES-MASTERS POLYMER CRYSTAL

Sigilante de silicanas cristalino a base de

polimero hibrido de terminacidn silanica
CARACTERISTICAS

-Transparencia excelente -Exento de retraccion
-Exento de isacianatos y solventes -Inodoro

-Buena resistencia a los UV-Elasticidad permanente
-Buena adhesion sin primer sobre sustratos diferen-
tes -Buena resistencia a mohos (IS0 846) -Excelente
stabilidad cromatica

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, porcelana, ceramicas, madera bruta,
cepillado y corcho, materiales en el sector de la
construcion como ladrillos, hormigdn, cartdn yeso,
metales como aluminio, aluminio pintado, plomo,
hierro y aciero, PVC y policarbonato

Sellar cocinas, lavabos y duchas

COLORI / COLOURS

O

Crystal
Cristallino

STORAGE/ CONSERVAZIONE
.+ +5[425°C - 14 mesi
+5 [ +25°C - 14 months

EN-MASTERS POLYMER CRYSTAL

One-part crystal sealant based on hybrid polymer
silane ending

SPECIFICATIONS

-Excellent transparency -Exempt from withdrawal
-Exempt from isocyanate and solvents -Odourless
-Excellent UV resistance -Permanent flexibility
-Excellent adhesion without primer on different
substrates -Excellent mold resistance (IS0 846)
-Great chromatic stability

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
porcelain and ceramics, rough wood,planed and cork,
materials for building industry such as bricks, con-
crete, plasterboard, metals like aluminium, painted
aluminium, lead, iron and steel, PVC and polycarbo-
nate. It is suitable to seal kitchens, washbasins and
shawers

FR-MASTERS POLYMER CRYSTAL

Adhésif a base de silicone cristallin a base de
polymere hybride a terminaison de silane
CARACTERISTIQUES

-Excellent transparence -Exempt de retrait -Exempt
de isocyanates et solvants -Inodore -Résistant aux
UV -Elasticité permanente -Excellent adhésion sans
primer sur différents substrats -Résistance excel-
lente & la moisissure (1SO 846) -Excellent stabilité
chromatique

APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller différents supports:
verre, porcelaine et céramiques, bois brut, raboté
et liege, matériaux pour le secteur du batiment
comme briques, béton, placoplatre, métaux

comme aluminium, aluminium verni, plombe, fer et
acier, PVC et polycarbonate

Sceller cuisines, lavabos et douches

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN 15651-T:F-EXT-INT-CC class 20HM
-ENT
/
PACKAGE | CONFEZIONE
- cartuccia 290 ml, cartuccia
trasparente 300/310ml
- tubetto trasparente 125 ml
- sacchetto 400/600 ml

- fusti da 20 kg/200 kg
- cartridge 290 ml, transparent

cartridge 300/310 ml

- transparent tube 125 ml
- unipac  400/600 ml
- drums 20 kg/200 kg




desivo elastico =
fistallino :
‘ rplastiche

ilatura ¢ incollaggio
Sibile

COLORI / COLOURS
Trasparent
Trasparente

MASTERS POLYMER crvsrac s

Adesivo elastico cristallino per plastiche
Hybrid crystal clear adhesive

IT-MASTERS POLYMER CRYSTAL S8

Adesivo sigillante cristallino a base di polimero
ibrido a terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Ottima trasparenza -Esente da ritiro

-Esente da isacianati e solventi -Inodore

-Ottima resistenza UV -Elasticita permanente
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
-Ottima resistenza alla muffa (conforme IS0 846)
-Grande stabilita cromatica

APPLICAZIONI

E indicato per la sigillatura e l'incollaggio di una
vasta quantita di supporti: vetro, porcellana e cera-
miche, legno grezzo, piallato e sughero, materiali per
edilizia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, metalli come alluminio, alluminio
verniciato, piombo, ferro e acciaio, Idoneo per sup-
parti plastici come: PVC, PC, ABS PMMA.

ES-MASTERS POLYMER CRYSTAL S8

Adhesivo sellador cristalino a base de un polimero
hibrido cop terminacidn en silano.
CARACTERISTICAS

- Excelente transparencia - Sin contraccion

- Libre de isocianatos y disolventes - Inodoro

- Excelente resistencia a los rayos UV - Elasticidad
permanente

- Excelente adhesidn sin imprimacidn a una variedad
de sustratos

- Excelente resistencia al moho (conforme a la
norma IS0 846)

- Excelente estabilidad del color

APLICACIONES

Es adecuado para sellar y unir una amplia gama de
sustratos: vidrio, porcelana y ceramica, madera bru-
ta y cepillada, y corcho; materiales de construccidn
como ladrillo, hormigan, pladur y arcilla; metales
como aluminio, aluminio pintado, plomo, hierro y
acero. Apto para sustratos plasticos como PVC, PC,
ABS y PMMA.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5/[+25°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER CRYSTAL S8

Crystalline sealant adhesive based on a silane-ter-
minated hybrid polymer

SPECIFICATIONS

- Excellent transparency - Shrinkage-free

- Isocyanate and solvent-free - Odorless

- Excellent UV resistance - Permanent elasticity

- Excellent primerless adhesion to a variety of
substrates

- Excellent mold resistance (compliant with IS0 846)
- Excellent color stability

APPLICATIONS

It is suitable for sealing and bonding a

wide range of substrates: glass, porcelain, and
ceramics, raw and planed wood, and cork, building
materials such as brick, concrete, plasterboard, and
clay, metals such as aluminum, painted aluminum,
lead, iron, and steel. Suitable for plastic substrates
such as PVC, PC, ABS, and PMMA.

FR-MASTERS POLYMER CRYSTAL S8

Mastic adheésif cristallin a base de polymere hybride
a terminaison silane

CARACTERISTIQUES

- Excellente transparence - Sans retrait

- Sans isocyanate ni solvant - Sans odeur

- Excellente résistance aux UV - Elasticité perma-
nente

- Excellente adhérence sans primaire sur une grande
vari¢té de supports

- Excellente resistance aux moisissures (conforme a
la norme IS0 846)

- Excellente stabilité des couleurs

APPLICATIONS

Convient pour le scellement et le collage d'une large
gamme de supports : verre, porcelaine et céramique,
bois brut et raboté, liege, matériaux de construction
tels que la brique, le beton, les plaques de plétre et
largile, métaux tels que Ualuminium, laluminium
peint, le plomb, le fer et Uacier. Convient aux supports
plastiques tels que le PVC, le PC, UABS et le PMMA.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 20 kg
cartridge 310 ml
unipac 600 ml
drums 20 kg
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MASTERS POLYMER 40

Adesivo sigillante ibrido universale

Universal hybrid sealant

IT-MASTERS POLYMER P40

Adesiva sigillante universale a base di polimero
ibrido a terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro -Esente da isacianati e solventi
-Inodare -Ottima resistenza UV: lampade UVB > 4500 h
-Elasticita permanente -Ottima adesione senza
primer su svariati substrati -Ottima resistenza alla
muffa (conforme SO 846) -Grande stabilita cromatica
APPLICAZIONI

E indicato per la sigillatura e lincollaggio di una
vasta quantita di supporti: vetro, specchi, porcella-
na e ceramiche, legno, grezzo, piallato e sughero,
materiali per edilizia come mattoni, calcestruzzo,
cartongesso elaterizio, metalli come alluminio,
alluminio, verniciato, piombo, ferra e acciaio, PVC e
policarhonato. Giunti di pareti industriali e altre sva-
riate applicazioni in campo edile. Giunti tra piastrelle

ES-MASTERS POLYMER P40

Sigilante de siliconas universal a base de

polimero hibrido de terminacidn silénica
CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion -Exento de isocianatos y sol-
ventes -Inodoro -Buena resistencia a los UV lampara
UVB >4500 h -Elasticidad permanente -Buena adhe-
sion sin primer sobre sustratos diferentes -Buena
resistencia a mohos (ISO 846) -Excelente stabilidad
cromatica

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, ceramicas, madera, bruta,
cepillado y corcho, materiales en el sector de la
construcion como ladrillos, hormigan, carton, yeso,
metales como aluminio, aluminio pintado, plomo,
hierro y aciero, PVC y policarbonato. Juntas de
paredes industriales y diferentes aplicaciones en el
sector de la construcion. Juntas entre baldosas

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER P40

One-part universal sealant based on hybrid
polymer silane ending

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal -Exempt from isocyanate
and solvents -Odourless -Excellent UV resistance:
UVB lamp > 4500 h -Permanent flexibility -Excellent
adhesion without primer on different substrates
-Excellent mold resistance (ISO 846) -Great chroma-
tic stability

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
mirrors, porcelain and ceramics, rough, wood,
planed and cork, materials for building industry
such as bricks, concrete, plasterboard, metals like
aluminium, painted aluminium, lead, iron and steel,
PVC and polycarbonate .Industrial walls joints and
athers different applications in building industry.
Joints between tiles

FR-MASTERS POLYMER P40

Adhésif universel a base de silicone a base de
polymere hybride a terminaison de silane
CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait -Exempt de isocyanates et sol-
vants -Inodore -Résistant aux UV: lampe UVB > 4500 h
-Elasticité permanente -Excellent adhésion sans
primer sur différents substrats -Résistance excel-
lente a la moisissure (IS0 846) -Excellent stabilité
chromatique

APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller différents supports

- verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois,

brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur

du batiment comme briques, béton, placoplatre,
métaux comme aluminium, aluminium verni, plombe,
fer et acier, PVC et polycarbonate. Joints de murs
industriels et autre différents applications dans le
secteur du batiment. Joints entre carreaux

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

- EN15651-T:F-EXT-INT class 20HM
- EN15651-3:5 class XS1

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 26 kg/260 kg
cartridge 290 ml
unipac 600 ml
drums 26 kg/260 kg
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MASTERS POLYMER r-25

Sigillante ibrido basso modulo per edilizia

Hybrid sealant low modulus

IT-MASTERS POLYMER F - 25

Sigillante adesivo monocomponente basso

modulo a base di polimero ibrido con terminazione
silanica, caratterizzato da unottima adesione e un
eccellente allungamento elastico

CARATTERISTICHE

-Esente da isocianati e solventi -Antimuffa, Inodore,
Notevole elasticita -Grande stabilita cromatica,
-Ottimo ritorno elastico -Proprieta adesive inalterate
nel tempo -Flessibile alle Basse (-40°C) e alta tem-
perature (+100°C) -Sovraverniciabilita (si consiglia
test preliminare) Ottima estrusione, Adesione senza
primer -Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5000 h
APPLICAZIONI

Sigillatura di pareti divisorie. Sigillature di giunti di
espansione in prefabbricati. Sigillatura di serramenti
in legno, metallo e PVC. Sigillature tra svariati com-
ponenti sottopasti a continue vibrazioni. Incollaggi
flessibili in strutture di caravan e mezzi di trasporto
Giunti di espansiane e di connessione nel mondo
delledilizia.

ES-MASTERS POLYMER F - 25

Sellador adhesivo monocomponente bajo médulo

a base de polimero hibrido de terminacion

silanica, caracterizado por una excelente

adhesion y una excelente elasticidad
CARACTERISTICAS

-Exento de isocianatos y solventes -Buena elastici-
dad, Antimaho -Inodoro, Buena stavilidad cromética
-Propriedades adhesivas inalteradads en el tiempo
-Flexibilidad a temperaduras bajas (-40°C) y altas
(+100°C), Excelente elasticidad -Pintable (se
recomenda un test preliminar)-Adhesion sin primer,
-Excelente extrusion -Excelente resistencia a los UV:
lampara UVB>5000 h

APLICACIONES

Sellar paredes separadoras. Sellar juntas de
expansion en los prefabricados. Sellar carpinteria
de madera, metal y PVC. Sellar entre ellos diferentes
componentes expuestos a vibraciones constantes
Pegar de manera flexible estructuras en las casas
rodantes y en los medios de transporte. Juntas de
expansién y de conexion en el sectorde la construc-
cion.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
. +5[+25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER F- 25

One-part one component sealant, low modulus
based on hybrid polymer with silane ending,
characterized by excellent adhesion and excellent
flexibility

SPECIFICATIONS

-Isocyanates and solvents free -Great flexibility,
-Anti-mould -Odourless, Great chromatic stability
-Adhesion properties intact over time -Flexible at
low (-40°C) and high (+100°C) temperature, Excellent
elastic return -Can be overpainted (preliminary test
advised) -Adhesion without primer, Excellent extru-
sion -Excellent UV resistance: UVB lamp > 5000 h
APPLICATIONS

Sealing of partition walls. Sealing of expansion
joints in prefabricated buildings. Sealing of woad,
metal and PVC doors and windows frames. Sealing
between different components exposed to continuous
vibrations. Flexible bonding in caravan structures
and transports, Expansion and connection joints in
building industry.

FR-MASTERS POLYMER F - 25

Adhésif mono composant a base de silicone bas
module a base de polymeére hybride a terminaison
de silane, caractérisé par une adhésion excellent

et une excellent extension élastique
CARACTERISTIQUES

-Exempt de isocyanates et solvants -Bonne
élasticité, -Anti-maisissure -Inodore, Bonne stabhilité
chromatique -Propriétés adhésives inchangées au
fil du temps -Flexible a basses (-40°C) et hautes
températures (+100°C), Excellent retour élastique

On peut y vernir dessus (on recommande un test
préliminaire) -Adhésion sans primer, Excellent extru-
sion -Excellent résistance aux UV: lampe UVB > 5000 h
APPLICATIONS

Pour sceller cloisons. Pour sceller joint dexpansion
dans les constructions préfabriguées. Pour sceller
batis en bais, métal et PVC. Pour sceller différents
composants exposés a des vibrations continues,
collages flexibles dans caravanes et moyens de
transport. Joint dexpansion et de connexion dans le
secteur du batiment.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

EN 15651-1:F-EXT-INT-CC CLASS - 25LM

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 290/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290/300/.310 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER r-35

Adesivo sigillante ibrido professionale per edilizia

Professional hybrid sealant

IT-MASTERS POLYMER F - 35

Adesiva Sigillante professionale a base di polimero
ibrido a terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro, Inodore -Esente da isocianati e
solventi -Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5500 h
-Grande stabilita cromatica, Elasticita permanente
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
-Ottima resistenza alla muffa (conforme SO 846)
APPLICAZIONI

Vetro, specchi, porcellana e ceramiche

Legno grezzo, piallato e sughero, materiali per
edilizia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, PVC e policarbonato. Incollaggio e sigillatu-
ra di pannelli di cartongesso, pannelli in poliuretano,
polistirolo, metalli come alluminio, alluminio verni-
ciato, piombo, ferro e acciaio. Giunti di dilatazione

in campo edile e raccordi tra piastrelle.Indicato per
lincollaggio e la sigillatura di componenti soggetti a
continue vibrazioni. Sigillature ed incollaggi di com-
ponenti nel campo della serramentistica. Sigillatura
di cucine, lavabi e box doccia

ES-MASTERS POLYMER F - 35

Sigilante de siliconas profesional a base de

polimero hibrido de terminacidn silénica
CARACTERISTICAS

-Exento de retraccidn, Inodoro -Exento de isocianatos
y solventes- Buena resistencia a los UV: lampara UVB
>5500 h -Buena adhesidn sin primer sobre sustratos
diferentes, Elasticidad permanente -Buena
resistencia a mohos (ISO 846) -Excelente stabilidad
cromatica

APLICACIONES

Vidrio, espejos, porcelana, cerdmicas, madera

bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector

de la construcidn como ladrillos, horm|g0n cartén
yeso. Pegar y sellar paneles de caton yeso, paneles
de poliuretana, poliestireno, metales como aluminio,
aluminio pintado, plomo, hierro y aciero,

PVC y policarbonato. Apto para pegar y sellar compo-
nentes expuestas a vibraciones continuas. Juntas de
dilatacidn en el sector de la construcidn y uniones de
baldosas.Sellar y pegar componentes de la industria
de las carpinterias. Sellar cocinas, lavabos y duchas

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
. +5[+425°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER F - 35

One-part professional sealant based on hybrid
polymer silane ending

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal, Odourless -Isocyanate
and solvents free -Excellent UV resistance: UVB lamp
> 5500 h -Permanent flexibility and great chromatic
stability. -Excellent adhesion without primer on diffe-
rent substrates, Excellent mold resistance (IS0 846)
APPLICATIONS

Glass, mirrors, porcelain and ceramics, rough

waood, planed and cork, materials for building
industry such as bricks, concrete, plasterboard,

PVC and polycarbonate. To stick and seal plasterbo-
ard panels, polyurethane panels, stylofoam, metals
like aluminium, painted aluminium, lead, iron and
steel, dilatation joints in building industry and
connections between tiles. Suitable to stick and seal
components exposed to continuous vibrations. To seal
and stick components of doors and windows frames
industry. To seal kitchens, washbasins and showers

FR-MASTERS POLYMER F - 35

Adhésif prnfessmnnel a base de silicone a base de
polymere hybride a terminaison de silane
CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait, Inodore, Elasticité permanente
-Exempt de isocyanates et solvants -Résistant aux
UV- lampe UVB > 5500 h -Excellent adhésion sans
primer sur différents substrats, Excellent stabilité
chromatique -Résistance excellente a la moisissure
(IS0 846)

APPLICATIONS

Verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois

brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur du
béatiment comme briques, béton, placoplatre. Coller
panneaux en placoplatre, panneaux en polyuréthane,
polyshrene métaux comme aluminium, aluminium
verni, plombe, fer et acier, PVC et polycarbonate
Indiqué pour coller et sceller components exposés
aux vibrations continues. Joints de dilatation dans
le secteur du batiment et raccords entre carreaux.
Sceller et coller components dans lindustrie de
bétis. Sceller cuisines, lavabos et douches

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

-EN 15651-1F-EXT-INT-CC class 25HM
-EN 19651-3:XS1
—EN 15651- h PW-INT class 25HM

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 25 kg/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25 kg/250 kg
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COLORI / COLOURS

White Grey Black
Bianco  Grigio Nero
Ral9010 Ral7004 Ral9005

MASTERS POLYMER 500

Adesivo sigillante ibrido professionale

Professional hybrid sealant

IT-MASTERS POLYMER 500

Adesiva sigillante professionale a base di polimero
ibrido a terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro e inodore -Esente da isocianati e
solventi -Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5500 h
-Elasticita permanente e grande stabilita cromatica
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
-Ottima resistenza alla muffa (conforme 1S0 846)
APPLICAZIONI

E indicato per la sigillatura e lincollaggio di: vetro,
specchi, porcellana e ceramiche, legno grezzo, pial-
lato e sughero, materiali per edilizia come mattoni,
calcestruzzo, cartongesso e laterizio, incollaggio

e sigillatura di pannelli di cartongesso, pannelli

in poliuretano, polistiralo, metalli come alluminio,
alluminio verniciato, piombo, ferro e acciaio, PVC e
policarbonato. Giunti di dilatazione in campo edile
Sigillature ed incollaggi di componenti nell'industria-
del freddo e nella produzione di container. Sigillatura
di cucine, lavabi e box doccia. Componenti soggetti a
continue vibrazioni

ES-MASTERS POLYMER 500

Sigilante de siliconas profesional a base de

polimero hibrido de terminacidn silénica
CARACTERISTICAS

-Exento de retraccidn e inodoro -Exento de isociana-
tos y solventes -Buena resistencia a los UV: lampara
UVB >5500 h -Elasticidad permanente -Buena
adhesidn sin primer sobre sustratos diferentes,
Excelente stabilidad cromatica -Buena resistencia a
mohos (IS0 846)

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerdmicas, madera bruta,
cepillado y corcho, materiales en el sector de la con-
strucién como ladrillos, hormigdn, cartdn yeso, pegar
y sellar paneles de catdn yeso, paneles de poliure-
tano, poliestireno, metales coma aluminio, aluminio
pintado, plomo, hierro y aciero, PVC y policarbonato.
Juntas de dilatacion en el sector de la construcidn.
Sellar y pegar componentes de la industria del frioy
enla produccmn de contaniers

Sellar cacinas, lavabos y duchas. Componentes
expuestas a vibraciones continuas

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[+25°C- 24 mesi -
+5 [ +25°C - 24 months -

EN-MASTERS POLYMER 500

One-part professional sealant based on hybrid
polymer silane ending

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal and odourless -Exempt
from isocyanate and solvents -Excellent UV resi-
stance: UVB lamp > 5500 h -Permanent flexibility and
great chromatic stability -Excellent adhesion without
primer on different substrates, Excellent mold
resistance (IS0 846)

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
porcelain and ceramics, rough wood, planed and
cork, materials for building industry such as bricks,
concrete, plasterboard, to stick and seal plasterbo-
ard panels, polyurethane panels, styrofoam, metals
like aluminium, painted aluminium, lead, iron and
steel, PVC and polycarbonate Dilatation joints in
building industry. To seal and stick components of
refrigeration industry and to produce containers. To
seal kitchens, washbasins and showers. Components
exposed to continuous vibrations

FR-MASTERS POLYMER 500

AdheS|f professmnel a base de silicone a base de
polymere hybride a terminaison de silane
CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait et inodore -Exempt de isocyana-
tes et solvants -Résistant aux UV: lampe UVB > 5500 h
-Elasticité permanente -Excellent adhésion sans
primer sur différents substrats, Excellent stabilité
chromatique. Résistance excellente a la moisissure
(IS0 846)

APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller dlfferents supports:
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois

brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur du
bé&timent comme briques, béton, placoplétre, coller
et sceller panneaux en placnplatre panneaux en
polyuréthane, polystiréne, metaux comme alumi-
nium, aluminium verni, plombe, fer et acier, PVC et
polycarbonate Joints de dilatation dans le secteur du
batiment. Sceller et coller components dans lindu-
strie du froid et dans la production de containers
Sceller cuisines, lavabos et douches. Components
exposés aux vibrations continues.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

-EN 15651-T:F-EXT-INT-CC class 20 HM
-EN 15651-3:S class XS1

PACKAGE / CONFEZIONE

cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
. fusti 25/250 kg

- cartridge 290 ml

- unipac 400/600 ml
+drums 25/250 kg
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COLORI / COLOURS
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White Grey Black
Bianco Grigio Nero
Ral9010 Ral7004 Ral 9005

MASTERS POLYMER s00

Sigellante adesivo alto modulo multiapplicazione
High modulus multi-application adhesive sealant

IT-MASTERS POLYMER 600

Adesivo sigillante professionale a base di polimero
ibrido a terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro e inodore -Esente da isacianati e
solventi -Ottima resistenza UV: lampade UVB > 5500 h
-Elasticita permanente e grande stabilita cromatica
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
-Ottima resistenza alla muffa (conforme 1S0 846)
APPLICAZIONI

E indicato per la sigillatura e lincollaggio di: vetro,
specchi, porcellana e ceramiche, legno grezzo, pial-
lato e sughero, materiali per edilizia come mattoni,
calcestruzzo, cartongesso e laterizio, incollaggio

e sigillatura di pannelli di cartongesso, pannelli

in poliuretano, polistiralo, metalli come alluminio,
alluminio verniciato, piombo, ferro e acciaio, PVC e
policarbonato. Giunti di dilatazione in campo edile
Sigillature ed incollaggi di componenti nell'industria-
del freddo e nella produzione di container. Sigillatura
di cucine, lavabi e box doccia. Componenti soggetti a
continue vibrazioni

ES-MASTERS POLYMER 600

Sigilante de siliconas profesional a base de
polimero hibrido de terminacidn silénica
CARACTERISTICAS

-Exento de retraccidn e inodoro -Exento de isociana-
tos y solventes -Buena resistencia a los UV: ldmpara
UVB ~5500 h -Elasticidad permanente -Buena
adhesidn sin primer sobre sustratos diferentes,
Excelente stabilidad cromética -Buena resistencia a
mohos (IS0 846)

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, cerdmicas, madera bruta,
cepillado y corcho, materiales en el sector de la con-
strucion como ladrillos, hormigdn, cartdn yeso, pegar
y sellar paneles de caton yeso, paneles de poliure-
tano, poliestireno, metales como aluminio, aluminio
pintado, plomo, hierra y aciero, PVC y policarbonato.
Juntas de dilatacion en el sector de la construcidn.
Sellar y pegar componentes de la industria del frio y
en la produccion de contaniers

Sellar cocinas, lavabos y duchas. Componentes
expuestas a vibraciones continuas

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
. +5[+425°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER 600

One-part professional sealant based on hybrid
polymer silane ending

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal and odourless -Exempt
from isocyanate and solvents -Excellent UV resi-
stance: UVB lamp > 5500 h -Permanent flexibility and
great chromatic stability -Excellent adhesion without
primer on different substrates, Excellent mold
resistance (IS0 846)

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
porcelain and ceramics, rough wood, planed and
cork, materials for building industry such as bricks,
concrete, plasterboard, to stick and seal plasterbo-
ard panels, polyurethane panels, styrofoam, metals
like aluminium, painted aluminium, lead, iron and
steel, PVC and polycarhonate Dilatation joints in
building industry. To seal and stick components of
refrigeration industry and to produce containers. To
seal kitchens, washbasins and showers. Components
exposed to continuous vibrations

FR-MASTERS POLYMER 600

Adhésif professmnel a base de silicone a base de
polymere hybride a terminaison de silane
CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait et inodore -Exempt de isocyana-
tes et solvants -Résistant aux UV: lampe UVB> 5500 h
-Elasticité permanente -Excellent adhésion sans
primer sur différents substrats, Excellent stabilité
chromatique. Résistance excellente a la moisissure
(IS0 846)

APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller dlfferents supports:
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois

brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur du
bétiment comme brigues, béton, placoplatre, coller
et sceller panneaux en placopl atre, panneaux en
pnlyurethane pnlystlrene metaux comme alumi-
nium, aluminium verni, plombe, fer et acier, PVC et
polycarhonate Joints de dilatation dans le secteur du
batiment. Sceller et coller components dans lindu-
strie du froid et dans la production de containers
Sceller cuisines, lavabos et douches. Components
exposés aux vibrations continues.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

-EN 15651-1:F-EXT-INT class 20HM
-EN 15651-2:6-CC

-EN 15651-3:S class XS1

- EN 15651-4:PW-EXT-INT class 20 HM
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PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustini 25 kg/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25 kg/250 kg




v
o
L7
4
m
2

MASTERS POLYMER ¢-10aur

Adesivo elastico ibrido effetto ventosa

Hybrid high tack adhesive

IT-MASTERS POLYMER F - 104HT

Adesivo ibrido elastico effetto ventosa a
terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Elevato effetto ventosa -Esente da ritiro e inodore
-Esente da isacianati e solventi e plastificanti
-Notevole durezza superficiale -Buona resistenza UV
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
APPLICAZIONI

E indicato per lincollaggio di una vasta quantita

di supporti: vetro, specchi, porcellana e ceramiche,
legno, grezzo, piallato e sughero, materiali per
edilizia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso,
pannelli in poliuretano, polistirolo e rosoni in gesso,
rivestimenti di scale e top cucina, metalli come
alluminig, alluminio verniciato, piombo, ferro e
acciaio. Buona adesione su materie plastiche come
PVC e policarbanato

ES-MASTERS POLYMER F - 104HT

Sigilante de siliconas hibrido elastico efecto

ventosa de terminacidn silénica

CARACTERISTICAS

-Excelente efecto ventosa -Exento de retraccion e
inodoro -Exento de isocianatos, solventes y plastifi-
cantes -Buena dureza superficial -Buena resistencia
a los UV -Buena adhesion sin primer sobre sustratos
diferentes

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, ceramicas, madera bruta,
cepillado y corcho, materiales en el sector de la
construcion como ladrillos, hormigdn, cartdn yeso,
pegar y sellar paneles de caton yeso, paneles de
poliuretano, poliestireno y rosetones de yeso, rive-
stimientos de escaleras y encimeras, metales como
aluminio, aluminio pintado, plomo, hierro y aciero.
Buena adhesidn sobre materies de plastico como PVC
y policarbonato

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[+25°C- 2L mesi -
. +5[+425°C - 24 months .

EN-MASTERS POLYMER F - 104HT

One-part hybrid elastic sealant suction cup effect
with silane ending

SPECIFICATIONS

-Great suction cup effect -Exempt from withdrawal
and odourless -Exempt from isocyanate, solvents and
plasticizers -Great superficial hardness -Excellent
UV resistance

Excellent adhesion without primer on different
substrates

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
mirrors, porcelain and ceramics, rough wood, planed
and cork, materials for building industry such as
bricks, concrete, plasterboard, to stick plasterboard
panels, polyurethane panels, stylofoam and gypsum
plaster ceiling roses, stairs covering and counter top,
metals like aluminium, painted aluminium, lead, iron
and steel. Great adhesion on plastic matters like PVC
and polycarbonate.

FR-MASTERS POLYMER F - 104HT

Adhésif hybride élastique a base de silicone effet
ventousg a terminaison de silane

CARACTERISTIQUES

-Excellent effet ventouse -Exempt du retrait et ino-
dore -Exempt de isocyanates, solvants et plastifiants
-Bonne dureté superficiel -Résistant aux UV -Excel-
lent adhésion sans primer sur différents substrats
APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller différents supports
-verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois

brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur du
béatiment comme briques, béton, placaplatre, coller
panneaux en placoplatre, panneaux en polyuréthane,
polystiréne et rosaces en plétre, revétements
dechelles et plans de travail de cuisine, métaux
comme aluminium, aluminium verni, plombe, fer

et acier. Bonne adhésion sur matieres plastiques
comme PVC et polycarbonate.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
fusto 260 kg

- tubetto 125 ml

- cartridge 290 ml

INCOLLAGGIO
CON ALTRI ADESIVI

RN . tube 125 ml
COLORI / COLOURS

Bianco
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MASTERS POLYMER r-104xw

Adesivo elastico ibrido effetto ventosa per marmi e pietre naturali

Hybrid high tack adhesive

IT-MASTERS POLYMER F - 104XR

Adesivo ibrido elastico effetto ventosa a
terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Elevato effetto ventosa -Esente da ritiro e inodore
-Esente da isocianati e solventi e plastificanti
-Notevole durezza superficiale -Buona resistenza UV
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
APPLICAZIONI

E indicato per lincollaggio di una vasta quantita

di supporti: vetro, specchi, porcellana e ceramiche,
legno, grezzo, piallato e sughero, materiali per
edilizia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso,
pannelli in poliuretano, polistiralo e rosoni in gesso,
rivestimenti di scale e top cucina, metalli come
alluminio, alluminio verniciato, piombo, ferro e
acciaio. Buona adesione su materie plastiche come
PVC e policarbonato

ES-MASTERS POLYMER F - 104XR

Sigilante de siliconas hibrido eléstico efecto

ventosa de terminacidn silanica

CARACTERISTICAS

-Excelente efecto ventosa -Exento de retraccion e
inadoro -Exento de isocianatos, solventes y plastifi-
cantes -Buena dureza superficial -Buena resistencia
a los UV -Buena adhesidn sin primer sobre sustratos
diferentes

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, ceramicas, madera bruta,
cepillado y corcho, materiales en el sector de la
construcion como ladrillos, hormigon, cartdn yeso,
pegar y sellar paneles de catan yeso, paneles de
poliuretano, poliestireno y rosetanes de yeso, rive-
stimientos de escaleras y encimeras, metales como
aluminio, aluminio pintado, plomo, hierro y aciero.
Buena adhesidn sobre materies de plastico como PVC
y policarbonato

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C - 24 mesi
.+ +5[+25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER F - 104XR

One-part hybrid elastic sealant suction cup effect
with silane ending

SPECIFICATIONS

-Great suction cup effect -Exempt from withdrawal
and odourless -Exempt from isocyanate, solvents and
plasticizers -Great superficial hardness -Excellent
UV resistance -Excellent adhesion without primer on
different substrates

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
mirrors, porcelain and ceramics, rough woad, planed
and cork, materials for building industry such as
bricks, concrete, plasterboard, to stick plasterboard
panels, polyurethane panels, stylofoam and gypsum
plaster ceiling roses, stairs covering and counter top,
metals like aluminium, painted aluminium, lead, iron
and steel. Great adhesion on plastic matters like PVC
and polycarbonate.

FR-MASTERS POLYMER F - 104XR

Adhésif hybride élastique a base de silicone effet
ventouse a terminaison de silane

CARACTERISTIQUES

-Excellent effet ventouse -Exempt du retrait et ino-
dore -Exempt de isocyanates, solvants et plastifiants
-Bonne dureté superficiel -Résistant aux UV -Excel-
lent adhésion sans primer sur différents substrats
APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller différents supports

- verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois

brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur du
bétiment comme brigues, béton, placoplétre, coller
panneaux en placoplatre, panneaux en polyuréthane,
polystiréne et rosaces en plétre, revétements
déchelles et plans de travail de cuisine, métaux
comme aluminium, aluminium verni, plombe, fer

et acier. Bonne adhésion sur matieres plastiques
comme PVC et polycarbonate.

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

- 150 16938-1

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
fusto 260 kg
tubetto 125 ml
cartridge 290 ml
drums 260 kg
tube 125 ml
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COLORI / COLOURS

Bianco

MASTERS POLYMER xmack

Adesivo ibrido ad elevato effetto ventosa
Hybrid adhesive with extreme HT effect

IT-MASTERS POLYMER XTACK

Adesiva ibrido ad elevato effetto ventosa
CARATTERISTICHE

-estremo effetto ventosa -Esente da ritiro e inodore
-Esente da isocianati e solventi e plastificanti
-Notevole durezza superficiale -Buana resistenza UV:
lampade UVB > 2000 h -Ottima adesione senza primer
su svariati substrati

APPLICAZIONI

E indicato per lincollaggio di una vasta quantita

di supporti: vetro, specchi, porcellana e ceramiche,
legno, grezzo, piallato e sughero, materiali per
edilizia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso,
pannelli in poliuretano, polistiralo e rosoni in gesso,
rivestimenti di scale e top cucina, metalli come al-
Luminio, alluminio verniciato, piombo, ferro e acciaio.
Buona adesione su materie plastiche come PVC,
policarbonato EABS.

ES-MASTERS POLYMER XTACK

Adhesivo hibrido con alta potencia de succidn
CARACTERISTICAS

- Gran potencia de succidn - Sin contraccion ni olor
- Libre de isocianatos, disolventes ni plastificantes

- Extraordinaria dureza superficial - Buena resi-
stencia a los rayos UV: > 2000 horas en lamparas UVB
- Excelente adhesidn sin imprimacidn sobre diversos
sustratos

APLICACIONES

Es adecuado para pegar una amplia gama de
sustratos: vidrio, espejos, porcelana y ceramica,
madera (en bruto, cepillada y corcho{, materiales

de construccidn como ladrillo, hormigdn, cartén
yeso y ladrillo visto, paneles de carton yeso, paneles
de poliuretano, poliestireno y rosetas de yeso,
revestimientos de escaleras y encimeras de cocina,
y metales como aluminio, aluminio pintado, plomo,
hierro y acero. Buena adhesidn a plasticos como PVC,
policarbonato y EABS.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
45 [+425°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER XTACK

Hybrid adhesive with high suction power
SPECIFICQTIONS

- Extreme suction power - Shrinkage-free and
odorless

- Free of isocyanates, solvents, and plasticizers

- Remarkable surface hardness - Good UV resistance:
UVB lamps > 2000 hours - Excellent adhesion without
primer on various substrates

APPLICATIONS

It is suitable for bonding a wide range of

substrates: glass, mirrors, porcelain and ceramics,
wood (raw, planed, and cork), building materials such
as brick, concrete, plasterboard, and brick, bonding
plasterboard panels,

polyurethane panels, polystyrene, and plaster
rosettes, stair and kitchen countertop coverings, and
metals such as aluminum, painted aluminum, lead,
iron, and steel. Good adhesion to plastics such as
PVC, polycarbonate, and EABS.

FR-MASTERS POLYMER XTACK

Adhésif hybride a fort pouvair d'aspiration
CARACTERISTIQUES

- Pouvoir d'aspiration exceptionnel - Sans retrait et
sans odeur

- Sans isocyanates, solvants ni plastifiants

- Dureté de surface remarquable - Bonne résistance
aux UV : lampes UVB > 2 000 heures - Excellente
adhérence sans primaire sur divers supports
APPLICATIONS

Convient au collage d'une large gamme de supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramique, bois (brut,
raboté et liege), matériaux de construction tels

que la brigue, le béton, les plagues de plétre, le
collage de panneaux de plétre, de panneaux de
polyuréthane, de polystyréne et de rosaces en plétre,
de revétements descaliers et de plans de travail de
cuisine, ainsi que de métaux tels que Ualuminium,
l'aluminium peint, le plomb, le fer et acier. Bonne
adhérence sur les plastiques tels que le PVC, le
polycarhanate et 'EABS.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
fusti 250 kg
tubetto 125 ml
cartridge 290 ml
drums 250 kg
tube 125 ml
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MASTERS POLYMER r-711e

Adesivo ibrido strutturale
Structural hybrid adhesive

COLORI / COLOURS

IT-MASTERS POLYMER F - T1HP

Adesiva ibrido strutturale a base di polimero ibrido
a terminazione silanica

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro e inodore -Esente da isocianati e
solventi e plastificanti -Notevole durezza superficiale
Carteggiabile -Ottima resistenza UV: lampade UVB

> 5500 h -Ottima adesione senza primer su svariati
substrati -Grande stabilita cromatica

APPLICAZIONI

E indicato per lincollaggio di una vasta quantita

di supporti: vetro, specchi, porcellana e ceramiche,
legno grezzo, piallato e sughero, materiali per edili-
zia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso,
pannelli in poliuretano, polistirolo e rasoni in

gesso, rivestimenti di scale e top cucina, metalli
come alluminio, alluminio verniciato, piombo, ferro e
acciaio. Buona adesione su materie plastiche come
PVC e policarbonato, plexiglass e corian

ES-MASTERS POLYMER F - 71 HP

Sigilante de siliconas hibrido structural a base de
polimero hibrido de terminacidn silanica
CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion e inodoro -Exento de isocia-
natos, solventes y plastificantes -Buena dureza
superficial -Apto para ser pulido -Buena resistencia
a los UV: lampara UVB > 5500 h -Buena adhesidn

sin primer sobre sustratos diferentes -Excelente
stabilidad cromatica

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, ceramicas, madera
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector

de la construcién como ladrillos, hormigdn, cartdn
yeso, pegar y sellar paneles de caton yeso, paneles
de poliuretano, poliestireno y rosetones de yeso, rive-
stimientos de escaleras y encimeras, metales como
aluminio, aluminio pintado, plomo, hierro y aciero.
Buena adhesidn sobre materies de plastico como PVC
y policarbonato, plexiglass y corian

STORAGE/ CONSERVAZIONE
45 [425°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER F -T1HP

One-part hybrid structural sealant based an hybrid
polymer silane ending

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal and odourless -Exempt
from isocyanate, solvents and plasticizers -Great
superficial hardness -Can be sanded -Excellent UV
resistance: UVB lamp > 5500 h -Excellent adhesion
without primer on different substrates -Great
chromatic stability

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
mirrors, porcelain and ceramics, rough wood, planed
and cork, materials for building industry such as
bricks, concrete, plasterboard, to stick plasterboard
panels, polyurethane panels, stylofoam and gypsum
plaster ceiling roses, stairs covering and counter top,
metals like aluminium, painted aluminium, lead, iron
and steel. Great adhesion on plastic matters like PVC
and polycarhonate, plaxiglass and corian-

FR-MASTERS POLYMER F -T1HP

Adhésif hybride structural a base de silicone a
base de polymere hybride a terminaison de silane
CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait et inodore -Exempt de isocyana-
tes, solvants et plastifiants -Bonne dureté superficiel
Polissable -Résistant aux UV: lampe UVB > 5500 h
Excellent adhésion sans primer sur différents
substrats -Excellent stabilité chromatique
APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller différents supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois
brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur
du batiment comme briques, béton, placoplatre,
coller panneaux en placoplatre, panneaux en
polyuréthane, polystiréne et rosaces en plétre,
revétements déchelles et plans de travail de
cuising, métaux comme aluminium, aluminium
verni, plombe, fer et acier

Bonne adhésion sur matieres plastiques comme
PVC et polycarbonate, plexiglass et corian

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25 kg/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25 kg/ 250 kg
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COLORI / COLOURS
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White
Bianco

MASTERS POLYMER f-7onp

Adesivo ibrido a rapida reticolazione

Fast structural hybrid adhesive

IT-MASTERS POLYMER F - 70 HP

Adesivo ibrido elastico super rapido a terminazione
silanica

CARATTERISTICHE

-Rapida reticolazione -Capacita di tenuta in 20
minuti -Riposizionabile nei primi 5 minuti -Esente
da ritiro e inodore -Esente da isocianati e solventi e
plastificanti -Notevole durezza superficiale

-Ottima resistenza UV: lampade UVB > 3500 h
-Ottima adesione senza primer su svariati substrati
APPLICAZIONI

E indicato per lincollaggio di una vasta quantita

di supporti: vetro, specchi, porcellana e ceramiche,
legno grezzo, piallato e sughero, materiali per edili-
zia come mattoni, calcestruzzo, cartongesso e
laterizio, incollaggio di pannelli di cartongesso,
pannelli in poliuretano, polistirolo e rosoni in gesso,
rivestimenti di scale e top cucina, metalli come
alluminio, alluminio verniciato, piombo, ferro

e acciaio. Buona adesione su materie plastiche come
PVC e policarbonato

ES-MASTERS POLYMER F - 70 HP

Sigilante de siliconas hibrido eldstico super rapido
de terminacidn silanica

CARACTERISTICAS

-Reticulacion rapida -Capacidad de sellado en 20
minutos -Reposicionable en los primeros 5 minutos
-Exento de retraccidn e inodoro -Exento de isociana-
tos, solventes y plastificantes -Buena dureza super-
ficial -Buena resistencia a los UV: lampara UVB >
3500 h -Buena adhesion sin primer sobre sustratos
diferentes

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, ceramicas, madera
bruta, cepillado y corcho, materiales en el sector
de la construcion como ladrillos, hormigdn, cartdn
yeso, pegar y sellar paneles de catdn yeso,

paneles de poliuretano, poliestireno y rosetones

de yeso, rivestimientos de escaleras y encimeras,
metales como aluminio, aluminio pintado, plomo,
hierro y aciero. Buena adhesidn sobre materies de
plastico como PVC y policarbonato.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[425°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER F - 70 HP

One-part hybrid elastic sealant super rapid with
silane ending

SPECIFICATIONS

-Quick reticulation -Ability to seal in 20 minutes
-Repositionable in the first 5 minutes -Exempt from
withdrawal and odourless -Exempt from isocyanate,
solvents and plasticizers -Great superficial hardness
-Excellent UV resistance: UVB lamp > 3500 h -Excel-
lent adhesion without primer on different substrates
APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
mirrors, porcelain and ceramics, rough wood, planed
and cork, materials for building industry such as
bricks, concrete, plasterboard, to stick plasterboard
panels, polyurethane panels, stylofoam and gypsum
plaster ceiling roses, stairs covering and counter top,
metals like aluminium, painted aluminium, lead, iron
and steel. Great adhesion on plastic matters like PVC
andpolycarbonate

FR-MASTERS POLYMER F -70 HP

Adhésif hybride élastique  base de silicone trés
rapide a terminaison de silane

CARACTERISTIQUES

-Réticulation rapide -Capacité détanchéité en 20 mi-
nutes -Repositionnable dans les premiers 5 minutes
-Exempt du retrait et inodore -Exempt de isocyana-
tes, solvants et plastifiants -Bonne dureté superficiel
-Resistant aux UV: lampe UVB > 3500 h -Excellent
adhésion sans primer sur différents substrats
APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller différents supports :
verre, miroirs, porcelaine et céramiques, bois

brut, raboté et liege, matériaux pour le secteur

du batiment comme briques, béton, placoplatre,
coller panneaux en placoplatre, panneaux en
polyuréthane, polystiréne et rosaces en platre,
revetements déchelles et plans de travail de
cuisine, métaux comme aluminium, aluminium
verni, plombe, fer et acier

Bonne adhésion sur matieres plastiques comme

PVC et polycarbonate

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
tubetto 125 ml
fusto 250 kg
cartridge 290 ml
tube 125 ml
drums 250 kg



COLORI / COLOURS

Green
Verde

MASTERS POLYMER rieo

Adesivo ibrido per prati sintetici
Low viscosity hybrid adhesive

IT-MASTERS POLYMER FIELD

Adesiva ibrido monocomponente specifico per manti
erbosi artificiali

CARATTERISTICHE

Manocomponente pronto all'uso, Esente da isocianati
e solventi, Esente da resine epossidiche, Elasticita
permanente, Migliora lisolamento acustico tra il
sottofondo e il materiale incollato, Applicabile anche
su sottofondi riscaldati, Inodore, Adesione senza
primer, Ottima estrusione

APPLICAZIONI

Incollaggio di manti erbosi artificiali, Accoppiamento

di pannelli in finta pietra con lamiera o altri supporti.

Ottima adesione con diversi materiali utilizzati in
edilizia.

ES-MASTERS POLYMER FIELD

Adhesivo hibrido manacomponente especifico para
césped artificial.

CARACTERISTICAS

Manocomponente, listo para usar, sin isocianatos ni

disolventes, sin resina epoxi, elasticidad permanente,

mejora el aislamiento acistico entre el sustrato

y el material adherido, también se puede aplicar
sobre sustratos calefactados, inodoro, adhesion sin
imprimacidn, excelente extrusion.

APLICACIONES

Adhesidn de césped artificial, union de paneles

de imitacidn piedra con chapa metalica u otros
sustratos.

Excelente adhesion a diversos materiales de
construccion.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C- 2L mesi -
. +5[+25°C - 24 months -

EN-MASTERS POLYMER FIELD

Single-component hybrid adhesive specifically for
artificial.

SPECIFICATIONS

Single-component, ready-to-use, Isocyanate- and
solvent-free, Epoxy resin-free, Permanently elastic,
Improves sound insulation between the substrate and
the bonded material, Can also be applied to heated
substrates, Odorless, Primer-free adhesion, Excellent
extrusion

APPLICATIONS

Bonding artificial turf, Coupling faux stone panels
with sheet metal or other substrates.

Excellent adhesion to various construction materials.

FR-MASTERS POLYMER FIELD

Colle hybride monocomposante, spécialement congue
pour le gazon synthétique

CARACTERISTIQUES

Monocomposant, prét a lemploi, sans isocyanate ni
solvant, sans résine époxy, elasticité permanente,
améliore Uisolation acoustique entre le support et le
matériau a coller, peut également étre appliqué sur
des supports chauffants, sans odeur, adhérence sans
primaire, excellente extrudabilité

APPLICATIONS

Collage de gazon synthétique, assemblage de pan-
neaux en imitation pierre avec de la tdle ou d'autres
supports.

Excellente adhérence sur divers matériaux de
construction.

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE | CONFEZIONE
Cartuccia 290 ml
Sacchetto 600 ml

+ Sacchetto 1000 ml

- Fusti 5/15/25/250 Kg
«cartridge 290 ml
«unipac 600 ml

+ unipac 1000 ml

- drums 5/15/25/250 kg
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MASTERS POLYMER sr4

Adesivo ibrido strutturale per legno
Structral hybrid adhesive for wood

IT-MASTERS POLYMER SR&

Adesiva strutturale a terminazione silanica
sviluppato appositamente per lindustria delle
costruzioni in legno

CARATTERISTICHE

-Esente da isocianati e solventi -Esente da Ftalati,
Esente da Plastificanti -Non macchia/alona le super-
fici -Tenuta della linea collante, Inodore -Processo di
lavorabilita simile all'adesivo poliuretanico, Notevole
durezza superficiale -Non gonfia/espande in fase di
reticalazione -Ottimo potere riempitivo, Tixotropico,
Non cola -Impermeabile e piti resistente del legno
-Proprieta adesive inalterate nel tempo -Ottima
estrusione, Grande stabilita cromatica -Ottima resi-
stenza UV: lampade UVB > 4000 h -Ottima resistenza
allingiallimento

APPLICAZIONI

Legno, MOF, truciolato. Incollaggi tra legno metallo
pietra e calcestruzzo. Incollaggi strutturali tra
svariate tipologie di legno. Incollaggi di rivestimenti
su legno anche in ambienti umidi

ES-MASTERS POLYMER SR4

Adhesivo estructural de terminacidn silanica
desarrollado para la industria de construcciones
de madera

CARACTERISTICAS

-Exento de isocianatos y solventes, -Exento de
ftalatos, -Exento de plastificantes, -Tixatrdpico no
cola, -Monocomponente listo para ser utilizado

-No mancha/halo, Mantiene la linea de pegamento
-Proceso de adaptabilidad parecido al adhesivo

de poliuretano, - No inflajextende en fase de
reticulacion, -Excelente poder de relleno -Buena
dureza superficial, Inpermeable y maés resistente
que la madera, Inodoro, -Buena stabilidad cromatica,
-Propriedades adhesivas inalteradas en el tiempo,
-Adhesidn sin primer -Excelente extrusion -Excelen-
te resistencia a los UV: lampara UVB >4000 h
-Excelente resistencia al amarilleamiento
APLICACIONES

Madera, MOF, virutas. Pegar entre ellos madera,
metal, piedra y hormigon. Pegar a nivel estructural
diferentes tipos de madera, Pegar rivestimientos
sobre madera también en lugares himedos

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5/[+25°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER SR4

One-part structural sealant with silane ending
developed for building industry of wood
constructions

SPECIFICATIONS

-Exempt from isocyanates and solvents -Exempt
from phthalates, -Exempt from plasticizers -Thixo-
tropic non-sag, One component ready-touse, -No-
stain/ No-halo the surfaces -Keeps adhesion line,
Workability process similar to polyurethane adhesive,
-No-inflating/expansion during reticulation phase,
-Excellent filling power, -Great superficial hardness,
Waterproof and more resistant than wood, Odourless,
Great chromatic stability, Adhesion properties
unchanged over time -Adhesion without primer,
Excellent extrusion Excellent UV resistance: UVB lamp
> 4000 h Excellent resistance to yellowing
APPLICATIONS

Wood, MDF, chipboard. Bonding between wood, metal,
stone and concrete, Structural bonding between
different kind of wood,Bonding of covering on wood,
also in humid places

FR-MASTERS POLYMER SR4

Adhésif structural a terminaison de silane

développé pour lindustrie des constructions en

bois

CARACTERISTIQUES

Exempt de isocyantes et solvants, Exempt de phtha-
lates, Exempt de plastifiants, Thixotropie ne coule
pas, Mono composant prét temploi, Ne tache pas/ne
halo pas les surfaces, Ligne adhesive gardée, Proces
de usinabilité semblable a l'adhésif au polyuréthane,
Ne golfe pas/ne sétend pas pendant la réticulation,
Excellent pouvoir de remplissage, Bonne dureté
superficiel, Imperméable et plus résistant que le
bois, Inodore, Bonne stabilité chromatique, Propriétés
adhésives inchangées au fil du temps, Adhésion sans
primer -Excellent extrusion -Excellent résistance
aux UV: lampe UVB > 4000 h -Excellent résistance au
jaunissement

APPLICATIONS

Bois, MOF, copeaux. Collages entre bois, métal, pierre
et béton, Collages structurales entre différents type
de bois, Collages de revétements sur bois aussi dans
lieux humides.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 310 ml
fusti 250 kg
tubetto 125 ml
cartridge 310 ml
drums 250 kg
tube 125 ml



MASTERS POLYMER parauer

Adesivo ibrido per parquet
Hybrid adhesive for parquet
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———————

ESIVO
0 PER PAROUET

COLOR! / COLOURS

Beige
Beige
Ral 1001

IT-MASTERS POLYMER PARQUET

Adesivo sigillante monocomponente ibrido specifico per
| parquet.

CARATTERISTICHE

Dotato di elevate prestazioni meccaniche tali da
resistere allo strappo oltre il punto di rottura del legno.
Monocomponente pronto alluso. Esente da isocianati e
solventi. Elasticita permanente. Migliora lisolamento
acustico tra il sottofondo e il materiale incollato. Puo
essere sottoposto a levigatura. Applicabile anche su
sottofondi riscaldati. Inodore. Adesione senza primer.
Ottima lavorabilita.

APPLICAZIONI

Specifico per la posa delle pavimentazioni in legno.
Incollaggio di legno massello. Incollaggio di tavole in
legno. Incollaggio di panelli truciolati. Incollaggio di
parquet tradizionale e predifinito.

ES-MASTERS POLYMER PARQUET

Sellador adhesivo hibrido monocomponente especifico
para parquet.

CARACTERISTICAS

Alto rendimiento mecénico, resistente al desgarro mas
all4 del punto de rotura de la madera. Monocomponente,
listo para usar. Libre de isocianatos y disolventes.
Elasticidad permanente. Mejora el aislamiento aclstico
entre el sustrato y el material adherido. Lijable. También
aplicable en subsuelos con calefaccion. Inodoro.
Adherencia sin imprimacion. Excelente trabajabilidad.
APLICACIONES

Especmcn para la instalacion de parquet.

Adhesion de madera maciza. Adhesion de tableros de
madera. Adhesidn de tableros aglomerados. Adhesidn de
parquet tradicional y prefabricado.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C - 24 mesi
. +5[+25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER PARQUET

Single-component hybrid adhesive sealant specifically
for parquet floaring.

SPECIFICATIONS

High mechanical performance, resistant to tearing
beyond the breaking point of the wood. Single-
component, ready-to-use. Free from isocyanates and
solvents. Permanently elastic. Improves sound insulation
between the substrate and the bonded material. Can be
sanded. Also applicable on heated subfloors. Ocorless.
Primer-free adhesion. Excellent workability.
APPLICATIONS

Specifically for installing wooden floaring.

Bonding solid wood. Bonding wooden boards. Bonding
chipboard. Bonding traditional and pre-finished parquet.

FR-MASTERS POLYMER PARQUET

Mastic-colle hybride monocomposant, spécialement
congu pour les parquets.

CARACTERISTIQUES

Hautes performances mécaniques, résistant a la
déchirure au-dela du paint de rupture du bois.
Monocomposant, pret a lemploi. Sans isocyanates ni
solvants. Elasticité permanente. Améliore lisolation
acoustique entre le support et e matériau collé.
Poncable. Egalement applicable sur les supports
chauffants. Sans odeur. Adhérence sans primaire.
Excellente maniabilité.

APPLICATIONS

Spécialement congu pour la pose de parquets.
Collage de hois massif. Collage de planches de bais.
Collage d'agglomeéré. Collage de parquet traditionnel et
preéfini.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS
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PACKAGE / CONFEZIONE
sacchetto 600 ml
fusti 15 kg
unipac 600 ml
drums 15 kg
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MASTERS POLYMER 200

Adesivo sigillante industriale uso generico
Universal hybrid adhesive for industry

IT-MASTERS POLYMER 200

Adesivo sigillante monocomponente uso generico
industriale

CARATTERISTICHE

Aderisce bene ad un'ampia varieta di substrati
Resistente all'invecchiamento

Puo essere verniciato

Puo essere levigato

Non carrosivo

APPLICAZIONI

Aderisce bene ad unampia gamma di substrati ed &
adatto per realizzare sigillature

ES-MASTERS POLYMER 200

Sellador adhesivo industrial monocomponente de
uso general

CARACTERISTICAS

Se adhiere bien a una amplia variedad de sustratos
Resistente al envejecimiento

Pintable

Lijable

No corrosivo

APLICACIONES

Se adhiere bien a una amplia gama de sustratos y es
apto para sellar

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER 200

Single-component general-purpose industrial
adhesive sealant

SPECIFICATIONS

Adheres well to a wide variety of substrates
Aging-resistant

Can be painted

Can be sanded

Non-corrasive

APPLICATIONS

Adheres well to a wide range of substrates and is
suitable for sealing

FR-MASTERS POLYMER 200

Mastic adhésif industriel monocomposant a usage
général,

CARACTERISTIQUES

Adhere bien a une grande variété de supports
Résistant au vigillissement

Peut étre peint

Peut étre ponceé

Non corrosif

APPLICATIONS

Adhere bien a une grande variété de supports et
convient pour [étanchéité

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusto 25 kg/ 250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25 kg/ 250 kg
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MASTERS POLYMER x170

Adesivo elastico ibrido per verniciatura polvere
Hybrid elastic adhesive for powder coating

IT-MASTERS POLYMER X170

Adesiva elastico ibrido resistente ad

alte temperature

CARATTERISTICHE

Esente da isocianati, siliconi. Elasticita permanente
anche dopo esposizione ad alte temperature. Inodare.
Proprieta adesive inalterate nel tempo. Ottima
resistenza UV. Ottimo ritorno elastico.

APPLICAZIONI

idoneo alla sigillatura di componenti che neccessita-
no di una successiva verniciatura a polvere. Indicato
per la sigillatura di parti metalliche come lamiere
saldate o sovrapposte nellindustria dellauto. Ottima
adesione ed elevata resistenza alle vibrazioni su
ferro, accaio, alluminio, legno, e materie plastiche.
Idoneo allincollaggio di parti di veicoli furgonati e
containers utilizzati nell'industria del freddo.

ES-MASTERS POLYMER X170

Adhesivo hibrido eléstico resistente a altas tempe-
raturas.

CARACTERISTICAS

Libre de isocianatos y siliconas. Elasticidad perma-
nente incluso tras la exposicion a altas temperatu-
ras. Inodoro.

Sus propiedades adhesivas se mantienen inalteradas
con el tiempo. Excelente resistencia a los rayos UV.
Excelente recuperacion elastica.

APLICACIONES

Ideal para el sellado de componentes que requieren
un recubrimiento en polvo posterior. Ideal para el
sellado de piezas metalicas como chapas soldadas

0 superpuestas en la industria automotriz. Excelente
adhesidn y alta resistencia a las vibraciones en hier-
ro, acero, aluminio, madera y plasticos. Ideal para

el pegado de piezas de furgonetas y contenedores
utilizados en la industria de la refrigeracion.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
45 [425°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER X170

Elastic hybrid adhesive resistant to

high temperatures

FEATURES

Free of isocyanates and silicones. Permanent
elasticity even after exposure to high temperatures.
Odorless.

Adhesive properties remain unchanged over time.
Excellent UV resistance. Excellent elastic recovery.
APPLICATIONS

Suitable for sealing components requiring subse-
quent powder coating. Suitable for sealing metal
parts such as welded or averlapping sheet metal in
the automotive industry. Excellent adhesion and high
vibration resistance on iron, steel, aluminum, woad,
and plastics. Suitable for bonding parts of vans and
containers used in the refrigeration industry.

FR-MASTERS POLYMER X170

Adhésif hybride élastique résistant aux hautes
températures

CARACTERISTIQUES )

Sans isocyanates ni silicones. Elasticité permanente,
méme apres exposition a des tempeératures élevées.
Sans odeur.

Les propriétés adhésives restent inchangées dans

le temps. Excellente résistance aux UV. Excellente
reprise élastigue.

APPLICATIONS

Convient pour étanchéité de composants nécessitant
un revétement par poudre ultérieur. Convient pour
[étanchéité de pieces métalliques telles que les téles
soudées ou superposées dans lindustrie automo-
bile. Excellente adhérence et haute résistance aux
vibrations sur le fer, lacier, Ualuminium, le bois et

les plastiques. Convient pour le collage de pieces de
fourgons et de conteneurs utilisés dans Uindustrie
frigorifique.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER r-593

Sigillante adesivo ibrido per veicoli
Hybrid adhesive sealant for vehicles

IT-MASTERS POLYMER F-593

Adesivo elastico ibrido manocomponnete indicato
per autoveicoli, mezzi di trasporto e caravan dove

@ neccessaria una buona capacita di movimento e
ottima resistenza agli agenti atmasferici
CARATTERISTICHE

Esente da siliconi, Esente da isocianati e solventi,
Elasticita permanente, Inodore, Proprieta adesive
inalterate nel tempo, sovra verniciabilita, Adesione
senza primer, ottima estrusione, Ottima resistenza UV
APPLICAZIONI

E Idoneo per: sigillatura di bus, caravan e camper.
Incollaggio di materiali comuni in edilizia: vetro,
piastrelle, legno, acciaio, rame, ferro, lamiera. Ripa-
razioni di veicoli e infine per lincollaggio/sigillatura
di plastiche ABS-PC-PVC e vetroresina.

ES-MASTERS POLYMER F-593

Adhesivo elastico hibrido monocomponente, apto
para vehiculos de motor, vehiculos de transporte y
caravanas, donde se requiere buena flexibilidad y
excelente resistencia a la intemperie.
CARACTERISTICAS

Sin silicona, isocianatos ni disolventes, elasticidad
permanente, inodoro, propiedades adhesivas de larga
duracion, se puede repintar, adhesidn sin imprima-
cion, excelente extrusion y excelente resistencia a
los rayos UV.

APLICACIONES

deal para: sellado de autobuses, caravanas y
autocaravanas.

Pegado de materiales de construccion comunes:
vidrio, azulejos, madera, acero, cobre, hierro y chapa
metalica. Reparacion de vehiculos y, finalmente, para
el pegado/sellado de plasticos ABS, PC, PVC y fibra

de vidrio.

COLORI / COLOURS

oo

White Grey Black
Bianco Grigio Nero

Ral9010  Ral7004  Ral 9005

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5/[+25°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER F-593

Single-companent hybrid elastic adhesive suitable
for motor vehicles, transport vehicles, and caravans
where good flexibility and excellent weather resi-
stance are required.

CHARACTERISTICS

Silicone-free, isocyanate- and solvent-free, per-
manent elasticity, odorless, long-lasting adhesive
properties, can be overpainted, primer-free adhesion,
excellent extrusion, excellent UV resistance.
APPLICATIONS

Suitable for: sealing buses, caravans, and campers.
Bonding common construction materials: glass, tiles,
waood, steel, copper, iron, and sheet metal. Vehicle
repairs, and finally for bonding/sealing ABS, PC, PVC,
and fiberglass plastics.

FR-MASTERS POLYMER F-593

Adhésif élastique hybride monocomposant, adapte
aux véhicules automobiles, aux véhicules de tran-
sport et aux caravanes, nécessitant une bonne flexi-
bilité et une excellente résistance aux intempéries.
CARACTERISTIQUES

Sans silicone, sans isocyanate ni solvant, élasticité
permanente, inodare, pmprletes adhésives durables,
recouvrable, adhérence sans primaire, excellente
extrusion et excellente résistance aux UV.
APPLICATIONS

Convient pour : [étanchéité des bus, des caravanes et
des camping-cars.

Collage de matériaux de construction courants :
verre, carrelage, bois, acier, cuivre, fer et tole.
Réparation de véhicules. Enfin, collage/étanchéité
des plastiques ABS, PC, PVC et fibre de verre.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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Bianco Grigio Nero
Ral 9010  Ral7004 Ral 9005

MASTERS POLYMER ce70

Adesivo sigillante ibrido per costruzioni di veicoli
Hybrid adhesive sealant for vehicle construction

IT-MASTERS POLYMER G870

Adesivo sigillante elastico monocomponente ibrido
per costruzioni di veicoli

CARATTERISTICHE

Grande resistenza alla rottura e ottima elasticita.
Esente da isocianati e solventi. Elasticita permanente
Inodore. Proprieta adesive inalterate nel tempo.
Sovraverniciabilita. Adesione senza primer. Ottima
resistenza UV.

APPLICAZIONI

E indicato per svariate applicazioni: di carrozzeria e
riparazioni veicoli, industria, legno, alluminio, accaio,
ferro, per incollaggio di plastiche ABS-PC-PVC

ES-MASTERS POLYMER G870

Adhesivo y sellador elastico hibrido monacomponen-
te para la construccidn de vehiculos.
CARACTERISTICAS

Alta resistencia a la rotura y excelente elasticidad.
Libre de isocianatos y disolventes. Permanentemente
eldstico. Inodoro. Sus propiedades adhesivas se man-
tienen inalteradas con el tiempo. Se puede repintar.
Adhesidn sin imprimacidn. Excelente resistencia a
los rayos UV.

APLICACIONES

Es adecuado para diversas aplicaciones: carroceria y
reparacion de vehiculos, industria, madera, aluminio,
acero, hierro y para la union de plasticos ABS, PC y

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5/[+25°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER G870

Single-component, hybrid elastic adhesive and
sealant for vehicle construction.

SPECIFICATIONS

High breaking strength and excellent elasticity.

Free from isocyanates and solvents. Permanently
elastic. Odorless. Adhesive properties remain un-
changed over time. Can be overpainted. Primer-free
adhesion. Excellent UV resistance.

APPLICATIONS

It is suitable for a variety of applications: vehicle bo-
dywork and repairs, industry, wood, aluminum, steel,
iron, and for bonding ABS, PC, and PVC plastics.

FR-MASTERS POLYMER G870

Adhésif et mastic élastique hybride monocomposant
pour la construction automobile.

CARACTERISTI&UES

Haute résistance a la rupture et excellente élasticité.
Exempt disocyanates et de solvants. Elasticité per-
manente. Inodore. Propriétés adhésives inaltérables
dans le temps. Peut étre peint. Adhérence sans
primaire. Excellente résistance aux UV.

APPLICATIONS

Convient & de nombreuses applications : carrosserie
et réparation de vehicules, industrie, bois, aluminium,
acier, fer, ainsi que pour le collage des plastiques
ABS, PC et PVC.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER r-g25

Adesivo ibrido strutturale per industria
Structural hybrid adhesive for industry

IT-MASTERS POLYMER F-925

Adesivo elastico monacomponente ibrido strutturale
per lindustria

CARATTERISTICHE

Grande resistenza alla rottura e buona elasticita.
Ottima presa iniziale, Inodore, Esente da isacianati e
solventi. Ottima stabilita reologica anche in seguito
di stress. Proprleta adesive inalterate nel tempo.
sovra-verniciabilita. Ottima resistenza UV
APPLICAZIONI

E indicato per svariate applicazioni: montagggio
strutturale di paratie di vetture, come caravan,
camper, bus e spazzatrici; Installazione rapida di
parti di vetro e infine incollaggio di parti costituite: in
alluminio, lamiera, vetroresina, acciaio.

Ottima adesione su superfici plastiche come PVC PC
ABS.

ES-MASTERS POLYMER F-925

Adhesivo elastico hibrido estructural monocompo-
nente para la industria.

CARACTERISTICAS

Alta resistencia a la rotura y buena elasticidad.
Excelente adherencia inicial. Inodoro. Libre de isocia-
natos y disolventes. Excelente estabilidad reologlca
incluso bajo tension. Propiedades adhesivas de larga
duracidn. Repintable. Excelente resistencia a los
rayos UV.

APLICACIONES

Es adecuado para diversas aplicaciones: montaje
estructural de mamparos de vehiculos, como
caravanas, autocaravanas, autobuses y barredoras;
mstalacmn rapida de piezas de vidrio y, finalmente,
union de piezas de aluminio, chapa metalica, fibra de
vidrio y acero.

Excelente adhesion a superficies plasticas como PVC,
PCy ABS.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5/[+25°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER F-925

Single-component, structural hybrid elastic adhesive
for industry

SPECIFATIONS

High breaking strength and good elasticity. Excellent
initial tack. Odorless. Free from isocyanates and
solvents. Excellent rheological stability even after
stress. Long-lasting adhesive properties. Can be
overpainted. Excellent UV resistance.

APPLICATIONS

It is suitable for a variety of applications: structural
assembly of vehicle bulkheads, such as caravans,
campers, buses, and street sweepers; rapid installa-
tion of glass parts and finally bonding of parts made
of aluminum, sheet metal, fiberglass, and steel.
Excellent adhesion to plastic surfaces such as PVC,
PC, and ABS.

FR-MASTERS POLYMER F-925

Adhésif élastique hybride structural monocomposant
pour lindustrie

CARACTERISTIQUES

Haute résistance a la rupture et bonne élasticité.
Excellente adhérence initiale. Inodore. Sans isocya-
nates ni solvants. Excellente stabilité rhéologique
méme apres contrainte. Adhésif longue durée. Peut
étre repeint. Excellente résistance aux UV.
APPLICATIONS

Convient a de nombreuses applications : assemblage
structurel de cloisons de véhicules, tels que cara-
vanes, camping-cars, bus et balayeuses ; montage
rapide de pieces en verre et collage final de pieces
en aluminium, tdle, fibre de verre et acier.
Excellente adhérence sur surfaces plastiques telles
que le PVC, le PC et UABS.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER ssso

Adesivo sigillante ibrido strutturale a rapida polimerizzazione
Fast-curing structural sealant adhesive

IT-MASTERS POLYMER S890

Adesiva sigillante strutturale monocomponente a
rapida polimerizzazione.

CARATTERISTICHE

dotato di elevata presa iniziale. Esente da isocianati
e solventi. Ritiro nullo. Flessibile alle basse (-40°C)
e alle alte (+120°C) teemperature. Inodore. Rapida
polimerizzazione consente di movimentare le parti
dopo poco dallincollaggio. Ottima resistenza ai raggi
UV e all'invecchiamento. Verniciabile (verificare
compatibilita con prove preliminari). Ottima adesione
su molteplici supporti.

APPLICAZIONI

Incollaggio di nervature di rinforzo su panelli di
lamiera o vetroresina. Incollaggio di profili metallici,
di plastica e nell'assemblaggio di container, camper.
Incollaggio di sormonti tra elementi metallici.
Assemblaggio di pannelli isolanti.

Incollaggio di PVC rigido.

ES-MASTERS POLYMER S890

Adhesivo y sellador estructural monocomponente de
curado rapido.

CARACTERISTICAS

Presenta una alta adherencia inicial. Libre de
isocianatos y disolventes. Contraccidn cero. Flexible
abajas (-40°°C) y altas (+120 °C). Inodoro. Su curado
rapido permite manipular las piezas poco después de
su adhesidn. Excelente resistencia a los rayos UV y al
envejecimiento. Pintable (verificar la compatibilidad
con pruebas preliminares). Excelente adhesion a
mdltiples sustratos.

APLICACIONES

Adhesidn de nervaduras de refuerzo en paneles de
chapa metalica o fibra de vidrio. Adhesion de perfiles
metélicos y plasticos, y en el montaje de contenedo-
res y autocaravanas.

Adhesidn de solapes entre elementos metélicos.
Montaje de paneles aislantes.

Adhesién de PVC rigido.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5/[+25°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER S890

Single-component, rapid-curing structural adhesive
and sealant.

CHARACTERISTICS

Features high initial tack. Isocyanate- and sol-
vent-free. Zero shrinkage. Flexible at low (-40°C) and
high (+120°C) temperatures. Odorless. Rapid curing
allows parts to be handled shortly after bonding.
Excellent resistance to UV rays and aging. Paintable
(verify compatibility with preliminary tests). Excel-
lent adhesion to multiple substrates.

APPLICATIONS

Bonding of reinforcing ribs on sheet metal or fiber-
glass panels. Bonding of metal and plastic profiles
and in the assembly of containers and campers.
Bonding of overlaps between metal elements.
Assembling of insulation panels.

Bonding of rigid PVC.

FR-MASTERS POLYMER S890

Adhésif et mastic structural monocomposant a
durcissement rapide.

CARACTERISTIQUES

Tack initial eleve Sans isacyanate ni solvant. Aucun
retrait. Flexible a basse (-40 °C) et haute (+120 °C)
température. Inodore. Son durcissement rapide
permet une manipulation rapide des pieces aprés
collage. Excellente résistance aux UV et au vieillis-
sement. Peut étre peint (vérifier la compatibilité par
des essais préliminaires). Excellente adhérence sur
de multiples supports.

APPLICATIONS

Collage de nervures de renfort sur des panneaux en
téle ou en fibre de verre. Collage de profilés métall-
iques et plastiques, et assemblage de conteneurs et
de caravanes.

Collage de chevauchements entre éléments métall-
iques.

Assemblage de panneaux isolants.

Collage de PVC rigide.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER soo

Adesivo sigillante ibrido ad alta coesione per vetri
High-cohesion hybrid glass sealant adhesive

IT-MASTERS POLYMER 800

Adesivo sigillante elastico mnocomponente ibrido,
dotato di un tenace effetto ventosa.
CARATTERISTICHE

Effetto high-tack, Esente da siliconi, Esente da
isocianati e solventi, Inodore, Elasticita permanente,
Proprieta adesive inalterate nel tempo, Adesione
senza primer, Ottima resistenza ai raggi UV
APPLICAZIONI

Idoneo per lincollaggio di parabrezza e vetrature dei
mezzi di trasporto e macchine movimento terra; per
incollaggi di materiali comuni in edilizia come: vetro,
piastrelle, legno, acciaio. Idoneo infine per riparazioni
di veicoli. Ottima adesione su vari substrati plastici.

ES-MASTERS POLYMER 800

Adhesivo sellador elashco hibrido monocomponente
con fuerte efecto de succidn.

CARACTERISTICAS

Alta adherencia, sin silicona, sin isocianatos ni disol-
ventes, inodoro, elasticidad permanente, propiedades
adhesivas de larga duracidn, adhesidn sin imprima-
cion, excelente resistencia a los rayos UV.
APLICACIONES

Ideal para pegar parabrisas y acristalamientos de
vehiculos y maquinaria de movimiento de tierras;
para pegar materiales de construccion comunes
como vidrio, azulejos, madera y acero. También apto
para la reparacidn de vehiculos. Excelente adhesidn
a diversos sustratos plésticos.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5/[+25°C - 18 mesi
+5 [ +25°C - 18 months

EN-MASTERS POLYMER 800

One-component, hybrid elastic sealant adhesive with
a strang suction effect.

CHARACTERISTICS

High-tack effect, Silicone-free, Isocyanate- and
solvent-free, Odorless, Permanently elastic, Long-la-
sting adhesive properties, Primer-free adhesion,
Excellent UV resistance

APPLICATIONS

Suitable for bonding windshields and glazing on
vehicles and earthmoving machinery; for bonding
common construction materials such as glass, tiles,
wood, and steel. Also suitable for vehicle repairs.
Excellent adhesion to various plastic substrates.

FR-MASTERS POLYMER 800

Mastic-colle hybride monocomposant élastique a fort
pouvoir daspiration.

CARACTERISTIQUES

Tack élevé, sans silicone, sans isocyanate ni solvant,
inodore, élasticité permanente, pmpnetes adhésives
durables, adhérence sans primaire, excellente
résistance aux UV

APPLICATIONS

Convient pour le collage de pare-brise et de vitrages
sur véhicules et engins de terrassement ; pour le
collage de matériaux de construction courants tels
que le verre, le carrelage, le bois et Uacier. Convient
egalement pour la réparation de véhicules. Excellen-
te adhérence sur divers supports plastiques.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER rr

Adesivo sigillante ibrido per il settore ferrovario
Hybrid adhesive for train applications

IT-MASTERS POLYMER FR

Adesivo sigillante ibrido elastico monocomponente
per il settore ferroviario

CARATTERISTICHE

Esente da isocianati e solventi, Elasticita permanente
e senza ritiro, Inadore, Proprieta adesive inalterate
nel tempo, Compatibile con molti sistemi vernicianti,
Adesione senza primer

APPLICAZIONI

E indicato per svariate applicazioni come carrozzeria
e riparazioni di veicoli ferroviari in cui € richiesta la
ritardanza di fiamma per i livelli di rischio HLT, HL2, e
HL3. Incollaggi di panelli isolanti e resistenti al fuaco

ES-MASTERS POLYMER FR

Sellador adhesivo hibrido elastico monocomponente
para la industria ferroviaria.

CARACTERISTICAS

Sin isocianatos ni disolventes, elasticidad permanen-
te y sin contraccidn, inodoro, propiedades adhesivas
de larga duracion, compatible con numerosos
sistemas de pintura, adhesidn sin imprimacidn.
APLICACIONES

Es adecuado para diversas aplicaciones, como carro-
cerias y reparaciones de vehiculos ferroviarios donde
se requiere resistencia al fuego para niveles de
peligro HL1, HL2 y HL3. Adhesion de paneles aislantes
y resistentes al fuego.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER FR

Single-companent, elastic hybrid adhesive sealant
for the railway industry

SPECIFICATIONS

Isocyanate- and solvent-free, Permanently elastic
and shrink-free, Odorless, Long-lasting adhesive
properties, Compatible with many paint systems,
Primer-free adhesion

APPLICATIONS

It is suitable for a variety of applications, such as
bodywork and repairs of railway vehicles where
flame retardancy is required for HLT, HL2, and HL3
hazard levels. Bonding of insulation and fire-resi-
stant panels

FR-MASTERS POLYMER FR

Mastic adhésif hybride monocomposant et élastique
pour lindustrie ferroviaire

CARACTERISTIQUES

Sans isocyanate ni solvant, élasticité permanente et
sans retrait, inodore, propriétés adhésives durables,
compatible avec de nombreux systemes de peinture,
adhérence sans primaire

APPLICATIONS

Convient a de nombreuses applications, telles que la
carrosserie et la réparation de véhicules ferroviaires
nécessitant une résistance au feu pour les niveaux
de risque HL1, HL2 et HL3. Collage de panneaux
isolants et résistants au feu

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

- EN 45345
- R22-R23

PACKAGE | CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER spray

Adesivo sigillante ibrido sprayable

Sprayable hybrid ahesive

IT-MASTERS POLYMER SPRAY

Adesiva elastico ibrido sprayable con terminazione
silanica

CARATTERISTICHE

-Esente da ritiro e inodore -Esente da isocianati e
solventi -Idonea tixotropia per applicazioni a spruzzo
anche in verticale -Elasticita permanente -Ottima
adesione senza primer su svariati substrati -Grande
stabilita cromatica

APPLICAZIONI

E indicato per la lincollaggio di una vasta quantit

di supporti: vetro, specchi, porcellana e ceramiche,
legno grezzo, piallato e sughero, metalli come
alluminio, alluminio verniciato, piombo, rame, ferro e
acciaio. Indicato per lincollaggio di componenti sog-
getti a continue vibrazioni. Incollaggio di rivestimenti
nellindustria di materiali isolanti.

ES-MASTERS POLYMER SPRAY

Sigilante de siliconas hibrido elastico spray de
terminacign silanica

CARACTERISTICAS

-Exento de retraccion e inodoro -Exento de isociana-
tos y solventes -Apto tixotropiapara aplicaciones a
rocio también verticalmente -Elasticidad permanente
-Buena adhesion sin primer sobre sustratos diferen-
tes -Excelente stabilidad cromética

APLICACIONES

Perfecto para sellar y pegar diferentes suportes:
vidrio, espejos, porcelana, ceramicas, madera

bruta, cepillado y corcho, metales como aluminio,
aluminio pintado, plomo, cobre, hierro y aciero

Apto para pegar y sellar componentes expuestas

a vibraciones continuas

Para pegar rivestimentos en la industria de
materiales aislantes

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C- 2L mesi -
. +5[+25°C - 24 months .

EN-MASTERS POLYMER SPRAY

One-part hybrid elastic sealant spray with silane
ending

SPECIFICATIONS

-Exempt from withdrawal and odourless -Exempt
from isocyanate and solvents -Suitable thixotropy for
spurt application also vertically -Permanent flexibili-
ty -Excellent adhesion without primer on different
substrates -Great chromatic stability

APPLICATIONS

Useful to seal and stick different supports: glass,
mirrors, porcelain and ceramics, rough wood, planed
and cork, metals like aluminium, painted aluminium,
lead, copper, iron and steel. Suitable to stick and seal
components exposed to continuous vibrations. To
stick covering in isolating material industry

FR-MASTERS POLYMER SPRAY

Adhesnc hybride élastique a base de silicone spray

a terminaison de silane

CARACTERISTIQUES

-Exempt du retrait et inodore -Exempt de isocyana-
tes et solvants - Indlque thixotropie pour applications
par pulvérisation aussi verticalement -Elasticité
permanente -Excellent adhésion sans primer sur
différents substrats -Excellent stabilité chromatique
APPLICATIONS

Indiqué pour coller et sceller dn‘ferents supports :
verre, mirairs, porcelaine et céramiques, bois

brut, raboté et lisge, métaux comme aluminium,
aluminium verni, plombe, cuivre, fer et acier

Indiqué pour coller et sceller components exposés
aux vibrations continues

Pour coller revétements dans Uindustrie de
matériaux isolants

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
. fusti 25/250 kg

- cartridge 290 ml

- unipac 400/600 ml

- drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER F-410

Adesivo elastico speciale plastiche
Elastic adhesive special plastics

IT-MASTERS POLYMER F-410

Adesiva sigillante monocomponente ibrido ad elevata
adesione

CARATTERISTICHE

Elevata elasticita permette di assecondare il movi-
mento dei giunti. Monocomponente. Pronto all'uso.
Esente da isocianati e solventi. Elasticita permanente
Inodore. Proprieta adesive inalterate nel tempo.
Sovraverniciabilita. Adesione senza primer. Ottima
resistenza UV.

APPLICAZIONI

Specifico per lincollaggio e la sigillatura di com-
ponenti plastici come PVC, PC, ABS, PMMA. Anche
indicato per lincallaggio e la sigillatura di una
grande varieta di superfici come: vetro, specchi,
legno, alluminio, acciaio, ferro, laterizio, panelli in
cartongesso, polistirolo, pietra, autobus.

ES-MASTERS POLYMER F-410

Sellador adhesivo hibrido monocomponente de alta
adherencia.

CARACTERISTICAS

Su alta elasticidad permite el movimiento de las
juntas. Monocomponente. Listo para usar. Libre de
isocianatos y disolventes. Elasticidad permanente.
Inodoro. Sus propiedades adhesivas se mantie-

nen inalteradas con el tiempo. Se puede repintar.
Adhesidn sin imprimacion. Excelente resistencia a
los rayos UV.

APLICACIONES

Especificamente disefiado para unir y sellar compo-
nentes plasticos como PVC, PC, ABS y PMMA. También
es adecuado para unir y sellar una amplia variedad
de superficies, como vidrio, espejos, madera, alumi-
nio, acero, hierro, ladrillo, placas de yeso, poliestire-
no, piedra y autobuses.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER F-410

Single-companent hybrid adhesive sealant with high
adhesion

FEATURES

High elasticity allows for movement of joints.
Single-companent. Ready to use. Isocyanate- and
solvent-free. Permanently elastic. Odorless. Adhesive
properties remain unchanged over time. Can be
overpainted. Primer-free adhesion. Excellent UV
resistance.

APPLICATIONS

Specifically designed for bonding and sealing plastic
components such as PVC, PC, ABS, and PMMA. Also
suitable for bonding and sealing a wide variety of
surfaces, such as glass, mirrors, wood, aluminum,
steel, iron, brick, plasterboard, polystyrene, stone,
and buses.

FR-MASTERS POLYMER F-410

Mastic-colle hybride monocomposant & haute
adhérence

CARACTERISTIQUES

Sa grande élasticité permet la mobilité des joints.
Monocomposant. Prét a lemploi. Sans isocyanate ni
solvant. Elasticité permanente. Inodore. Propriétés
adhésives inaltérables dans le temps. Peut étre
peint. Adhérence sans primaire. Excellente résis-
tance aux UV.

APPLICATIONS

Spécialement congu pour le collage et [étanchéité
de composants plastiques tels que le PVC, le PC,
['ABS et le PMMA. Convient également au collage et a
[étanchéité dune grande variété de surfaces, telles
que le verre, les miroirs, le bois, laluminium, Uacier,
le fer, la brique, les plagues de platre, le polystyréne,
la pierre et les bus.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25/250 kg
cartridge 290 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER 2x-sso

Adesivo ibrido bicomponente tixotropico
Two-component thixotropic hybrid adhesive

IT-MASTERS POLYMER 2K-S60

Adesiva sigillante hicomponente base di polimero
ibrido con terminazione silanica a rapido
indurimento anche in spessori notevoli in assenza
di umidita

CARATTERISTICHE

-Esente da isocianati e solventi -Rapido indurimento
anche in spessori elevati -Elasticita Permanente
-Inodore -Grande stabilita cromatica -Proprieta
adesive inalterate nel tempo -Sovraverniciabile
-0ttima Resistenza UV -Adesione senza primer
-Ottima estrusione -0ttimo ritorno elastico
APPLICAZIONI

E indicato per lincollaggio di una vasta quantita di
superfici come: vetro, ceramica, porcellana, marmo,
piastrelle, alluminio, alluminio verniciato, acciaio,
ferro, ottone, laterizio, cemento,

cartongesso, pannelli in poliuretano, pietra, legno,
autobus, camper, caravan, veicoli furgonati

ES-MASTERS POLYMER 2K-S60

Adhesivo para sellar bicomponente a base

de polimero hibrido de terminacidn silanica a
endurecimiento rapido también con espesores
importantes sin humedad

CARACTERISTICAS

-Exento de isocianatos y solventes -Endureci-
miento rapido también con espesores importantes
-Elasticidad permanente -Inodoro -Buena stabilidad
cromatica -Propriedades adhesivas inalteradas en
el tiempo -Pintable -Adhesidn sin primer -Extrusion
excelente -Excelente resistencia a los UV -Excelente
elasticidad

APLICACIONES

Apto para pegar una amplia gama de superificies
como: vidrio, ceramica, porcelana, marbol, baldosas,
aluminio, aluminio pintado, acero, hierro, latdn, la-
drillo, cemento, cartdn yeso, paneles de poliuretano,
piedra, madera, autobus, camiones, camper

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER 2K-S60

One-part bicomponent sealant based on hybrid
polymer with silane ending of quick hardening also
with great thickness without humidity
SPECIFICATIONS

-Exempt from isocyanates and solvents -Quick
hardening also with great thickness -Permanent
flexibility -Odourless -Great chromatic stability
-Adhesion properties intact over time -Overpainted
-Adhesion without primer -Excellent extrusion
-Excellent UV resistance -Excellent elastic return
APPLICATIONS

Suitable to stick a large variety of surfaces such
as: glass, ceramic, porcelain, marble, tiles, alumi-
nium, painted aluminium, steel, iron, brass, concrete,
plasterboard, polyurethane panels, stone, wood,
buses, campers, caravans, trucks

FR-MASTERS POLYMER 2K-S60

Adhésif bi composant & base de silicone avec une
base de polymere hybride a terminaison de silane

a durcissement rapide aussi avec épaisseurs
significatifs en absence d'humidité
CARACTERISTIQUES

-Exempt de isocyanates et solvants -Durcissement
rapide aussi avec épaisseurs significatifs -Elasticité
permanente -Inodore -Bonne stabilité chromatique
Propriétés adhésives inchangées au fil du temps -On
peut y venir dessus -Adhésion sans primer -Excellent
extrusion -Excellent résistance aux UV -Excellent
retour élastique

APPLICATIONS

Indiqué pour coller beaucoup de surfaces comme:
vitre, céramique, porcelaine, marbre, carreaux,
aluminium, aluminium verni, acier, fer, laiton, brique,
ciment, placoplatre, panneaux de polyuréthane,
pierres,bois, autobus, campeurs, caravanes, camions

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia bifilante
490ml/250ml
fusti 25/250 kg
double-thread cartridge
490ml/250ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER exe

Adesivo elastico ibrido bicomponente autolivellante
Hybrid adhesive two-components self levelling

IT-MASTERS POLYMER PX-6

Adesivo sigillante bicomponente a base di polimero
ibrido

CARATTERISTICHE

Bicomponente dotato di un rapido indurimento

anche in spessori notevoli in assenza di umidita,
autolivellante, Elasticita permanente anche a basse
temperature, Facilmente applicabile a pennello, rullo
0 airless, Inodore, Adesione senza primer, Resistente
alla pioggia dopo 12 ore dall'applicazione,Ottima
lavorabilita, Proprieta adesive inalterate nel tempo
su molti substrati, Pedonabile solo per manutenzione
Esente da isocianati solventi e siliconi

APPLICAZIONI

Prodotto d'uso industriale professionale.

Idoneo per sigillare giunti orizzontali di elevati
spessori e con tempi ristretti di movimentazioni delle
parti sigillate. Incollaggio di grandi superfici non
permiabili allumidita atmosferica.

ES-MASTERS POLYMER PX-6

Sellador adhesivo bicomponente a base de polimero
hibrido.

CARACTERISTICAS

Bicomponente, curado rapido incluso en espesores
considerables en ausencia de humedad, autonivelante,
elasticidad permanente incluso a bajas temperaturas,
facil de aplicar con brocha, rodillo o pistola airless,
inodoro, adhesidn sin imprimacion. Impermeable

tras 12 horas de aplicacidn, excelente trabajabilidad.
Propiedades adhesivas inalteradas con el tiempo

en numerosos sustratos, transitable solo para
mantenimiento. Libre de isocianatos, disolventes y
silicanas.

APLICACIONES

Producto para uso industrial profesional.

Ideal para sellar juntas horizontales gruesas con
mavimiento limitado de las piezas selladas.

Adhesion de grandes superficies impermeables a la
humedad atmosférica.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[425°C- 2L mesi -
. +5[+425°C - 24 months .

EN-MASTERS POLYMER PX-6

Two-component hybrid polymer-based sealant
adhesive

SPECIFICATION

Two-component, rapid curing even in substantial
thicknesses in the absence of moisture, self-leveling,
permanent elasticity even at low temperatures, easy
to apply by brush, roller, or airless spray, odorless,
primer-free adhesion. Rainproof after 12 hours of
application, excellent workability

Unaltered adhesive properties aver time on many
substrates, walkable only for maintenance

Free of isocyanates, solvents, and silicones
APPLICATIONS

Product for professional industrial use.

Suitable for sealing thick horizontal joints with
limited movement of the sealed parts.

Bonding large surfaces impervious to atmospheric
humidity.

FR-MASTERS POLYMER PX-6

Mastic-colle bicomposant a base de polymere
hybride

CARACTERISTIQUES

Bicomposant, durcissement rapide méme en
épaisseurs importantes en l'absence d’humidité,
autolissant, élasticité permanente méme a basse
température, application facile au pinceau, au
rouleau ou au pistolet airless, adhérence sans
odeur et sans primaire, Résiste a la pluie apres

12 heures d'application, excellente maniabilité,
Propriétés adhésives inchangées dans le temps sur
de nombreux supports, praticable uniquement pour
lentretien, Sans isocyanates, solvants ni silicones
APPLICATIONS

Produit destiné a un usage industriel professionnel.
Convient pour le scellement de joints harizontaux
épais avec un mouvement limité des pieces scellées.
Collage de grandes surfaces imperméables a
[humidité atmosphérique.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
fusti 25/250 kg
drums 25/250 kg
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IT - MASTERS POLYMER MARINE
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MASTERS FLEX TECH MARINE

Sigillante per comenti
Sealant for joints

IT-MASTERS FLEX TECH MARINE

Sigillante per comenti

CARATTERISTICHE

Esente da solventi. monocomponente pronto alluso.
Notevole elasticita. Carteggiabile. Resistente all‘ac-
qua anche quella marina. Inodore. Ottima resistenza
ai raggi UV. Flessibile a basse e ad alte temperature
(-40/+100°C). Adesione senza primer. Ottimo ritorno
elastico.

APPLICAZIONI

formulato specificamente per il calafataggio di giunti
in teak

ES-MASTERS FLEX TECH MARINE

Sellador de Juntas

CARACTERISTICAS

Sin disolventes. Monocomponente, listo para usar.
Altamente elastico. Lijable. Resistente al agua, in-
cluida el agua de mar. Inodoro. Excelente resistencia
a los rayos UV. Flexible a bajas y altas temperaturas
(-40/+100 °C) Adherencia sin imprimacidn. Excelente
recuperacion eldstica.

APLICACIONES

Formulado especificamente para el calafateo de
juntas de teca.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS FLEX TECH MARINE

Joint Sealant

SPECIFICATIONS

Solvent-free. Single-component, ready-to-use. Highly
elastic. Sandable. Resistant to water, including se-
awater. Odorless. Excellent UV resistance. Flexible at
low and high temperatures (-40/+100°C). Primer-free
adhesion. Excellent elastic recovery.

APPLICATIONS

Specifically formulated for caulking teak joints

FR-MASTERS FLEX TECH MARINE

Mastic pour joints

CARACTERISTIQUES

Sans solvant. Monocomposant, pret a emplm
Hautement élastique. Poncable. Résistant a leau, y
compris leau de mer. Inodore. Excellente résistance
aux UV. Flexible a basses et hautes temperatures

(- A0/+10l] °C). Adhérence sans primaire. Excellente
reprise élastique.

APPLICATIONS

Spécialement formulé pour le calfeutrage des joints
de teck

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustino 25 kg/ 250 kg
cartridge 310 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg



SV

5
[

:

COLORI / COLOURS

oe

White Grey Black
Bianco Grigio Nero

Ral 9010  Ral7004 Ral 9005

MASTERS POLYMER marine

Adesivo elastico ibrido universale per il settore navale
Hybrid adhesive for general purpose in naval sector

IT-MASTERS POLYMER MARINE

Adesiva monocomponente elastico ibrido universale
per il settore navale.

CARATTERISTICHE

Esente da isocianati e solventi. Eccellente resistenza
ai raggi UV. Elasticita permanente. Eccellente durezza
superficiale. Inodore. Proprieta adesive inalterate nel
tempo. Sovraverniciabile. Adesione senza primer.
APPLICAZIONI

Eidoneo per lincollaggio e la sigillatura di:

Parti di imbarcazioni, motoscafi, gommoni e catama-
rani, acccessori di coperta

ES-MASTERS POLYMER MARINE

Adhesivo hibrido elstico universal, monocomponen-
te, para la industria nautica.

CARACTERISTICAS

Sin isocianatos ni disolventes. Excelente resistencia
a los rayos UV. Elasticidad permanente. Excelente du-
reza superficial. Sin olor. Sus propiedades adhesivas
se mantienen inalteradas con el tiempo. Se puede
repintar. Adhesidn sin imprimacidn.

APLICACIONES

Ideal para pegar y sellar:

Piezas de embarcaciones, lanchas motoras, embar-
caciones neumaticas, catamaranes y accesorios de
cubierta.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER MARINE

Universal, one-companent, elastic hybrid adhesive
for the marine industry.

CHARACTERISTICS

Isocyanate- and solvent-free. Excellent UV resistan-
ce. Permanent elasticity. Excellent surface hardness.
Odorless. Adhesive properties remain unchanged
over time. Can be overpainted. Primer-free adhesion.
APPLICATIONS

Suitable for bonding and sealing:

Boat parts, motorboats, inflatable boats, and cata-
marans, deck accessories

FR-MASTERS POLYMER MARINE

Adhésif hybride élastique, monocomposant et univer
sel, pour lindustrie maritime.

CARACTERISTIQUES

Sans isocyanate ni solvant. Excellente résistance
aux UV. Elasticité permanente. Excellente dureté de
surface. Inodore. Propriétés adhésives inchangées
dans le temps. Peut étre repeint. Adhérence sans
primaire.

APPLICATIONS

Convient pour le collage et [étanchéité de :

Pieces de bateaux, bateaux a moteur, bateaux pneu-
matiques, catamarans et accessoires de pont

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustino 25 kg/ 250 kg
cartridge 310 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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MASTERS POLYMER magine 6

Adesivo elastico ibrido per incollaggi vetro e oblo
Hybrid adhesive for glasses and portholes

IT-MASTERS POLYMER MARINE G

Adesiva elastico ibrido monacomponente progettato
per lincollaggio di vetri e oblo nel settore navale.
CARATTERISTICHE

Adesivo per vetri ad alta resistenza con mag-

giore tempo aperto. Ottima presa iniziale Esente

da isocianati e solventi. Eccellente resistenza ai
raggi UV. Elasticita permanente. Eccellente durezza
superficiale. Inodore. Adesione senza primer. Buon
effetto ventosa.

APPLICAZIONI

Idoneo per lincollaggio di Vetri in campo nautico.
Mantaggio di vetrature e parabrezza nella produzione
di imbarcazioni. Caravan, Camper, veicoli isatermico,
macchine movimento terra.

ES-MASTERS POLYMER MARINE G

Adhesivo elastico hibrido menocomponente disefiado
para el pegado de vidrios y portillas en la industria
nautica.

CARACTERISTICAS

Adhesivo para vidrio de alta resistencia con tiempo
abierto prolongado. Excelente adherencia inicial.
Libre de isocianatos y disolventes. Excelente
resistencia a los rayos UV. Elasticidad permanente.
Excelente dureza superficial. Inodoro. Adherencia sin
imprimacidn. Buen efecto de succidn.

APLICACIONES

Ideal para el pegado de vidrios en la industria
nautica.

Montaije de vidrios y parabrisas en la fabricacion de
embarcaciones. Caravanas, autocaravanas, vehiculos
frigorificos, maquinaria de movimiento de tierras.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER MARINE G

Single-companent hybrid elastic adhesive designed
for bonding glass and portholes in the marine
industry.

CHARACTERISTICS

High-strength glass adhesive with extended open
time. Excellent initial tack. Free from isocyanates
and solvents. Excellent UV resistance. Permanent
elasticity. Excellent surface hardness. Odorless.
Primer-free adhesion. Good suction effect.
APPLICATIONS

Suitable for bonding glass in the marine industry.
Glass and windshield assembly in boat manufactu-
ring. Caravans, campers, refrigerated vehicles,
earthmoving machinery.

FR-MASTERS POLYMER MARINE G

Adhésif élastique hybride monocomposant congu
pour Le collage du verre et des hublots dans lindu-
strie maritime.

CARACTERISTIQUES

Adhésif pour verre haute résistance avec temps
ouvert prolongé. Excellente adhérence initiale. Sans
isocyanates ni solvants. Excellente résistance aux UV.
Elasticité permanente. Excellente dureté de surface.
Inodore. Adhésion sans primaire. Bon effet ventouse.
APPLICATIONS

Convient au collage du verre dans lindustrie
maritime.

Assemblage de vitres et de pare-brises dans la
construction navale. Caravanes, camping-cars,
véhicules frigorifiques, engins de terrassement.

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustino 25 kg/ 250 kg
cartridge 310 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg
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IT-MASTERS POLYMER MARINE S

Adesivo elastico ibrido per incollaggi strutturali nel
settore navale

CARATTERISTICHE

Esente da isocianati e solventi. Eccellente resistenza
ai raggi UV. Elasticita permanente. Eccellente durezza
superficiale. Inodore. Adesione senza primer
APPLICAZIONI

Aree di applicazione

Idoneo per lincollaggio e la sigillatura di:

parti di imbarcazioni, motoscafi, gommoni e
catamarani. Accessori di coperta. Acciaio - Acciaio
inox - Alluminio - Alluminio anodizzato - Verniciato
Alluminio - Lamiera zincata - Ferro - Piombo. ABS -
PVC - Policarbonato

ES-MASTERS POLYMER MARINE S

Adhesivo hibrido elastico para la union estructural
en la industria naval.

CARACTERISTICAS

Sin isocianatos ni disolventes. Excelente resistencia
a los rayos UV. Elasticidad permanente. Excelente du-
reza superficial. Inodoro. Adhesidn sin imprimacidn.
APLICACIONES

Areas de aplicacidn

Ideal para pegar y sellar:

piezas de embarcaciones, lanchas motoras, botes
inflables y catamaranes. Accesorios de cubierta.
Acero - Acero inoxidable - Aluminio - Aluminio
anodizado - Pintado. Aluminio - Chapa galvanizada -
Hierro - Plomo. ABS - PVC - Palicarbonato.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER MARINE S

Elastic hybrid adhesive for structural bonding in the
marine industry

SPECIFICATIONS

Isocyanate- and solvent-free. Excellent UV resistan-
ce. Permanent elasticity. Excellent surface hardness.
Odorless. Primer-free adhesion.

APPLICATIONS

Areas of application

Suitable for bonding and sealing:

boat parts, motorboats, inflatable boats, and catama-
rans. Deck accessories. Steel - Stainless steel -
Aluminum - Anodized aluminum - Painted

- Aluminum - Galvanized sheet metal - Iron - Lead.
ABS - PVC - Polycarbonate

FR-MASTERS POLYMER MARINE S

Adhésif hybride élastique pour le collage structural
dans lindustrie maritime

CARACTERISTIQUES

Sans isocyanate ni solvant. Excellente résistance
aux UV. Elasticité permanente. Excellente dureté de
surface. Sans odeur. Adhérence sans primaire.
APPLICATIONS

Domaines d'application

Convient pour e collage et [étanchéité de :

pieces de bateaux, bateaux a moteur, bateaux
pneumatiques et catamarans. Accessoires de pont.
Acier - Acier inoxydable - Aluminium - Aluminium
anodisé - Peinture Aluminium - Tole galvanisée - Fer
- Plomb. ABS - PVC - Polycarbonate

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 290 ml
sacchetto 400/600 ml
fustino 25 kg/ 250 kg
cartridge 310 ml
unipac 400/600 ml
drums 25/250 kg




MASTERS POLVMER
TECHNARIE

ADESIVO |BRIDO
PER INCOLLAGGI DI COMENTI

COLORI / COLOURS

Black
Ral 9005

MASTERS POLYMER teax marine

Adesivo elastico ibrido per incollaggi di comenti
Hybrid adhesive for structural bonding

IT-MASTERS POLYMER TEAK MARINE

Adesiva elastico ibrido per incollaggi di comenti.
CARATTERISTICHE

Esente da isocianati e solventi, Monocomponente
pronto alluso. Elasticita permanente. Notevole durez-
za superficiale. Inodore. Grande stabilita cromatica
Proprieta adesive inalterate nel tempo. Sovraver-
niciabile. carteggiabile/levigabile. Adesione senza
primer. Buona estrusione. Si consiglia 2Kg di prodotto
per mg. Ottima resistenza UV.

APPLICAZIONI

E indicato per la lincollaggio e la sigillatura di una
vasta varieta di materiali utilizzati nella cantieristica
nautica come: legno, alluminio, ferro, acciaio, vetro-
resina e panelli oin platica. Sigillatura e incollaggio
del teak. Sigillatura di giunti in orizzontale.

ES-MASTERS POLYMER TEAK MARINE

Adhesivo hibrido eldstico para el pegado de juntas.
CARACTERISTICAS

Sin isocianatos ni disolventes. Monocomponente, listo
para usar. Elasticidad permanente. Extraordinaria
dureza superficial. Inodoro. Alta estabilidad de color.
Sus propiedades adhesivas se mantienen inaltera-
das con el tiempo. Se puede repintar, lijar y pulir.
Adherencia sin imprimacion. Buena extrusidn. Dosis
recomendada: 2 kg de producto por metro cuadrado.
Excelente resistencia a los rayos UV.

APLICACIONES

Es adecuado para pegar y sellar una amplia variedad
de materiales utilizados en la construccion naval,
como madera, aluminio, hierro, acero, fibra de vidrio
y paneles de plastico. Sellado y pegado de teca.
Sellado de juntas horizontales.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
+ +5[+425°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS POLYMER TEAK MARINE

Elastic hybrid adhesive for banding seams.
CHARACTERISTICS

Isocyanate- and solvent-free. Single-component, re-
ady-to-use. Permanently elastic. Remarkable surface
hardness. Odorless. High color stability.

Adhesive properties remain unchanged over time.
Can be overpainted, sanded/polished. Primer-free
adhesion. Good extrusion. Recommended dosage: 2 kg
of product per square meter. Excellent UV resistance.
APPLICATIONS

It is suitable for bonding and sealing a wide variety
of materials used in boatbuilding, such as woad,
aluminum, iron, steel, fiberglass, and plastic panels.
Sealing and bonding teak. Sealing harizontal joints.

FR-MASTERS POLYMER TEAK MARINE

Colle hybride élastique pour le collage des joints.
CARACTERISTIQUES

Sans isocyanate ni solvant. Monocomposant, prét a
lemploi. Elasticité permanente. Dureté de surface
remarguable. Inodore. Grande stabilité des couleurs.
Propriétés adhésives inaltérables dans le temps.
Peut étre repeint, poncé ou poli. Adhérence sans
primaire. Bonne extrudabilite. Dosage recomman-
dé : 2 kg de produit par metre carre. Excellente
résistance aux UV.

APPLICATIONS

Convient pour le collage et [étanchéité d'une grande
variété de matériaux utilisés dans la construction
navale, tels que Le bois, aluminium, le fer, lacier,

la fibre de verre et les panneaux en plastique.
Scellement et collage du teck. Scellement des joints
horizontaux.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE / CONFEZIONE
sacchetto 600 ml
fusti 10 kg /15 kg
unipac 600 ml
drums10 kg/ 15 kg
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COLOR!/ COLOURS

White !rey Black  Copper brown

Bianco
Ral 9010

Grigio Nero
Ral 7004 Ral 9005

Terra cotta
Ral 8004

MASTERS SL7510

Guaina siliconica impermeabilizzante neutra alcolica
Alcoxy silicone waterproofing sheath

IT-MASTERS SL7510

Guaina siliconica a reticolazione neutra alcolica a hassa viscosita,
inodore.

CARATTERISTICHE

Manocomponente pronta allusottima elasticita Elasticita
permanente anche a basse temperature

Facilmente applicabile a pennello, rullo o airless

Inodore, Adesione senza primer, Resistente alla pioggia dopo

12 ore dallapplicazione, Ottima lavorabilita, Proprieta adesive
inalterate nel tempo su molti substrati, Pedonabile solo per
manutenzione. Ottima resistenza anche in zone con acqua
stagnante, Ottima resistenza (-30 / +150°C) Ottima resistenza UV
lampade UVB > 20000 h

APPLICAZIONI

Impermeabilizzazione per tetti o sottotegola
Impermeabilizzazione di cantine e zone umide Barriera di umidita
sotto i massetti, Ripristino di crepe e fessure in orizzontale e in
verticale, Riparazione di coperture. Rivestimento impermeabile di
vasi e fioriere. Ripristino di crepe e fessure presenti su grondaie.
Impermeabilizzazione di pali in legno usati in agricaltura,
Rivestimento impermeabile di molteplici substrati esposti
continuamente ad agenti atmosferici

ES-MASTERS SL7510

Gaine silicone alcoxy a réticulation neutre, faible viscosité,
inodore.

CARACTERISTIQUES .
Monocompasant, prét & lemploi, excellente élasticité. Elasticité
permanente méme & basse température. Application facile

au pinceau, au rouleau ou au pistolet airless. Adhérence sans
odeur et sans primaire. Résistant a la pluie aprés 12 heures
d'application. Excellente maniabilité. Propriétés adhésives
inchangées dans le temps sur de nombreux supports. Marchable
uniguement pour lentretien. Excellente résistance, méme en
zones deau stagnante. Excellente résistance (-30/+150 °C).
Excellente résistance aux UV : lampes UVB > 20 000 heures.
APPLICATIONS .

Etanchéité des toitures ou sous tuiles. Etanchéité des caves et des
pieces humides. Barriére anti-humidité sous chapes. Réparation
de fissures et crevasses horizontales et verticales. Réparation de
toitures. Ftanchéité des pots de fleurs et jardiniéres. Réparation
de fissures et crevasses dans les gouttieres. Imperméabilisation
de poteaux en hois utilisés en agriculture. Imperméabilisation de
supports multiples exposés en permanence aux intempéries.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
. +5[+25°C- 24 mesi -
. +5[+425°C - 24 months .

EN-MASTERS SL7510

Alkoxy neutral-crosslinking silicone sheath, low viscasity,
odorless.

SPECIFICATIONS

Single-component, ready-to-use, excellent elasticity Permanent
elasticity even at low temperatures. Easily applied by brush,
roller, or airless spray. Odorless, Primer-free adhesion. Rain-
resistant after 12 hours of application. Excellent workability.
Unaltered adhesive properties over time on many substrates. Can
be walked on only for maintenance Excellent resistance even

in areas with standing water. Excellent resistance (-30/+150°C).
Excellent UV resistance: UVB lamps > 20,000 hours.

APLICACIONES

Waterproofing for roofs or under tiles. Waterproofing for cellars
and wet areas. Moisture barrier under screeds.

Repair of horizontal and vertical cracks and crevices. Repair of
roofs. Waterproofing of flowerpots and plantersRepair of cracks
and crevices in gutters. Waterproofing of wooden poles used in
agriculture. Waterproofing of multiple substrates continuously
exposed to weathering atmospheric

FR-MASTERS SL7510

Funda de silicona de reticulacion neutra alcoxi, de baja viscosidad
e inodora.

CARACTERISTICAS

Monacomponente, lista para usar, excelente elasticidad
Elasticidad permanente incluso a bajas temperaturas. Facil
aplicacidn con brocha, rodillo o pistola airless. Inodora,
adherencia sin imprimacidn. Resistente a la luvia tras 12 horas
de aplicacidn. Excelente trabajabilidad. Propiedades adhesivas
inalteradas a lo largo del tiempo en diversos sustratos.
Transitable solo para mantenimiento.Excelente resistencia
incluso en zonas con agua estancada. Excelente resistencia
(-30/+150 °C).Excelente resistencia a los rayos UV:> 20000 horas
con ldmparas UVB.

APLICACIONES

Impermeabilizacidn de cubiertas o bajo tejas. Impermeabilizacion
de sdtanos y zonas hiimedas. Barrera antihumedad bajo soleras.
Reparacion de grietas y hendiduras horizontales y verticales.
Reparacion de cubiertas. Impermeabilizacion de macetas y
jardineras. Reparacion de grietas y hendiduras en canalones.
Impermeabilizacidn de postes de madera utilizados en
agricultura. Impermeabilizacion de multiples sustratos expuestos
continuamente a la intemperie.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

PACKAGE | CONFEZIONE
sacchetto 600 ml
buste 2.5 kg

- fusti 15 kg/250 kg
«unipac 600 ml

- hags 2.5 kg

- drums 15 kg/250 kg



MASTERS SX7520

Guaina siliconica impermeabilizzante MEKO-FREE
MEKO-FREE silicone waterproofing membrane

IT-MASTERS SX7520

Guaina siliconica a reticolazione neutra

MEKO-FREE a bassa viscosita

CARATTERISTICHE

Monocomponente pronta alluso, ottima elasticita

Elasticita permanente anche a basse temperature
Facilmente applicabile a pennello, rullo o airless,

Adesione senza primer. Resistente alla pioggia dopo 12

ore dallapplicazioneOttima lavorabilita, Proprieta adesive
inalterate nel tempo su molti substrati, Pedonabile solo per
manutenzione, Ottima resistenza anche in zone con acqua
stagnante, Ottima resistenza alla temperatura (-30 / +150°C)

MAS‘[[HS = Ottima resistenza UV: Lampade UVB > 20.000 h
: APPLICAZIONI
SX]BEU GUAINA Impermeabilizzazione per tetti o sottotegola .
SILICONICA . = Impermeabilizzazione di cantine e zone umide. Barriera

IMPERMEABIL|ZZANTE

MEKO-FREE di umidita sotto i massetti. Ripristino di crepe e fessure

in orizzontale e in verticale, Riparazione di coperture.
Rivestimento impermeabile di vasi e fioriere. Ripristino di
crepe e fessure presenti su grondaie. Impermeabilizzazione di
pali in legno usati in agricoltura, Rivestimento impermeabile
di molteplici substrati esposti continuamente ad agenti
atmosferici

ES-MASTERS SX7520

Membrana de silicona de curado neutro

MEKO-FREE de baja viscosidad

CARACTERISTICAS

Monocomponente, lista para usar, excelente elasticidad
Elasticidad permanente incluso a bajas temperaturas Facil
aplicacidn con brocha, rodillo o pistola airless. Adherencia sin
imprimacicn. Resistente a a lluvia tras 12 horas de aplicacidn.
Excelente trabajabilidad. Adhesividad inalterada en el tiempo
sobre diversos sustrates. Transitable solo para mantenimiento.
Excelente resistencia incluso en zonas con agua estancada.
Excelente resistencia a la temperatura (-30/+150 °C). Excelente
resistencia a los rayos U\: (amparas UVB > 20 000 h.
APLICACIONES

Impermeabilizacidn de cubiertas o bajo tejas. Impermeabilizacion
de sdtanos y zonas hiimedas. Barrera antihumedad bajo soleras.
Reparacion de grietas y fisuras horizontales y verticales.
Reparacion de cubiertas. Recubrimiento impermeabilizante de
jarrones y macetas. Reparacion de grietas y fisuras en canalones.
Impermeabilizacidn de postes de madera utilizados en
agricultura. Impermeabilizacidn continua de miltiples sustratos.
expuestos a agentes atmosféricos
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COLORI / COLOURS

White rey Black  Copper brown
Bianco  Grigio Nero  Terra cotta
Ral9010 Ral7004 Ral9005  Ral 8004

STORAGE/ CONSERVAZIONE
45 [425°C - 24 mesi
. +5[+25°C - 24 months .

EN-MASTERS SX7520

Neutral-curing silicone membrane

MEKO-FREE Low-viscosity

CHARACTERISTICS

Single-component, ready-to-use, excellent elasticity
Permanent elasticity even at low temperatures

Easily applied by brush, roller, or airless spray, Primer-free
adhesion. Rain-resistant after 12 hours of application, Excellent
workability. Unaltered adhesive properties over time on many
substrates, Walkable only for maintenance. Excellent resistance
even in areas with standing water, Excellent temperature
resistance (-30/+150°C), Excellent UV resistance: UVB lamps >
20000 h

APPLICATIONS

Waterproofing for roofs or under tiles. Waterproofing for
cellars and wet areas. Moisture barrier under screeds. Repair
of horizontal and vertical cracks and fissures, Roof repair
Waterproof coating of vases and flowerpats. Repair of cracks
and fissures on Gutters. Waterproofing of wooden poles used in
agriculture, Waterproofing of multiple substrates continuously
exposed to atmospheric agents

FR-MASTERS SX7520

Membrane silicone a durcissement neutre

Faible viscosité, SANS MEKD

CARACTERISTIQUES .
Monocompasant, prét & lemploi, excellente élasticité. Elasticité
permanente méme & basse température. Application facile

au pinceau, au rouleau ou au pistolet airless, adhérence sans
primaire. Résiste & a pluie aprés 12 heures dapplication,
excellente maniabilité Propriétés adhésives inchangées dans e
temps sur de nombreux supports, praticable uniquement pour
[entretien Excellente résistance, méme en zones deau stagnante,
excellente résistance aux températures (-30/+150 °C), excellente
résistance aux UV : lampes UVB>20 000 h

APPLICATIONS .

Etanchéité des toitures ou sous tuiles. Etanchéité des caves et des
pieces humides. Barriére anti-humidité sous chapes. Réparation
de fissures et de fissures horizontales et verticales, réparation
de toitures. Revétement imperméabilisant de vases et de pots de
fleurs. Réparation de fissures et de fissures sur gouttiéres
Etanchéité des poteaux en bois utilisés en agriculture,
imperméabilisation de multiples supports exposés en
permanence aux agents atmosphériques.

CERTIFICAZIONI /CERTIFICATIONS

[EMISSIONS DANS LAIR INTERIEUR]

PACKAGE / CONFEZIONE
sacchetto 600 ml
buste 2.5 kg

. fusti 15 kg/250 kg
«unipac 600 ml

- bags 2.5 kg

. drums 15 kg/250 kg
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COLORI / COLOURS

White !rey Black  Copper brown

Bianco Grigio Nero
Ral 9010 Ral7004 Ral 9005

Terra cotta
Ral 8004

MASTERS POLYMER wra75

Guina ibrida impermeabilizzante
Hybrid waterproofing sheath

IT-MASTERS POLYMER WT975

Guaina impermeabilizzante ibrida caratterizzata da bassa
viscosita.

CARATTERISTICHE

Monocomponente pronta alluso, ottima elasticita

conforme alla normativa BROOF T4. Applicabile anche su
sottofondi umidi o bagnati. Elasticita permanente anche a basse
temperature Facilmente applicabile a pennello, rullo o airless
Inodore, Adesione senza primer Resistente alla pioggia dopo
12 ore dallapplicazione Ottima lavorabilita Proprieta adesive
inalterate nel tempo su molti substrati, Pedonabile solo per
manutenzione Ottima resistenza UV: lampade UVB > 8.000 h
APPLICAZIONI

Impermeabilizzazione per tetti o sottotegola
Impermeabilizzazione di cantine e zone umide

Barriera di umidita sotto i massetti

Ripristino di crepe e fessure in orizzontale e in verticale,
Riparazione di coperture

Rivestimento impermeabile di vasi e fioriere

Ripristino di crepe e fessure presenti su grondaie
Impermeabilizzazione di pali in legno usati in agricoltura,
Rivestimento impermeabile di molteplici substrati esposti
continuamente ad agenti atmosferici

ES-MASTERS POLYMER WT975

Membrana impermeabilizante MS de baja viscosidad.
CARACTERISTICAS

Monocomponente, lista para usar, excelente elasticidad,
cumple con la norma BROOF T4 También se puede aplicar sobre
sustratos hiimedos o mojados. Elasticidad permanente incluso
a bajas temperaturas. Facil aplicacién con brocha, rodillo o
pistola airless. Inodoro, adhesidn sin imprimacidn. Resistente a
a lluvia tras 12 horas de aplicacion. Excelente trabajabilidad.
Adhesividad inalterada en diversos sustratos. Transitable solo
para mantenimiento. Excelente resistencia a los rayos UV >
8000 horas con lamparas UVB.

APLICACIONES

Impermeabilizacion de cubiertas o bajo tejas
Impermeabilizacién de sétanos y zonas himedas. Barrera
antihumedad bajo soleras. Reparacion de grietas y
hendiduras horizontales y verticales. Reparacidn de cubiertas.
Impermeabilizacion de macetas y jardineras. Reparacion de
grietas y hendiduras en canalones. Impermeabilizacién de
postes de madera utilizados en agricultura. Impermeabilizacion
de milltiples sustratos expuestos continuamente a los agentes
atmosféricos.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C- 2L mesi -
. +5[+425°C - 24 months -

EN-MASTERS POLYMER WT975

MS waterproofing membrane characterized by low viscosity.
CHARACTERISTICS

Single-component, ready-to-use, excellent elasticity, compliant
with BROOF T4 standards.

Can also be applied on damp or wet substrates.

Permanent elasticity even at low temperatures

Easily applied by brush, roller, or airless spray

Odorless, Primer-free adhesion Rain-resistant after 12 hours of
application, Excellent workability

Unaltered adhesive properties over time on many substrates,
Walkable only for maintenance

Excellent UV resistance: UVB lamps > 8,000 hours
APPLICATIONS

Waterproofing for roofs or under tiles

Waterproofing for cellars and wet areas

Moisture barrier under screeds

Repair of horizontal and vertical cracks and crevices, Roof
repairWaterproof coating of flowerpots and planters

Repair of cracks and crevices in gutters

Waterproofing of wooden poles used in agriculture, Waterproof
coating of multiple substrates continuously exposed to
atmospheric agents

FR-MASTERS POLYMER WT975

Membrane détanchéité MS caractérisée par une faible
ViSCOsite.

CARACTERISTIQUES

Monocomposant, préte a lemploi, excellente élasticité,
conforme & la norme BROOF Té. Peut également étre appliquée
sur supports humides ou mouillés. Elasticité permanente,
méme a basse température Application facile au pinceau,

au rouleau ou au pistolet airless Sans odeur, adhérence sans
primaire Résiste  la pluie aprés 12 heures d'application,
excellente maniabilité. Propriétés d'adhérence inchangées dans
le temps sur de nombreux supports, praticable uniquement
pour lentretien Excellente résistance aux UV : lampes UVB >

8 000 heures

APPLICATIONS )

Etanchéité des toitures ou sous tuiles. Etanchéité des caves et
des pieces humides. Barriére anti-humidité sous chapes
Réparation de fissures et crevasses horizontales et verticales,
réparation de toitures. Revétement imperméabilisant de pots
de fleurs et de jardiniéres. Réparation de fissures et crevasses
de gouttiéres. Imperméabilisation de poteaux en bois utilisés
en agriculture, revétement imperméabilisant de multiples
supports exposés en permanence aux agents atmosphériques

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

B%oﬂu

PACKAGE | CONFEZIONE
sacchetto 600 ml
buste 2.5 kg

- fusti 15 kg/250 kg
«unipac 600 ml

- hags 2.5 kg

- drums 15 kg /250 kg



MASTERS POLYMER wrseso

Guina ibrida impermeabilizzante pedonabile
Hybrid waterproofing sheath

MASTERS POLER
WTaEd0

GUAINA BRIDA
IMPERMEABILIZZANTE
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COLORI / COLOURS

White Black Grey  Copper brown  Red 83
Bianco Nero Grigio  Terracotta  Rosso
Ral 9010 Ral9005 Ral7004  Ral8004  Ral 3001

IT-MASTERS POLYMER WT5830

Guaina impermeabilizzante ibrida caratterizzata da bassa
viscosita PEDONABILE.

CARATTERISTICHE

Monocompanente pronta alluso, traspirante,

applicabile anche su sottofondi umidi o bagnati.
Facilmente applicabile a pennello, rullo o airless
Inodore, Adesione senza primer Resistente alla pioggia
dopo 12 ore dall'applicazionettima lavorabilitaProprieta
adesive inalterate nel tempo su molti substrati, Ottima
resistenza UV lampade UVB > 8000 h

APPLICAZIONI

Impermeabilizzazione per tetti o sottotegola
Impermeabilizzazione di cantine e zone umide

Barriera di umidita sotto i massetti. Ripristino di crepe

e fessure in orizzontale e in verticale, Riparazione di
coperture Rivestimento impermeabile di vasi e fioriere.
Ripristino di crepe e fessure presenti su grondaie
Impermeabilizzazione di pali in legno usati in agricoltura,
Rivestimento impermeabile di molteplici substrati esposti
continuamente ad agenti atmosferici

ES-MASTERS POLYMER WT5830

Monocompanente, lista para usar, transpirable.

Aplicable también sobre sustratos himedos o mojados.
Facil aplicacion con brocha, rodillo o pistola airless.
Inodoro. Adherencia sin imprimacidn. Impermeabilidad a la
lluvia tras 12 horas de aplicacion. Excelente trabajabilidad.
Adherencia inalterada en diversos sustratos. Excelente
resistencia a os rayos UV: > 8000 horas con ldmparas UVB.
APLICACIONES

Impermeabilizacidn de cubiertas o bajo tejas.
Impermeabilizacidn de stanos y zonas himedas.

Barrera antihumedad bajo soleras. Reparacion de grietas
y hendiduras harizontales y verticales. Reparacion de
cubiertas. Impermeabilizacion de macetas y jardineras.
Reparacion de grietas y hendiduras en canalones.
Impermeabilizacidn de postes de madera utilizados en
agricultura. Impermeabilizacion de mdltiples sustratos
expuestos continuamente a la intemperie.

EN-MASTERS POLYMER WT5830

Hybrid waterproofing membrane featuring low viscosity
and walkable.

CHARACTERISTICS

Single-component, ready-to-use, breathable, can also

be applied to damp or wet substrates. Easily applied by
brush, roller, or airless sprayer Odorless, Primer-free
adhesion Rainproof after 12 hours of application, Excellent
workability Unaltered adhesive praperties over time on
many substrates Excellent UV resistance: UVB lamps >
8,000 hours

APPLICATIONS

Waterpraofing for roofs or under tiles. Waterproofing for
cellars and wet areas. Moisture barrier under screeds
Repair of horizontal and vertical cracks and crevices, Roof
repair. Waterproof coating of flowerpots and planters
Repair of cracks and crevices in gutters Waterproofing of
wooden poles used in agriculture, Waterproof caating of
multiple substrates continuously exposed to atmospheric
agents

FR-MASTERS POLYMER WT5830

s [EerT Membrane détanchéité hybride a faible viscosité et
e% ;:::: Membrana impermeabilizante hibrida de baja viscosidad praticable.
i R ytransitable. CARACTERISTIQUES
e CARACTERISTICAS

Monocomposant, préte a lemploi, respirante,

peut également étre appliquée sur supports humides ou
mouillés. Application facile au pinceau, au rouleau ou au
pistolet airless Adhérence sans odeur et sans primaire
Imperméable a a pluie aprés 12 heures dapplication,
excellente maniabilité. Adhérence inaltérable dans le
temps sur de nombreux supportsExcellente résistance
aux UV : lampes UVB > 8 000 heures

APPLICATIONS )

Etancheité des toitures ou sous tuiles. Etanchéité des
caves et des pieces humides Barriére anti-humidité sous
chapes. Réparation de fissures et crevasses horizontales
et verticales, réparation de toitures. Revétement
imperméabilisant de pots de fleurs et de jardinires.
Réparation de fissures et crevasses de gouttieres
Imperméabilisation de poteaux en bois utilisés en
agriculture, revétement imperméabilisant de multiples

CERTIFICAZIONI [CERTIFICATIONS

STORAGE/ CONSERVAZIONE ~ PACKAGE | CONFEZIONE
«  +5[+25°C-24mesi - sacchetto 600 ml
. +5[+25°C - 24 months . buste 2.5 kg

- fusti 15 kg/250 kg
«unipac 600 ml

+ bags 2.5 kg

- drums 15 kg /250 kg




BIUMPHALT

ADESIVO
BITUMINOSQ =iz

MONOCOMPONENTE o :

COLORI / COLOURS

Black
Nero
Ral 9005

BITHUMPHALTE 130

Adesivo bituminoso monocomponente
Single-component bituminous adhesive

IT-BITHEMPLATE 130

Collante bituminoso al solvente di consistenza
pastosa per lincollaggio di gomma e PVC semirigido
a cemento, legno, conglomerati bituminosi e metalli.
CARATTERISTICHE

Pronto all'uso.

Di facile applicazione.

Applicabile sia in orizzontale che in verticale.

| tempi di essiccazione sono relativi allo spessore
dello strato applicato e alla tipologia (materiale) del
supporto

APPLICAZIONI

Il collante e utilizzabile per Uincollaggio di
pavimentazioni in gomma, pavimentazioni viniliche
e per il fissaggio al fondo stradale di coni per la
segnaletica

ES-BITHUMPLATE 130

Adhesivo hituminoso con solvente, consistencia
pastosa para pegar goma y PVC semi-rigido con
cemento, madera, conglomerados bituminosos y
metales.

CARACTERISTICAS

Listo para ser utilizado

Facil de aplicar

Aplicable tanto en horizontal come en vertical
Tiempo de desecacion relacionado con el espesor de
la capa aplicada y con el tipo de suporte
APLICACIONES

BITUMPHALTE 130 se utiliza para pegar los
pavimentos de goma y de vinilo y para la fijacion
sobre el asfalto de los conos para la sefializacion

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C- 2L mesi -
+5 [ +25°C - 24 months -

EN-BITHUMPLATE 130

Bituminous adhesive with solvent, doughy texture to
stick rubber and semi-rigid PVC with cement, wood,
bituminous canglomerations and metals
SPECIFICATIONS

Ready-to-use

Easy-to-apply

Applicable both horizontally and vertically

Drying time depending on the thickness of the layer
applied and on the kind of support

APPLICATIONS

It can be used to stick rubber and vinyl pavement
and to fit the signage road cones.

FR-BITHUMPLATE 130

Collant bitumineux avec solvant, consistance pateux
pour coller gomme et PVC semi-rigide en ciment,
bois, conglomérat bitumineux et métaux
CARACTERISTIQUES

Prét a lemploi

Facile a appliquer

Applicable tant horizontalement que verticalement
Temps de séchage différents selon épaisseur du
strate appligué et selon la typologie du support.
APPLICATION

BITUMPHALTE 130 est utilisé pour coller revétement
en gomme et en vinyle et pour la fixation sur la
surface de a route de cones pour la signalisation.

PACKAGE / CONFEZIONE
secchiello 5 kg
fustino 25 kg

- tin bucket 5 kg
«drums 25 kg



Si?illante
tuminoso

f§c_i|e Modellatura
§I§(])|llatura impermiabile
UmP(?io per supporti

COLORI / COLOURS

Black
Nero
Ral 9005

MASTERS BITHUMPHALTE

Sigillante bituminoso monocomponente
Single-component bituminous sealant

IT-MASTERS BITHUMPHALTE

Collante sigillante elasto-bituminoso al solvente
utilizzato per incollare diversi materiali isolanti e
saldare a freddo i giunti delle membrane bitumepo-
limero

CARATTERISTICHE

Di facile applicazione. Permette la posa in opera in
totale sicurezza grazie alleliminazione del bruciatore
Puo essere applicato su zinco, supporti metallici,
supporti in TPE, membrane bitume-polimero, pannelli
isolanti poliuretanici

APPLICAZIONI

Sigillatura di vecchie guaine bituminose. Sigillatu-
ra di membrane e cartone catramato. Sigillatura
immediata di dettagli costruttivi su coperture come
camini,lucernari, antenne, grondaie, pozzi di luce
Incollaggio di tegole bituminose. Sormonti di mem-
brane hituminose. Sconsigliato nell'applicazione di
pannelli di polistirolo, polistirene e di altri materiali
incompatibili con solvente. Non idoneo al calpestio 0
al transito di veicoli

ES-MASTERS BITHUMPHALTE

Adhesivo elasto-bituminoso con solvente para
sellar utilizado para pegar diferentes materiales
aislantes y soldar en frio juntas de mebranas
bitume-polimero

CARACTERISTICAS

Facil de aplicar. Permite la installacion en completa
seguridad gracias a la eliminacidn del quemador
BITUMPHALTE 100 puede ser aplicado sobre zinc,
suportes metalicos, suportes de TPE, membra-

nas bitume-polimero, peneles de aislamiento de
poliuretano

APLICACIONES

Sellar viejas vainas bituminosas. Sellar membranas
y carton alquitranado. Sellar rapidamente detalles
de construccion sobre coberturas coma chimeneas,
faroleros, antenas, pozos de agua. Pegar tejas bitu-
minosas. Solapados de membranas bituminosas

El producto es desaconsejado en la aplicacion de
paneles de poliestireno, poliéster y de otros
materials incompatibles con el solvente. No apto
para ser pisado o para el transito de vehiculos

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS BITHUMPHALTE

One-part elasto-hitumenous solvent sealant used
to stick different insulating materials and cold
welding of joints’ bitumen-polymer membranes
SPECIFICATIONS

Easy-to-apply. It ensure the installation in complete
security thanks to the elimination of the burner

It can be applied on zinc, metal supports, TPE sup-
ports, bitumen-polymer membranes, polyurethane
insulating panels

APPLICATIONS

To seal old bituminous sheaths. To seal membranes
and tar cardboard. Immediate sealing of construction
details on covering such as fireplaces, skylights,
antennas, gutters, light wells. To stick bituminous
roof tiles. Overlaps of bituminous membranes

The product is not recommended for the application
of Styrofoam or polystyrene panels and others
solvents incompatible materials. Unsuitable for foot
traffic or vehicles transit

FR-MASTERS BITHUMPHALTE

Adhésif scellant elasto-bitumineux avec solvant
utilisé pour commzr différents matériaux isolants

et pour sceller a froid joints des membranes
bitume-polymere

CARACTERISTIQUES

Facile a appliquer. Il permet linstallation en com-
pléte sécurité grace a [élimination du briileur. BITUM-
PHALTE 100 sapplique sur zinc, supports metalliques,
supports en TPE, membranes bitume-polymere,
panneaux isolants de polyuréthane

APPLICATIONS

Sceller vieilles gaines bitumineux. Sceller membra-
nes et carton goudronné. Sceller rapidement détails
de construction sur couvertures comme cheminges,
lucarnes, paraboles, gouttiéres, puits de lumiére
Collage de tuiles bitumineux Surmonts de mem-
branes bitumineux. On déconseille lemploi dans
lapplication depanneaux en polystyréne et autres
matériauxpas compatibles avec le solvant. Il nest
pas indique pour y marcher dessus ou pour le passa-
ge de véhicules

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 280/300/310 ml
sacchetto 400/600 ml
fusti 25 kg/250 kg
cartridge 280/300/310 ml
unipac 400/600 ml
drums 25 kg/ 250 kg




TRASPARENT

Emulsione
tremosa @
base di silani

Pronto all’uso

barriera di umidita
Nsalita

COLORI / COLOURS

White
Bianco
Ral 9010

MASTERS WT200C

Emulsione cremosa a base di silani
Creamy emulsion based on silanes

IT-MASTERS WT200C

Emulsione in crema a base di silani, senza

solvente, pronto all'uso per la realizzazione di
barriere chimiche orizzontali contro lumidita di
risalita capillare durevoli nel tempo
CARATTERISTICHE

Pronto alluso. Di facile applicazione. Puo essere
utilizzata su molteplici murature di nuova/recente
costruzione o su murature con valore storico
APPLICAZIONI

Risanamento di murature in calcestruzzo cellulare
Risanamento di murature esistenti di valore

storico. Risanamento di murature di nuova o recente
costruzione. Risanamento di strutture in calcestruzzo
Risanamento di molteplice murature esistenti in
pietra, tufo, mattoni pieni e calcestruzzo. Ideale per
murature in prossimita di corsi d'acqua o in zone
lagunar

ES-MASTERS WT200C

Emulsion cremosa a hase de silano, sin solvente,
listo para usar para la realizacion de barreras
quimicas horizontales contra la humedad
ascendente capilar duradera en el tiempo
CARACTERISTICAS

Listo para usar

Fécil de aplicar

Se puede usar en varios muros de construccion
nuevos|recientes o en mamposteria con valor
histdrico

APLICACIONES

Renovacidn de muros de hormigdn celular
Renovacion de muros de valor histdrico existentes
Renovacidn de muros de construccion nuevos o
recientes

Renovacidn de estructuras de hormigdn
Rehabilitacidn de miltiples muros de piedra de
mamposteria existentes, toba, ladrillos y concreto
Ideal para muros cerca de cursos de agua o en
areas de la laguna

EN-MASTERS WT200C

Silane based creamy emulsion, without solvent,
ready to use for the realization of horizontal
chemical barriers against capillary rising damp
lasting over time

SPECIFICATIONS

Ready to use

Easy to apply

It can be used on several new/recent construction
walls or on masonry with historical value
APPLICATIONS

Renavation of cellular concrete walls

Renovation of existing historic value walls
Renavation of new or recent construction walls
Renovation of concrete structures

Rehabilitation of multiple existing masonry stone
walls, tuff, bricks and concrete

Ideal for walls near waterways or in lagoon areas

FR-MASTERS WT200C

Emulsion cremeuse a base de silane, sans
solvant, prét a lemploi pour la réalisation de
barriéres chimiques horizontales contre (humidité
ascensionnelle capillaire durable dans le temps
CARACTERISTI[IUES

Prét a temploi

Facile a appliquer

Il peut étre utilisé sur plusieurs murs de
construction neufs/récents ou sur des
maconneries avec une valeur historique
APPLICATIONS

Rénovation de murs en béton cellulaire
Rénovation de murs de valeur historique existants
Rénovation de murs de construction neufs ou
récents

Rénovation de structures en béton
Réhabilitation de plusieurs murs en pierre de
magonnerie, tuf, brigues et béton existants

Idéal pour les murs pres des cours deau ou dans
les zones lagunaires

STORAGE/ CONSERVAZIONE ~ PACKAGE / CONFEZIONE
. +5[+25°C-24mesi - cartuccia 280/300/310 ml
. +5[+25°C - 24 months - sacchetto 400/600 ml

- cartridge 280/300/310 ml
- unipac 400/600 ml



Adesivo
poliuretanico
tlasse D4
indurimento rapido

fesistente all’acqua
inodore

Verniciabile

COLORI / COLOURS

O

Beige
Beige

MASTERS CONSTRUCTION

Adesivo poliuretanico classe D4

D4 class clean tank adhesive

IT-MASTERS CONSTRUCTION

Adesiva poliuretanico monocomponente per incollag-
gi strutturali

CARATTERISTICHE

Esente da solventi

[nodore

Grande stabilita cromatica

Proprieta adesive inalterate nel tempo

[doneo per applicazioni in verticale

Adesione senza primer

ottima estrusione

APPLICAZIONI

E indicato per la lincollaggio di una vasta quantita
di supporti: Metalli, Legno.

ES-MASTERS CONSTRUCTION

Adhesivo de poliuretano monocomponente para unidn
estructural

CARACTERISTICAS

Sin disolventes

Inodoro

Alta estabilidad de color

Propiedades adhesivas inalteradas a lo largo del
tiempo

Apto para aplicaciones verticales

Adherencia sin imprimacién

Excelente extrusion

APLICACIONES

Es adecuado para unir una amplia gama de sustra-
tos: metales y madera.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
« +5[+25°C - 24 mesi
+5 [ +25°C - 24 months

EN-MASTERS CONSTRUCTION
Single-component polyurethane adhesive for
structural bonding

SPECIFICATIONS

Solvent-free

Odorless

High color stability

Unaltered adhesive properties aver time
Suitable for vertical applications
Primer-free adhesion

Excellent extrusion

APPLICATIONS

It is suitable for bonding a wide range of
substrates: metals, wood.

FR-MASTERS CONSTRUCTION

Adhésif polyuréthane monacomposant pour collage
structural

CARACTERISTIQUES

Sans solvant

Sans odeur

Haute stabilité des couleurs

Propriétés adhésives inchangées dans le temps
Convient aux applications verticales

Adhérence sans primaire

Excellente extrusion

APPLICATIONS

Convient au collage d'une large gamme de supports :
métaux, bois.

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 310 ml
sacchetto 600 ml
cartridge 290 ml
unipac 600 ml




TRASPARENT

Adesivo
poliuretanico
D4trasparente

indurimento rapido
Tesistente all’acqua
inodore

Verniciabile

O

Trasparent
Trasparente

4
0

-
m
;
T
)

MASTERS CONSTRUCTION T

Adesivo poliuretanico D4 trasparente
Transparent D4 polyurethane adhesive

IT-MASTERS CONSTRUCTION T

Adesivo monocomponente per incollaggi strutturali
CARATTERISTICHE

Esente da solventi

Indurisce rapidamente

Inodore

Sovraverniciabile, levigabile

Resistente all'acqua

Idoneo per applicazioni in verticale

Adesione senza primer

ottima resistenza agli agenti atmosferici e alle
temperature

APPLICAZIONI

E indicato per la lincollaggio di una vasta quantita
di supporti: Metalli, Legno, plastica(PVC, PC, ABS)
materiali ceramici e lattoneria.

ES-MASTERS CONSTRUCTION T

Adhesivo monocomponente para union estructural
CARACTERISTICAS

Sin disolventes

Curado répido

Sin olor

Se puede repintar y lijar

Resistente al agua

Apto para aplicaciones verticales

Adherencia sin imprimacidn

Excelente resistencia a la intemperie y a la tempe-
ratura

APLICACIONES

Es adecuado para unir una amplia gama de
sustratos: metales, madera, plastico (PVC, PC, ABS),
materiales cerdmicos y chapa metalica.

STORAGE/ CONSERVAZIONE
«  +5[+25°C - 24 mesi
. +5[+425°C - 24 months

EN-MASTERS CONSTRUCTION T
Single-component adhesive for structural bonding
SPECIFICATIONS

Solvent-free

Quick-curing

Odorless

Can be overpainted and sanded
Water-resistant

Suitable for vertical applications

Primer-free adhesion

Excellent resistance to atmospheric agents and
temperatures

APPLICATIONS

It is suitable for bonding a wide range of
substrates: metals, wood, plastic (PVC, PC, ABS),
ceramic materials, and sheet metal.

FR-MASTERS CONSTRUCTION T

Adhésif monacomposant pour collage structural
CARACTERISTIQUES

Sans solvant

Pulvérisation rapide

Sans odeur

Peut étre repeint et poncé

Résistant a leau

Convient aux applications verticales

Adhérence sans primaire

Excellente résistance aux agents atmosphériques et
aux températures

APPLICATIONS

Convient au collage d'une large gamme de supports :
métaux, bois, plastiques (PVC, PC, ABS), céramiques
et toles.

PACKAGE / CONFEZIONE
cartuccia 310 ml
sacchetto 600 ml
cartridge 290 ml
unipac 600 ml



MASTERS ONE

Mastice per vetri
mastic for glass

IT-MASTERS ONE
Pasta sigillante a base di oli e oleine con cariche

inerti
TN CARATTERISTICHE
- — Pronto alluso
R ant. non ingeir, tener lontano dall portas Non corrosivo
dei ;ambin, conservare in un 14009 asciutto e fresc, \erniciabile
.. aperatura di utilizzo. -10 +50 | o 2 »
#h Privo di solventi

Utilizzabile in giunti interni ed esterni
Ottima lavorabilita
APPLICAZIONI
E' indicato per la sigillatura di:
Vetro e serramento in legno
} Legno e ferro
Ferro e vetro
Riempitivo per antivibrazione o anti-rumore

\E v
WASTASUE  omeoe KO ES-MASTERS ONE

mexx;smgfgﬂulﬁﬂr [ Pasta para sellar a base de aceites y oleinas con
mantonondo slasiia S il erfe 10 cargas inertes
'""‘""“‘""‘"-"':;' ' CARACTERISTICAS
PRECAUZIONT PERUECE e lonpgp dalla orishs Listo para ser utilizado
rﬂ%yﬂw% ;m@ No corroe
Lositinia /[ # Pintable
s | Sin solventes
- Apto para juntas internas y externas
Excelente adaptabilidad
APLICACIONES

Apto para sellar

Vidrio y carpinteria de madera
Madera y hierro

Hierro y vidrio

Relleno para antivibracion o anti ruido

COLORI / COLOURS

000

White Grey Green Red
Bianco Grigio Verde Rossa

EN-MASTERS ONE

Sealing paste based on oils and oleins with inert
charge

SPECIFICATIONS

Ready-to-use

No corrosive

Can be painted

Solvents free

Can be used for internal and external joints
Excellent workability

APPLICATIONS

Suitable to seal:

Glass and wood doors and windows frames
Wood and iron

Iron and glass

Anti-vibration and anti-naise filler

FR-MASTERS ONE

Péte de collage a base de huile oleines avec
charges inertes

CARACTERISTIQUES

Prét a lemploi

Ne corrode pas

Peut étre verni

Sans solvants

Utilisable en joints internes et externes
Excellent usinabilité

APPLICATIONS

Indiqué pour sceller:

Vitre et batis en bois

Bois et fer

Fer et vitre

Remplissage pour anti-vibration ou anti-bruit

PACKAGE | CONFEZIONE
- pani 1kg, scat. 20 pz
+ pani 3 kg, scat. 4 pz
« loaf Tkg, box 20 pc
- loaf 9 kg, box 4 pc
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MASTICI VOTTERO

10040 LA CASSA (T0) - Via Torino, 44
tel. +39 011984 2350
fax +39 011984 2125
P.IVA: 04369650017
email: info@masticivottero.com
www.masticivottero.com




